Vacuum cleaner

User manual
SCO7M21¥*** Series

« Before operating this unit, please read the instructions carefully.
« For indoor use only.
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Safety information

« Before operating the appliance, please read this manual thoroughly and
retain it for your reference.

« Because these following operating instructions cover various models, the
characteristics of your vacuum cleaner may differ slightly from those
described in this manual.
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Caution/Warning symbols used

/\ WARNING
Indicates that a danger of death or serious injury exists.

/\ CAUTION
Indicates that a risk of personal injury or material damage exists.

Other symbols used

NOTE
Indicates that the following text contains additional important information.

« For information on Samsung’s environmental commitments and product
specific regulatory obligations e.g. REACH visit: samsung.com/uk/
aboutsamsung/samsungelectronics/corporatecitizenship/data_corner.htm

English 3
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Important safety instructions

When using an electrical appliance, basic precautions should be observed,
including the following:
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/N WARNING

This vacuum cleaner is designed for household use only.

Use the vacuum cleaner only for its intended use as described in these
instructions.

Always install the filters in the correct position as shown in this manual.

Failure to meet these requirements could cause damage to the internal
parts and void your warranty.

Please contact the manufacturer or service agent for a replacement.

General

« Read all instructions carefully. Before switching on, make sure that the
voltage of your electricity supply is the same as that indicated on the
rating plate on the bottom of the cleaner.

« This appliance can be used by children aged from 8 years and above and
persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack
of experience and knowledge if they have been given supervision or
instruction concerning use of the appliance in a safe way and understand
the hazards involved. Children shall not play with the appliance. Cleaning
and user maintenance shall not be made by children without supervision.

« Children should be supervised to ensure that they do not play with the
appliance. Do not allow the vacuum cleaner to run unattended at any
time.

4 English
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Power related

« Switch the vacuum cleaner off on the body of the machine before
unplugging from the electrical outlet. Disconnect the plug from the
electrical outlet before emptying the dustbin. To avoid damage, please
remove the plug by grasping the plug itself, not by pulling on the cord.

« The plug must be removed from the socket outlet before cleaning or
maintaining the appliance.

« The use of an extension cord is not recommended.

« Please prevent any risk of electric shock or fire.

- Do not damage the power cord.

- Do not pull the power cord too hard or touch the power plug with wet
hands.

- Do not use a power source other than the national rated voltage and
also do not use a multi outlet to supply power to number of devices at
the same time.

- Do not leave the power cord carelessly on the floor.

- Do not use a damaged power plug, power cord or loose power outlet.

- Turn off the power before connecting or disconnecting the power plug
to the power outlet and make sure your fingers don't come in contact
with the pins of the power plug.

- Do not disassemble or modify the vacuum cleaner. When power cord is
damaged, contact the manufacturer or service agent to get it replaced
by certified repairman.

- Clean dust or any foreign matters on the pin and contact part of the
power plug.

« Unplug the cleaner when not in use. Turn off the power switch before
unplugging.

« |f the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer
or its service agent or a similarly qualified person in order to avoid a
hazard.
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In use

« Don't carry the vacuum cleaner by holding the hose. Use the handle on
the vacuum cleaner set for lifting or carrying vacuum cleaner.

« Unplug the cleaner when not in use. Turn off the power switch before
unplugging.

« Do not use outdoors, or on wet rugs or surfaces.

« Do not use this product outdoors since it's designed for household use
only.

- There is a risk of malfunction or damage.
3¢ Outdoor cleaning : Stone, Cement
3¢ A billiard room : Powder of a chalk
3¢ An aseptic room of a hospital
« Do not use the vacuum cleaner to suction up liquids(such as water),
blades, pins or embers.
-There is a risk of malfunction or damage.
« Be sure children do not touch the vacuum cleaner when you use it.
- The children may get burned if the body is overheated.
« Do not mount or make any physical impacts on the body.
- [t may result in injury or damage.

« Do not use the vacuum cleaner to pick up matches, live ashes or cigarette
butts. Keep the vacuum cleaner away from stoves and other heat sources.
Heat can deform and discolour the plastic parts of the unit.
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« Avoid picking up hard, sharp objects with the vacuum cleaner as they
may damage the cleaner parts.

« Do not block the suction or the exhaust port.

« Do not use the vacuum cleaner without a dustbin and filters in place.

« Do not use worn, deformed or damaged filters. Insert filter properly.

- |t can be a reason of penetration of dust and debris into motor.

« |f there's any gas leak or when using combustible sprays such as a
dust remover, do not touch the power outlet and open the windows to
ventilate the room.

- There is a risk of explosion or fire.

« Do not use this vacuum cleaner to clean building waste and debris, toner
of laser printer. Reqgularly keep the filters in clean conditions to prevent
of collecting fine dust in them.

« Dry carpet cleaners or fresheners, powders and fine dust such as flour
should be only vacuumed in very small amounts.

« Use extra care when cleaning on stairs.

« Do not use to suction up water.

« Do not immerse in water for cleaning.

« The hose should be checked regularly and must not be used if damaged.

« Hold plug when rewinding onto cord reel. Do not allow plug to whip
when rewinding.
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Cleaning and maintenance

storage.
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« Never twist dust filter after washing.
- |t can be a reason of deformation or damage filter.

« Use a dry cloth or towel to clean the body and make sure to unplug
the vacuum cleaner before cleaning. Do not spray water directly or use
volatile materials (such as benzen, thinner or alcohol) or combustible

« Do not lift or carry the vacuum cleaner putting a brush in the groove for

sprays (such as a dust remover) for cleaning.
- If water or other liquid gets into the product and causes malfunction,
turn off the vacuum cleaner, unplug the power plug and then consult a

service agent.

« Do not use alkaline or industrial detergents, air fresheners or (acetic)
acids to clean the washable parts of the vacuum cleaner. (Refer to the

following table.)

- It may cause damage, deformation or discoloration of the plastic parts.

The washable parts

Dustbin of the body, Dust filter

Available detergent

Neutral detergent

Kitchen cleaner

Unavailable detergent

Alkaline detergent

Bleach, Mold cleaner, etc.

Acid detergent

Paraffin oil, Emulsifier, etc.

Industrial detergent

NV-1, PB-I, Opti, Alcohol, Acetone,
Benzene, Thinner, etc.

Air freshener

Air freshener(Spray)

Oil

Animal or vegetable oil

Etc.

Edible acetic acid, Vinegar, Glacial
acetic acid, etc.

« Do not stand on the hose assembly. Do not put weight on the hose.

8 English

VC2100_13ge_00758L.-00_GE.indb 8

2017-01-13 2= 2:52i41



/N CAUTION
In use

« Do not use the pipe for anything other than its intended purpose.

- It may result in injury or damage.

« Do not pull the power cord beyond the yellow mark and hold the power
cord with one hand when rewinding it.

- If you try to pull it beyond the yellow mark, power cord can be
damaged and if you don’t hold the power cord while rewinding, it may
lose control and cause injury or damage to people or objects around it.

« |f any abnormal sounds, smells or smoke come from the vacuum cleaner,
immediately unplug the power plug and contact a service agent.

-There is a risk of fire or electric shock.

« Do not use the vacuum cleaner in any places near heating appliances
(such as stove), combustible spray or flammable materials.

- It may cause fire or deformation of the product.
« Empty the dustbin before it is full in order to maintain the best efficiency.
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Cleaning and maintenance

« Unplug the vacuum cleaner if you do not use it for a long time.
- It may cause electric shock or fire.

English 9
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Name of the parts

Product design may differ depending on the models.
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01 Pipe 06 Cord rewind button / Carry handle
02 Handle control 07 Power cord
03 Hose 08 Outlet filter
04 Dustbin 09 Anti-Tangle Turbine (Cyclone Force)

05 Power button

10 English
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Accessories

Accessories may differ depending on the models.

Hose Pipe 2-step brush

X &

Eco Hard Floor 2-in-1 accessory User manual
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Using the vacuum cleaner

Suction control may differ depending on the models.

Using the body Using the handle

Power cord

NOTE

« To vacuum fabrics, push the cover
downward to reduce suction.

« The handle does not control the power
of the product.

On/Off

SNOILVYYH3dO

01 Low suction power
02 High suction power

12 English
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Using the brushes

T TTT T e
S R
AR RN RTRRRIRGY

MY

T

Where to use the brushes

4 A (" 1\

@ 2-step brush
s [ Floor
@ Carpet

® Eco Hard Floor

7

Cldi

© Dusting brush

7

O Crevice tool
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IDNVNILNIVIA

Cleaning and maintaining

You must unplug the vacuum cleaner before cleaning it.

When to empty the dustbin

Cleaning the dustbin

Clean the dustbin if there is a lot of dust in
the bin.

3 Anti-Tangle Turbine(Cyclone Force)
- Based on internal testing. Tested at the
turbine fan using a mix of hair, pet hair
on Floor.

/N CAUTION

« |f tool is required for cleaning,
please be careful not to damage
the mesh.

How to empty the dustbin easily

14 English

VC2100_13ge_00758L-00_GE.indb 14

2017-01-13 2= 2:52:44



Cleaning the dust filter Cleaning the outlet filter

<
=
Z
]
m
4
>
Z
(@)
m

/\ CAUTION

« Make sure the dust filter is completely
dry before putting it back into the
vacuum cleaner. Allow 12 hours for it to

dry.

English 15
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Cleaning the brush

Storing the vacuum cleaner

2-step brush

3 Cleaning method for the 2-step and Eco
Hard Floor brushes is the same.

Cleaning the pipe

IDNVNILNIVIA
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Notes and cautions

In use

NOTE

« Product features may vary according to
model.

« When you use the dusting brush or
crevice tool, you may feel vibration from
the vacuum cleaner.

/\ CAUTION

« When removing the power plug from
the electrical outlet, grasp the plug, not
the cord.

« Please do not press the button of
dustbin handle when carrying the
vacuum cleaner.

« For storage of the product, park the
floor nozzle in the small groove on the
bottom of the body.

Cleaning and maintenance

NOTE

« To clean the dust filter, add neutral
detergent into lukewarm water and soak
the filter for 30 minutes before washing
it.

- Do not wash the outlet filter with water.

« To maintain the best performance of the
outlet filter, replace it once a year.

= To prevent floors from scratches, inspect
condition of the brush and replace it if it
is worn down.

« Replacement filters are available at your
local Samsung service agent.

Hold the power cord and then press
the Cord rewind button since you can
get injured if the power cord may lose
control while rewinding it.

If the power cord is not rewinding well,
press the Cord rewind button again after
pulling the power cord about 2 ™ 3 m.
To empty and clean the dustbin, you
may rinse the dustbin with cold water.
When suction power is noticeably
reduced continuously, please clean the
dust filter by referring to the "Cleaning
the dust filter" section.

/\ CAUTION

Make sure the dust filter is completely
dry before putting it back into the
vacuum cleaner.

- Allow 12 hours for it to dry.

Dry the dust filter in the shade,

not under sunlight, to prevent
transformation or discoloration.

When suction is noticeably reduced
continuously or vacuum cleaner
abnormally overheats, please clean the
outlet filter.

Suction may reduce noticeably due to
wrong reassembling of the dust filter.
Please contact a nearest service agent if
yOU cannot remove foreign matters from
the hose.

Store the vacuum cleaner in the shade to
prevent deformation or discoloration.
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Troubleshooting

Symptom

Checklist

Motor does not start.

Check the cable, the power plug and outlet.

Suction force is gradually
decreasing.

Check if there is any blockage, and remove it if required.

Please check the filters, and if required, clean as illustrated

in this manual.

- If filters are out of condition, replace them with new
ones.

Cord does not rewind
fully.

Pull the power cord out 2 - 3 m and press the Cord rewind
button.

Body overheating

Check the filters, and clean as illustrated in this manual if
required.

Static electricity
discharge.

Reduce suction.

This may also occur when air in the room is very dry.
Ventilate the room so that air humidity becomes normal.

18 English

During using, stop the
unit

This vacuum cleaner has a special thermostat that protects
the motor in case of its overheating. If the vacuum cleaner
suddenly shuts off, turn off the switch and unplug the
vacuum cleaner. Check the vacuum cleaner for possible
source of overheating such as a full dustbin, a blocked
hose, pipe, or clogged filter. If these conditions are found,
fix them and wait at least 30 minutes before attempting to
use the vacuum cleaner.

« This Vacuum cleaner is approved the following.
- Electromagnetic Compatibility Directive : 2004/108/EEC
- Low Voltage Directive : 2006/95/EC

VC2100_13ge_00758L.-00_GE.indb 18
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Product fiche

[English]
According to Commission Regulation (EU) No 665/2013 and No 666/2013
AW Supplier Samsung Electronics., Co. Ltd
=N Model SCO7M211%S* SCO7M21AxV*
(@ Energy Efficiency Class A A
DI Annual Energy Consumption (KWh/yr) 28,0 28,0
=8 Carpet Cleaning Performance Class D D
2 Hardfloor Cleaning Performance Class B A
(@@ Dust Re-Emission Class D D
;B Sound Power Level (dBA) 80 80
(B Rated Input Power (W) 650 650
S Type General purpose vacuum cleaner

1 Indicative annual energy consumption (kWh per year), based on 50 cleaning
tasks. Actual annual energy consumption will depend on how the appliance is

used.

2 Measurements for power consumption and performance are based on methods

in EN 60312 - 1 and EN 60704.

Notes on the energy label

« Declared energy efficiency and cleaning performance class on
carpet can be met with the enclosed 2-Step Brush.

« When the hard floor has joints and gaps, please use the
enclosed "Eco Hard Floor " brush which is designed to meet
the energy efficiency and cleaning performance class on hard

floor with joints and gaps.

Eco Hard Floor

« The values provided on the energy label have been
determinded according to the prescribed measuring process(in
accordance with EN60312 - 1).
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Usisivac

Korisnicki prirucnik
Serija SCO7M21¥¥x%

« Pre rukovanja uredajem pazljivo procitajte uputstva.
« Predviden je samo za upotrebu u zatvorenom prostoru.

2017-01-13 2% 22522‘48
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Bezbednosne informacije

« Pre rukovanja uredajem pazljivo procitajte ovaj prirucnik i saCuvajte ga
kao referencu.

« Karakteristike vaseg modela usisivata mogu malo da se razlikuju u
odnosu na one opisane U ovom prirucniku zbog toga Sto uputstva za
rukovanje u njemu obuhvataju razlicite modele.
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Koris¢eni simboli za oprez/upozorenje

/\ UPOZORENJE
Ukazuje na to da postoji smrtna opasnost ili opasnost od ozbiljne povrede.

/\ OPREZ
Ukazuje na to da postoji opasnost od telesne povrede ili oste¢enja imovine.

Drugi simboli koji se koriste

NAPOMENA
Ukazuje da tekst koji sledi sadrzi dodatne vazne informacije.

« Informacije o posvecenosti kompanije Samsung zastiti zivotne sredine |
specificnim regulatornim obavezama u pogledu bezbednosti proizvoda,
npr. REACH, potrazite na adresi: samsung.com/uk/aboutsamsung/
samsungelectronics/corporatecitizenship/data_corner.ntm

Srpski 3
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Vazna bezbednosna uputstva

Prilikom korisc¢enja elektricnog uredaja morate se pridrzavati osnovnih
mera predostroznosti, Sto podrazumeva sledece;

/\ UPOZORENJE

Ovaj usisivac namenjen je iskljucivo za ku¢nu upotrebu.

Usisivac koristite iskljuCivo za predvidenu namenu, u skladu sa uputstvima
U ovom prirucniku.

Filtere uvek postavite u ispravan polozaj kao sto je prikazano u ovom
prirucniku.

Neispunjenje ovih uslova moze da dovede do ostecenja unutrasnjih delova i
ponistenja garancije.

Ako ga je potrebno zameniti, obratite se proizvodacu ili ovlascenom
servisu.

Opste

« Pazljivo procitajte sva uputstva. Pre nego Sto ukljuCite uredaj, proverite
da li se napon u naponskoj mrezi podudara sa vrednoscu koja je
navedena na plocici sa oznakama sa donje strane usisivaca.

« Uredaj mogu da Koriste deca starija od 8 godina, osobe sa umanjenim
fizickim, senzornim ili psihickim sposobnostima i osobe koje ne poseduju
odgovarajuce iskustvo i znanje ako su pod nadzorom ili su dobile
uputstva za bezbedno koris¢enje uredaja i ako razumeju opasnosti
koje koriscenje uredaja sa sobom nosi. Deca ne smeju da se igraju sa
uredajem. Cisc¢enje i odrzavanje uredaja ne smeju da obavljaju deca
bez nadzora.

« Deca bi trebalo da budu pod nadzorom kako se ne bi igrala uredajem.
Nemojte da dozvolite da usisivac radi bez nadzora ni U jednom trenutku.

4 SrpskKi
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Informacije o napajanju

« |skljucite usisivac pomocu prekidaca na kucistu pre nego Sto ga iskljucite
iz zidne uticnice. Iskljucite utikac iz zidne utic¢nice pre nego sto ispraznite
posudu za prasinu. Kada iskljucujete utikac iz uticnice, nemojte vuci kabl,
vec uhvatite utikac da biste izbegli ostecenja.

« Pre ¢is¢enja i odrzavanja uredaja neophodno je iskljuciti utikac iz zidne
uticnice.

« Ne preporucuje se koris¢enje produznog kabla.

« Sprecite opasnost od strujnog udara ili pozara.

- Nemojte ostetiti kabl za napajanje.

- Nemojte vuci kabl za napajanje previse jako niti dodirivati utikac
vlaznim rukama.

- Nemojte da koristite drugi izvor napajanja osim standardnog napona
propisanog u vasoj zemlji i nemojte da koristite produzni kabl sa vise
uticnica da biste istovremeno obezbedili napajanje vecem broju uredaja.

- Nemojte da ostavljate kabl na podu.

- Nemojte da koristite ostecen utikac, kabl ili uticnicu koja nije pravilno
pricvrscéena na zid.

- Iskljucite napajanje pre prikljucivanja i iskljuCivanja utikaca iz strujne
uti¢nice i vodite racuna da prstima ne dodirnete viljuske utikaca.

- Ne rastavljajte i ne modifikujte usisivac. Ako je strujni kabl ostecen,
obratite se proizvodacu ili ovlasé¢enom servisu da bi ga popravio
ovlasceni majstor.

- Ocistite prasinu i uklonite sva strana tela sa kontakata na utikacu.

« |skljucite usisivac kada ga ne Kkoristite. Iskljucite prekidac za napajanje
pre nego sto ga iskljucite iz zidne uticnice.

« AKo je kabl za napajanje ostecen, neophodno je traziti zamenu od
proizvodaca, predstavnika ovlascenog servisa ili kvalifikovanog lica kako
bi se izbegla mogucnost nastanka opasnosti.
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Tokom Kkoriséenja
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Nemojte nositi usisivac tako sto ¢ete drzati crevo. Koristite rucku na
kucistu usisivaca za podizanje ili nosenje usisivaca.

Iskljucite usisivac kada ga ne Kkoristite. IskljuCite prekidac za napajanje
pre nego Sto ga iskljucite iz zidne uticnice.

Nemojte da koristite usisivac napolju niti na mokrim tepisima i
povrsinama.

Ne koristite ovaj proizvod na otvorenom jer je namenjen samo za
upotrebu U domacinstvima u zatvorenom prostoru.

- Postoji opasnost od kvara ili ostecenja.

3¢ Cisc¢enje na otvorenom: Kamen, cement

3 Bilijarske sale: Prah od krede

3¢ Sterilisane prostorije u bolnici
Ne koristite ovaj usisivac za usisavanje tecnosti (npr. vode), seciva, igli ili
Zara.
- Postoji opasnost od kvara ili ostecenja.
Vodite racuna da deca ne dodiruju usisivac dok ga Kkoristite.
- Deca mogu da se opeku ako se kuciste pregreje.
Nemojte kaciti usisivac i ne izlazite njegovo kuciste fizickim udarima.
- Moze doci do povrede ili ostecenja.
Nemojte da koristite usisivac za uklanjanje Sibica, upaljenog pepela niti
opusaka od cigareta. Drzite usisivac dalje od pecnica i drugih izvora
toplote. Toplota moze da izazove deformacije ili promenu boje plastic¢nih
delova uredaja.
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« |zbegavajte da usisavate Cvrste, ostre predmete posto oni mogu da ostete
delove usisivaca.

« Nemojte da blokirate otvor za usisavanje niti izduv.

« Nemojte da koristite usisivac bez posude za prasinu i filtera.

« Nemojte da koristite pohabane, deformisane ili ostecene filtere. Filter
postavite ispravno.

- To moze biti razlog prodiranja prasine i ostataka u motor.

« Ako u vazduhu ima iscurelog gasa ili prilikom koriscenja zapaljivog
spreja, npr. spreja za uklanjanje prasine, ne dodirujte strujnu uticnicu |
otvorite prozore da se prostorija provetri.

- Postoji opasnost od eksplozije ili pozara.

« Nemojte Kkoristiti ovaj usisivac za usisavanje otpada i ostataka od
gradevinskih radova, tonera laserskog Stampaca. Redovno cistite filtere
da se u njima ne bi nakupljala vrlo sitna prasina.

« Sredstva za suvo pranje tepiha ili osvezivaci, prahovi i vrlo sitna prasina
kao Sto je brasno mogu se usisavati samo u jako malim koli¢inama.

« Budite narocito pazljivi prilikom ciscenja stepenica.

« Ne Kkoristiti za usisavanje vode.

« Ne potapati u vodu prilikom ciscenja.

« Crevo treba redovno proveravati i ne sme se koristiti ako je oSteceno.

« Drzite utikac¢ prilikom uvlacenja kabla. Nemojte dozvoliti da se utikac
nekontrolisano pomera prilikom uvlacenja.
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Cis¢enje i odrzavanje

« Ne podizite i ne nosite usisivac tako sto Cete staviti papucicu u urez za
cuvanje i nositi usisivac tako okacen o papucicu.

« Nikada nemojte izvrtati filter za prasinu nakon pranja.

- Na taj nacin, filter moze da se deformise ili osteti.

« Suvom krpom ili peSkirom ocistite kuciste; iskljucite strujni kabl iz
uticnice pre ciscenja. Ne prskajte vodu direktno na usisivac i ne koristite
isparljive materije (@apotekarski benzin, razredivac ili alkohol) niti
zapaljive sprejeve (npr. onaj za uklanjanje prasine) za cisc¢enje.

- Ako u uredaj ude voda ili druga tecnost i dovede do kvara, iskljucite
usisivac, iskljucite strujni kabl iz uticnice i obratite se servisu.

« Ne koristite bazne ili industrijske deterdzente, osvezivace vazduha ili
(sircetne) kiseline pri Cis¢enju perivih delova usisivaca. (Pogledajte tabelu

VINIHdIUd

ispod.)
- To moze da dovede do osStecenja, deformacije ili obezbojenja plasticnih
delova.

Perivi delovi Posuda za prasinu u telu, filter za
prasinu

Prikladni deterdzenti za |Neutralni deterdzent Kuhinjsko sredstvo za cis¢enje

Ciscenje

Neprikladni deterdzenti |Alkalni deterdzent Izbeljivac, sredstvo za uklanjanje
budi itd.

Kiseli deterdzent Parafinsko ulje, emulgator itd.

Industrijski deterdzent  |NV-I, PB-I, Opti, alkohol, aceton,
apotekarski benzin, razredivac itd.

Osvezivac vazduha Osvezivac vazduha (u spreju)
Ulje Zivotinjske i biljne masti
Drugo Jestiva sirc¢etna Kiseling, sirce,

nerazblazena sircetna kiselina itd.

« Nemojte gaziti po crevu. Nemojte jako pritiskati crevo.

8 SrpskKi
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/\ OPREZ

Tokom koriséenja

« Cev Kkoristite samo za predvidene namene.

- Moze doci do povrede ili oStecenja.

Ne vucite strujni kabl nakon sto dode do zute oznake; drzite strujni kabl

jednom rukom dok ga namotavate.

- Ako budete vukli strujni kabl dalje od zute oznake, moze da se osteti, a
ako ga ne budete drzali tokom namotavanja, moze da izgubi kontrolu |
dovede do povrede osoba ili oste¢enja predmeta u svojoj okolini.

« Ako iz usisivaca Cujete cudne zvukove, osetite mirise ili vidite dim,
odmah iskljucite strujni kabl iz zidne uticnice i obratite se servisu.

- Postoji opasnost od pozara ili strujnog udara.

« Ne koristite usisivac na mestima u blizini grejnih tela (npr. pe¢nica),
zapaljivog spreja ili zapaljivih materija.

- To moze da dovede do pozara ili deformisanja uredaja.

« |spraznite posudu za prasinu pre nego Sto se napuni da biste obezbedili
potpunu efikasnost.
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Cis¢enje i odrzavanje

« |skljucite strujni kabl usisivaca iz uticnice ako ga necete koristiti duze
vreme.

- To moze da dovede do strujnog udara ili pozara.

Srpski 9

VC2100_13ge_00758L.-00_GE.indb 9 2017-01-13 2= 2:52148



Nazivi delova

Dizajn uredaja moze se razlikovati u zavisnosti od modela.

>
%
>
>
>
(@)
(-
>

01 Cev 06 Dugme za uvlacenje kabla/rucka za
02 Regulator na rukohvatu nosenje
03 Crevo 07 Kabl za napajanje
04 Posuda za prasinu 08 Izduvni filter
05 Dugme za napajanje 09 Turbina za dlake (ciklonska sila)
10 Srpski
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Dodatna oprema

Dodatna oprema se moze razlikovati u zavisnosti od modela.

Crevo Cev Dvonamenska papucica

ﬁ

\\ Q

Eco papucica za tvrde
podne obloge

Z
4
>
=
>
(@)
c
=

Nastavak ,2 u 1° Korisnicki prirucnik
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Koriscenje usisivaca

Kontrola snage usisavanja moze se razlikovati u zavisnosti od modela.

Koris¢enje kucista Koris¢enje usisne drske

Kabl za napajanje

NAPOMENA

« Prilikom usisavanja tekstila, gurnite
poklopac nadole da biste smanjili snagu
usisavanja.

« Pomocu drske se ne moze ukljuCivati i
isklju€ivati napajanje uredaja.

ArNavy

Ukljuc€ivanje/iskljucivanje

01 Mala snaga usisavanja
02 Velika snaga usisavanja

12 Srpski
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Koris¢enje papucica
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@ Dvonamenska ® Eco papucica © Nastavak za O Alatka za

papucica za tvrde podne prasinu nepristupacne
s [ Cvrste podne obloge delove
obloge

&) Tepih
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CiS¢enje i odrzavanje

Usisivac mora da se iskljuci iz uti¢nice pre ciscenja.

Kada se prazni posuda za
prasinu

Cis¢enje posude za prasinu

Ocistite posudu za prasinu kada se u njoj
nakupi dosta prasine.

sk Turbina za dlake (ciklonska sila)

- Zasnovano na internom testiranju.
Testirano na turbinskom ventilatoru sa
mesSavinom kose i zivotinjske dlake na
¢vrstoj podnoj oblozi.

/\ OPREZ

« Ako je pri Cis¢enju neophodno
koristiti neki nastavak, pazite da
ne ostetite mrezicu.

IrNVAVYZ4do

Kako da na jednostavan nacin
ispraznite posudu za prasinu

14 Srpski
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Ciscenje filtera za prasinu Cisc¢enje izduvnog filtera
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/\ OPREZ

« Proverite da li je filter za prasinu
potpuno suv pre nego Sto ga vratite u
usisivac. Odlozite ga na 12 sati da se

0susi.
w

Srpski 15
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Cis¢enje papucice

Cuvanje usisivaca

-
S

Dvonamenska papucica

s Ciscenje pomocu dvonamenske papucice
i Eco papucice za tvrde podne obloge
obavlja se na isti nacin.

Cis¢enje cevi

IrNVAVYZ4do

16 Srpski
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Napomene i mere opreza

Tokom korigéenja « Ako strujni kabl nije pravilno uvucen,
izvucite strujni kabl za 2-3 m, pa
NAPOMENA ponovo pritisnite dugme za uvlacenje

kabla.

« Da biste ispraznili i oCistili posudu za
prasinu, isperite je hladnom vodom.

« AKo primetite da usisna snaga opada,
ocistite filter za praSinu prema
uputstvima iz odeljka ,Ciscenje filtera za

/\ OPREZ prasinu’.

« Kada iskljutujete utikac iz uticnice,
nemojte vuci kabl, vec uhvatite utikac.

« Ne pritiskajte dugme na drsci posude za
prasinu prilikom noSenja usisivaca.

« Prilikom skladistenja pricvrstite dodatak
za Cis¢enje poda u mali prorez na dnu

« Funkcije uredaja se mogu razlikovati u
zavisnosti od modela.

« Tokom koris¢enja nastavka za prasinu
ili alatke za nepristupacne delove, iz
usisivata mogu da se osete vibracije.

/\ OPREZ

« Proverite da li je filter za prasinu
potpuno suv pre nego Sto ga vratite u
usisivac.

- Odlozite ga na 12 sati da se osusi.
« Osusite filter za prasSinu u hladovini, na

kucista. ‘ 4
mestu van direktne sunceve svetlosti,
Ciéc’enje i odriavanje (tj)gjge bi doslo do izobli¢enja ili gubitka
NAPOMENA « Ako pr_i_metite da.jg snvaga usisavanvj_a _
24 tigcenie filt .. inait opala ili da se usisivac pregreva, ocistite
« Za CiScenje filtera za prasinu sipajte Sduvni filter

neutralni deterdzent u mlaku vodu i
ostavite filter u njoj 30 minuta, pa ga
operite.

« Ne perite izduvni filter vodom.

- Da bi se ocuvao optimalan rad izduvnog
filtera, menjajte ga jednom godisnje.

« Da se podovi ne bi grebali, proveravajte
U kakvom su stanju papucice i menjajte
ih kada se pohabaju.

« Rezervne filtere mozete kupiti u
lokalnom servisu kompanije Samsung.

« Pridrzavajte strujni kabl dok ga
namotavate pomocu dugmeta za
uvlacenje kabla, jer u suprotnom strujni
kabl moze da vas povredi ako izgubi
kontrolu pri uvlacenju.

« Usisna snaga moze vidno da opadne
ako se filter za prasinu ne postavi na
pravilan nacin.

« Ako ne mozete da uklonite strana tela iz
creva, obratite se najblizem servisu.

« Usisivac Cuvajte van direktne sunceve
svetlosti da ne bi doslo do deformisanja
ili obezbojenja.

Srpski 17
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ResSavanje problema

Simptom

Lista za proveru

Motor se ne ukljucuje.

Proverite kabl, utikac i uti¢nicu.

Snaga usisavanja se
postepeno smanjuje.

Proverite da li postoji blokada i uklonite je ako je ima.
Proverite filtere i, ako je potrebno, ocistite ih u skladu sa
uputstvima u ovom prirucniku.

- Ako su filteri pohabani, zamenite ih novim.

Kabl se ne uvlaci
U potpunosti.

lzvucite kabl 2-3 m, pa pritisnite dugme za uvlacenje
kabla.

Kuciste se pregreva

Proverite filtere i, ako je potrebno, ocistite ih u skladu sa
uputstvima u ovom prirucniku.

Praznjenje statickog
elektriciteta.

Smanjite snagu usisavanja.

Do toga moze da dode i kada je vazduh u prostoriji vrio
suv. Provetrite prostoriju da bi se vlaznost vazduha
normalizovala.

Tokom koriscenja, uredaj
se iskljucuje

Ovaj usisivat ima specijalni termostat koji Stiti motor u
slucaju pregrevanja. Ako se usisivac iznenada iskljuci,
iskljuCite prekidac i iskljucite strujni kabl usisivaca iz
uti¢nice. Pregledajte usisivac zbog mogucih izvora
pregrevanja kao 5to su puna posuda za prasinu, zacepljeno
crevo, cev ili zapusen filter. Ako su ova stanja pronadena,
popravite ih i sacekajte barem 30 minuta pre upotrebe
usisivaca.

« QOvaj usisivac je uskladen sa sledec¢im direktivama.
- Direktiva o elektromagnetnoj kompatibilnosti: 2004/108/EZ
- Direktiva o niskom naponu: 2006/95/EZ

Idvaoa

18 Srpski
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Podaci o proizvodu

[Srpskil
Prema Uredbi komisije (EU) br. 665/2013 i br. 666/2013

Dobavljac Samsung Electronics., Co. Ltd
Model SCO7M211%S* SCO7M21AxV*
Klasa energetske

efikasnosti A A
Godisnja potrosnja

elektri¢ne energije (kWh/ 28,0 28,0
god)

Klasa radnog ucinka pri D D
¢is¢enju tepiha

Klasa radnog ucinka pri B A
¢is¢enju tvrdih podova

Klasa reemisije prasine D D
Nivo zvucne snage (dBA) 80 80
Nazivna ulazna snaga (W) 650 650
Tip UsisivacC opste namene

1 Orijentaciona godiSnja potrosnja elektri¢ne energije (KWh/god.) izracunata na
osnovu 50 ciScenja. Stvarna godiSnja potrosnja elektri¢ne energije zavisice od
nacina koriséenja uredaja.

2 Merenja potrosnje elektri¢ne energije i u¢inka su zasnovana na metodama u EN
60312-1i EN 60704.

Napomene na nalepnici za energiju

« Deklarisana klasa energetske efikasnosti i uCinka ¢is¢enja na
tepisima mogu da se ispune prilozenom 2-stepenom cetkom.

- Kada tvrdi pod ima spojeve i razmake, koristite prilozenu
Cetku "Eko za tvrde podove" koja je projektovana tako da N
ispunjava klasu energetske efikasnosti i uCinka ¢is¢enja za
tvrde podove sa spojevima i razmacima.

« Vrednosti navedene na energetskoj nalepnici su utvrdene
prema propisanom postupku merenja (U skladu sa EN60312 -
1).

A

J

Eko za tvrde podove
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Usisivac

Korisnicki prirucnik
Serija SCO7M21¥¥x%

« Prije rada s ovim uredajem pazljivo procitajte upute.
» Samo za koristenje u zatvorenom prostoru.

‘ VC2100_13ge_00758L-00_GE.indb 1
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Informacije o sigurnosti

« Prije upotrebe uredaja temeljito procitajte ovaj prirucnik i saCuvajte ga za
buduce potrebe.

« Buducdi da sljedece upute za rukovanje obuhvacaju razlicite modele,
znacajke vaseg usisavata mogu se malo razlikovati od onih koje su
opisane U ovom prirucniku.
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Simboli opreza/upozorenja

/\ UPOZORENJE
Oznacava da postoji opasnost od smrti ili teskih ozljeda.

/\ OPREZ
Oznacava da postoji opasnost od tjelesnih ozljeda ili materijalne Stete.

Ostali simboli

NAPOMENA
Oznacava da tekst koji slijedi sadrzi dodatne vazne informacije.

« Informacije o predanosti zastiti okolisa i requlatornim obvezama
U vezi s odredenim proizvodom, npr. uredbom REACH, potrazite
na adresi: samsung.com/uk/aboutsamsung/samsungelectronics/
corporatecitizenship/data_corner.ntm

Hrvatski 3
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Vazne upute o sigurnosti

Tijekom upotrebe elektricnog uredaja treba se pridrzavati osnovnih mjera
opreza, ukljuCujuci sljedece:

VINIHdIUd

/\ UPOZORENJE

Ovaj usisivac namijenjen je iskljucivo za ku¢nu upotrebu.

Usisivac koristite samo u svrhu za koju je namijenjen te u skladu s uputama
U ovom prirucniku.

Filtre uvijek umetnite na odgovarajuce mjesto naznaceno U prirucniku.

Ako ne zadovoljite ove uvjete, moze doci do ostecenja unutarnjih
komponenti i ponistavanja garancije.

Obratite se proizvodacu ili servisnom agentu za zamjenu.

Opcenito

« Pazljivo procitajte sve upute. Prije ukljuCivanja provjerite je i napon vase
elektricne mreze jednak onome koji je naznacen na plocici s tehnickim
karakteristikama na donjoj strani usisivaca.

« Ovaj uredaj mogu upotrebljavati djeca od 8 godina i starija te osobe
smanjenih fizickih, osjetilnih ili mentalnih sposobnosti ili s nedostatkom
iskustva i znanja ako su pod nadzorom ili u skladu s uputama koje se
odnose na upotrebu uredaja na sigurni nacin i ako razumiju ukljucene
opasnosti. Djeca se ne smiju igrati uredajem. Ciscenje i korisni¢ko
odrzavanje ne smiju obavljati djeca bez nadzora.

« Djeca moraju biti pod nadzorom kako se ne bi igrala s uredajem. Usisivac
nikada nemojte ostavljati da radi bez nadzora.

4 Hrvatski
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Povezano s napajanjem

« Prije iskopCavanja iz naponske utic¢nice iskljucite usisivac na kucistu
uredaja. Prije praznjenja posude za prasinu iskopcajte utikac iz naponske
uticnice. Kako biste izbjegli ostecenja, prilikom iskopCavanja utikaca
drzite utika¢ - nemojte povlaciti kabel.

« Prije CiS¢enja ili odrzavanja uredaja potrebno je iskopcati utikac iz
naponske uticnice.

« Ne preporucuje se Koristenje produznog kabela.

« Sprijecite sve vrste rizika od strujnog udara ili pozara.

- Ne ostecujte kabel napajanja.

- Ne povlacite kabel napajanja previse snazno i ne dodirujte utikac
napajanja mokrim rukama.

- Ne upotrebljavajte izvor elektricne energije pod naponom Koji ne
odgovara nacionalnom nazivnom naponu niti visestruku uticnicu za
istovremeno opskrbljivanje vise uredaja elektricnom energijom.

- Nemojte ostavljati kabel za napajanje na podu.

- Nemojte upotrebljavati osteceni utikac, kabel ili neucvrséenu strujnu
uticnicu.

- Iskljucite napajanje prije prikljucivanja utikaca za napajanje u uticnicu
ili iskopCavanja i pripazite da prstima ne dotaknete dijelove utikaca pod
naponom.

- Nemojte rastavljati ili izvoditi preinake na usisivacu. Ako je kabel za
napajanje ostecen, kontaktirajte proizvodaca ili servisnog agenta da bi
ga zamijenio ovlasteni serviser.

- Ocistite prasinu i strane tvari s kontaktnih dijelova utikaca.

« Kada se ne koristi, iskopcajte usisivac iz napajanja. Prije iskopfavanja
iskljucite prekidac napajanja.

« AKo je kabel napajanja ostecen, mora ga zamijeniti proizvodac, servisni
agent ili osoba sa slicnim kvalifikacijama kako bi se izbjegle opasnosti.
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U upotrebi

VINIHdIUd

6 Hrvatski
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Nemojte prenositi usisivac drzanjem za crijevo. Usisivac podizite i nosite
pomocu drske na usisivacu.

Kada se ne Koristi, iskopcajte usisivac iz napajanja. Prije iskopfavanja
iskljucite prekida¢ napajanja.

Ne upotrebljavajte na otvorenom, mokrim tepisima ni mokrim
povrsinama.

Nemojte Koristiti proizvod na otvorenome jer je namijenjen za upotrebu
samo u kucanstvima.

- Postoji opasnost od kvara ili ostecenja.

s Ciscenje na otvorenome: kamen, beton

% Soba za biljar: kreda

3% Asepti¢na soba u bolnici
Nemojte Koristiti usisivac za usisavanje tekucina (kao Sto je voda), ostrih
predmeta, igala ili zara.
- Postoji opasnost od kvara ili ostecenja.
Pripazite da djeca ne dodiruju usisivac dok ga koristite.
- Ako je kuciste pregrijano, moze doci do opeklina.
Nemojte sjedati na kuciste ili ga udarati.
- Moze doci do ozljeda ili ostecenja.
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« Usisivac nemojte koristiti za skupljanje sibica, vruceg pepela ni opusaka.
Usisivac drzite podalje od pecnica i drugih izvora topline. Plasticni
dijelovi uredaja se uslijed djelovanja topline mogu izobliciti i izgubiti
boju.

« |zbjegavajte skupljanje tvrdih i ostrih predmeta usisivacem, jer takvi
predmeti mogu ostetiti njegove dijelove.

« Nemojte zatvarati ulaze za usisavanje i ispuh.

« Usisiva¢ nemojte koristiti bez posude za prasinu i filtara.

« Ne Kkoristite istrosene, izoblicene ili ostecene filtre i pravilno ih umetnite.
- U suprotnom moze doci do nakupljanja prasine i prljavstine u motoru.

« U slucaju istjecanja plina ili prilikom Koristenja zapaljivih sredstava kao
Sto je sredstvo protiv prasine, nemojte dirati uticnicu i otvorite prozor da
biste provjetrili prostoriju.

- Postoji opasnost od eksplozije ili pozara.

« Usisivac ne Kkoristite za Ciscenje otpada i ostataka od gradevinskih radova
ili tonera laserskog pisaca. Redovito Cistite filtar kako biste sprijecili
nakupljanje fine prasine.

« Sredstva za suho cisCenje tepiha, prasak i fini prah poput brasna smije se
usisivati iskljucivo u veoma malim koli¢inama.

« Osobito pripazite prilikom cis¢enja stepenica.

« Nemojte usisavati vodu.

« Nemojte uranjati u vodu radi cis¢enja.

« Crijevo se mora redovito provjeravati i ne smije se koristiti ako je
osSteceno.

« Drzite utikac prilikom namotavanja kabela na kotac. Pripazite da utikac
prilikom namatanja ne udari u nesto.
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Cis¢enje i odrzavanje

Zlijeb za pohranu.

VINIHdIUd

« Nemojte podizati ili prenositi usisivac bez prethodnog stavljanja Cetke u

« Nikada ne savijajte filtar za prasinu nakon pranja.

- To moze uzrokovati izoblicenje ili ostecenje filtra.

« Prije Ciscenja iskopcajte usisivac i koristite suhu krpu ili ru¢nik za
Ciscenje kucista. Prilikom cis¢enja nemojte izravno prskati vodom,
koristiti zapaljive materijale (kao sto su benzen, razrjedivac ili alkohol) ili
zapaljiva sredstva za Ciscenje (kao sto je sredstvo protiv prasine).

- Ako voda ili druga tekucina ude u proizvod i izazove kvar, iskljucite
usisivac, iskopcajte utikac i obratite se servisnom agentu.

« Nemojte koristiti alkalna ili industrijska sredstva za Cis¢enje, osvjezivace
za zrak ili kiseline za Cis¢enje perivih dijelova usisivaca. (Pogledajte

sljedecu tablicu.)

- Moze dovesti do ostecenja, deformacija ili diskoloracije plasticnih

dijelova.

Perivi dijelovi

Posuda za prasinu, filtar za prasinu

Dostupni deterdzent

Neutralni deterdzent

Kuhinjsko sredstvo za Ciscenje

Nedostupni deterdzent

Alkalni deterdzent

Izbjeljivac, sredstvo za uklanjanje
plijesni itd.

Kiseli deterdzent

Parafinsko ulje, emulgator itd.

Industrijski deterdzent

NV-1, PB-I, Opti, alkohol, aceton,
benzen, razrjedivac itd.

Osvjezivac za zrak

Osvjezivac za zrak (sprej)

Ulje

Zivotinjsko ili biljno ulje

itd.

Jestiva acetatna kiselina, ocat,
octena kiselina itd.

« Nemojte stajati na sklop crijeva. Na crijevo nemojte stavljati teret.

8 Hrvatski
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/\ OPREZ
U upotrebi

« Nemojte Kkoristiti cijev U druge svrhe osim one za Koju je namijenjena.
- Moze doci do ozljeda ili ostecenja.
« Nemojte povlaciti kabel za napajanje dalje od zute oznake i drzite ga
jednom rukom prilikom namotavanja.
- Ako ga pokusate izvuci dalje od zute oznake, kabel se moze ostetiti,
a ako ga ne drzite prilikom namotavanja, moze ostetiti predmete ili
ozlijediti osobe U blizini.
« Ako se iz usisivaca pojave neuobicajeni zvukovi, mirisi ili dim, odmah
iskopcajte utikac i obratite se servisnom agentu.
- Postoji rizik od pozara ili strujnog udara.
« Nemojte koristiti usisivac pokraj uredaja koji proizvode toplinu (poput
Stednjaka), zapaljivih sprejeva ili materijala.
- Moze doci do pozara ili deformacije proizvoda.
« Posudu za prasinu ispraznite prije nego se potpuno napuni kako bi se
odrzala najveca ucinkovitost.
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Cis¢enje i odrzavanje

« |skopcajte usisivac ako ga dulje vrijeme ne Koristite.
- Moze uzrokovati strujni udar ili pozar.

Hrvatski 9
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Nazivi dijelova

Dizajn proizvoda moze se razlikovati ovisno o modelu.

ArNVIriAvLSOd

01 Cijev

02 Kontrola na drsci
03 Crijevo

04 Posuda za prasinu
05 Gumb napajanja

10 Hrvatski

06 Gumb za namotavanje kabela / rucka

Za nosenje
07 Kabel napajanja
08 Izlazni filtar

09 Turbina protiv zapetljavanja (Cyclone

Force)

VC2100_13ge_00758L.-00_GE.indb 10
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Dodaci

Dodaci se mogu razlikovati ovisno o modelu.

Crijevo Cijev Cetka s dva polozaja

O
o
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r
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>
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-
m

Ekoloska cetka za tvrde

podove Dodatak s dvije funkcije Korisni¢ki prirucnik

Hrvatski 11
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Koristenje usisivaca

Kontrola usisavanja moze se razlikovati ovisno o modelu.

Koristenje kucista Koristenje rucke

Kabel napajanja

NAPOMENA

« Prilikom usisavanja tkanina pritisnite
poklopac prema dolje za slabije
usisavanje.

« Na ru¢kama nije moguce ukljuciti/
iskljuciti proizvod.

3Aridvyd3do

Ukljuc€ivanje/iskljucivanje

01 Niska snaga usisavanja
02 Visoka snaga usisavanja

12 Hrvatski
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Koristenje cetki
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CiS¢enje i odrzavanje

Iskopcajte usisivac iz napajanja prije ciscenja.

Kada isprazniti posudu za
prasinu

Cis¢enje posude za prasinu

Ocistite posudu za prasinu ako u njoj ima
mnNogo prasine.

IrNVAVYZ4do

14 Hrvatski

3¢ Turbina protiv zapetljavanja (Cyclone

Force)

- Na temelju internog testiranja.
Testirano na ventilatoru turbine
pomocu kose i krzna ljubimaca na
podu.

/\ OPREZ

« AKo je za CisCenje potreban alat,
pripazite da ne ostetite mrezicu.

Kako jednostavno isprazniti posudu
Za prasinu
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Ciscenje filtra za prasinu Cisc¢enje izlaznog filtra

ArNvAvYZydo

/\ OPREZ

« Prije vracanja u usisivac filtar za prasinu
mora se potpuno osusiti. Ostavite ga da
se suSi 12 sati.

A

Hrvatski 15
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Cis¢enje cetke

Pohrana usisivaca

Cetka s dva poloZaja

3¢ Metode CiS¢enja za Cetku s 2 polozaja i

ekoloSku Cetku za tvrdi pod jednake su.

Cisc¢enje cijevi
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IrNVAVYZ4do

16 Hrvatski
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Napomene i upozorenja

U upotrebi

NAPOMENA

« Znacajke proizvoda mogu se razlikovati
ovisno 0 modelu.

« Kada koristite Cetku za prasinu ili
cjevasti nastavak, mozete osjetiti
vibracije usisivaca.

/\ OPREZ

« Prilikom izvlacenja utikaca iz naponske
uticnice drzite utikac, a ne kabel.

« Nemojte pritiskati gumb na drsci posude
za prasinu prilikom prenosenja usisivaca.

« Prilikom pohrane papucicu za pod
postavite u mali utor na dnu kucista.

Cis¢enje i odrzavanje

NAPOMENA

« Za CiSCenje filtra za prasinu dodajte
neutralni deterdzent u mlaku vodu i
natopite filtar 30 minuta prije pranja.

« Vanjski filtar nemojte prati vodom.

= Za najbolje rezultate zamijenite vanjske
filtre jednom godisnje.

« Provjerite stanje Cetke i zamijenite je
ako je ostecena da biste zastitili podove
od ogrebotina.

« Zamjenske filtre mozete nabaviti kod
lokalnog servisnog agenta tvrtke
Samsung.

Drzite kabel napajanja i pritisnite gumb
za namotavanje kabela da biste sprijecili
ozljede koje mogu nastati uslijed
nekontroliranog namotavanja kabela.
Ako se kabel ne namotava ravnomjerno,
povucite kabel od 2 do 3 m i ponovno
pritisnite gumb za namotavanje kabela.
Da biste ispraznili i ocistili posudu

za prasinu, isperite posudu hladnom
vodom.

Kada se snaga usisavanja znatno trajno
smanji, ocistite filtar za prasinu prema
uputama u odjeljku "Cis¢enje filtra za
prasinu’.

/N\ OPREZ

Prije vracanja u usisivac filtar za prasinu
mora se potpuno osusiti.

- Ostavite ga da se susi 12 sati.

Osusite filtar za prasinu u hladu i nikako
izravno izlozen suncevoj svjetlosti

da biste sprijecili deformacije ili
diskoloraciju.

AKo je usisavanje primjetno slabije ili se
usisivac neumjereno zagrijava, ocistite
izlazni filtar.

Usisavanje moze biti slabije i zbog
pogresnog sklapanja filtra za prasinu.
Obratite se najblizem servisnom agentu
ako ne mozete ukloniti strane objekte iz
crijeva.

Usisivac pohranite u hladu da biste
sprijecili deformacije ili promjene boje.

Hrvatski
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Idvaoa

RjeSavanje problema

Simptom

Popis za provjeru

Ne pokrece se motor.

Provjerite kabel, utikac i uticnicu.

Usisna snaga postupno
se smanjuje.

Provjerite postoji li zaCepljenje i uklonite ga.
Provjerite filtre i prema potrebi ih ocistite u skladu sa
slikama u ovim uputama.

- Ako su filtri istroseni, zamijenite ih novima.

Kabel se ne namotava
U potpunosti.

Povucite kabel od 2 do 3 m i pritisnite gumb za
namotavanje kabela.

Pregrijavanje kucista

Provjerite filtre i ako je to potrebno, ocistite ih kako je
prikazano na slikama u ovim uputama.

Praznjenje statickog
elektriciteta.

Smanjite usisavanje.
Javlja se i ako je zrak u prostoriji jako suh. Provjetrite sobu
tako da se vlaga u zraku vrati na uobicajenu razinu.

Tijekom koristenja
zaustavite jedinicu

Usisivac sadrzi posebni termostat koji Stiti motor u slucaju
pregrijavanja. Ako se usisivac iznenada iskljuci, iskljucite
prekidac i iskopcajte usisivac iz napajanja. Provjerite
moguce izvore pregrijavanja usisivaca, primjerice je li
posuda za prasinu puna, jesu li crijevo ili cijev blokirani i je
li filtar zacepljen. Ako ste otkrili neki od navedenih izvora
pregrijavanja, uklonite ga i pricekajte najmanje 30 minuta
prije ponovnog koristenja usisivaca.

18 Hrvatski

« Ovaj je usisivac odobren u skladu sa sljedec¢im.
- Direktiva o elektromagnetskoj kompatibilnosti: 2004/108/EEZ
- Direktiva o niskom naponu: 2006/95/EZ
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Podatkovni list proizvoda

[Hrvatski]

U skladu s uredbama Komisije (EU) broj 665/2013 i broj 666/2013
Dobavljac Samsung Electronics., Co. Ltd
Model SCO7M211%S% SCO7M21AxV*
Razred energetske A A
ucinkovitosti
Godisnja potrosnja energije

2 2

(kwh/q) 8.0 80
Razred ucinkovitosti D D
¢is¢enja tepiha
Razred ucinkovitosti B A
¢iS¢enja tvrdih podova
Razred ponovne emisije D D
prasine
Razina zvucne snage (dBA) 80 80
Nazivna ulazna snaga (W) 650 650
Tip Usisivac prasine opce namjene

1 Indikativna godisnja potrosnja energije (kWh/g), na temelju 50 postupaka
¢iS¢enja. Stvarna godisnja potrosnja energije ovisit ¢e o tome kako se uredaj
koristi.

2 Mjerenja potrosnje energije i performanse temelje se na metodama u
standardima EN 60312 - 1 i EN 60704.

Napomene o oznakama energetskih razreda

« Navedeni razred energetske ucinkovitosti i ¢is¢enja tepiha
moze se posti¢i pomocu prilozene Cetke s dva polozaja. ~

« Kada se na tvrdom podu nalaze spojevi i razmaci, upotrijebite
prilozenu Cetku u ,Nacinu eko za tvrde podove”koji je N
predviden za postizanje razreda energetske ucinkovitosti i
izvrsnih rezultata ¢is¢enja na tvrdim podovima sa spojevima i
razmacima.

« Vrijednosti navedene na naljepnici s oznakama energetskih
razreda odredene su sukladno propisanom postupku mjerenja
(u skladu sa standardom EN 60312-1).

S

Nacin eko za tvrde
podove

Hrvatski 19
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NMpaBocmyKanka

YnaTtcTBO 3a KOpUCTEHE
Cepuja SCO7M21x¥x%

¢ Be mMonvMMe BHUMATENHO NPOYMTA]TE O YNaTCTBOTO NPef Aa 3anoyHeTe co yrnotpe6ara Ha anaparor.
o Ce KOpUCTY camo BO 3aTBOPEH NPOCTOPUU.

SAMSUNG
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CoppxxnHa

MoAroTOBKA

BesbegHocHM nHGopmaumm

BakHn 6€36eHOCHN MHCTPYKLIN

MOHTUPAHE
Vimurba Ha pgenosute

JononHuTtenHa onpema

ONEPALNN

Kopuctetrbe Ha npaBocMyKankara
KopucTere Ha HaaBOPELLHOTO KYKULLITE
KopucTterne Ha padkata

KopucTere Ha YeTknTe

OP>XXYBAHE

YucTtere 1 ogpXyBame

Kora Tpeba [ia ja UCnpa3HuTe KaHTUYKaTa 3a npas
YucTere Ha kaHTUYKaTa 3a Npas

YHucTere Ha unTepoT 3a npas

YHucTere Ha UBNE3HMOT UNTEP

YHucTerse Ha YeTkata

YucTere Ha LeBkaTta

YucTere Ha LPeBoTO

Cknaguparbe Ha npaBocMyKankara

10

11

12
12
12
13

14
14
14
15
15
16
16
16
16

AOOMOJIHEHNJA

3abeneLuKkn n Mepku Ha npetnasnueoct 17
[Mpu ynoTtpeba 17
YHucterse 1 ofp)KyBarse 17
OTcTpaHyBame Npobnemm 18
lMogaTouwm 3a Nnpom3BoaoT 19
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Bbe3begHOCHN MHOPMaLMK

e [pen oa 3anoyHeTe co ynoTpebara Ha anapartoT, BHUMATENHO MpoymTajTe ro
ynaTCTBOTO W 3a4yBajTe o 3a KOPUCTEHE BO NAHMHA.

e [lopaay Toa WTO cneaHnTe NHCTPYKUMK 3a pakyBame ondakaar rnoBeke MOAesn,
KapaKTePUCTUKNTE Ha BallaTta npaBoCMyKallka MOXE [a Ce pasfnkyBaaT Of
onvLIaHNTE.
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Cumbonu kou ce KopucTat 3a BHUMaHue/npepynpepysatwe

/\ MPEOYNPEQYBAHE
YKaxKyBa Ha MoCToeHe OnacHOCT Of, CMPT U TELLKW NOBPEAMW.

/\ BHUMAHUE

YKapkyBa [eka MocTou pUavK 3a NoBpeda Ui mMaTepujanHa LTeTa.

Opyrun cumbonmn kon ce kopucrtar

SABE/ELLIKA

yKaX(YBa JeKa TeKCTOT BO NMpoOo/mKEHNE COOPXKM BaXKH OOMNONHATESTHA I/IHdZ)OpMaLI,I/II/I.

® 3a noBeKe MHopMaLM BO BPCKa CO ONMPeaenonTe Ha KOMnanHujata Samsung 3a
3allTiTa Ha XXMBOTHATA CpeamHa 1 MOCEBHNTE 3aKOHCKN OBBPCKM 3a MPOU3BOANTE,
kako Ha np. REACH, noceTeTe ja Beb-CTpaHumLaTa: samsung.com/uk/aboutsamsung/
samsungelectronics/corporatecitizenship/data_corner.htm

MakegoHckn 3
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BaxxHn 6e36e[HOCHU MHCTPYKLUN

[Mpv ynoTpeba Ha enekTpuyeH anapar, NPUAP>KYBajTe Ce KOH OCHOBHUTE MEPKM 3a
NPETNa3NMBOCT, BO KOW criaraar:

=
(@)
=
=
(@)
|
()
oy}
£

/N NPEOYNPEOYBAHE
OBaa npaBoCcMyKasika e Au3ajHpaHa camo 3a ynotpeba BO JOMaKMHCTBAaTA.

KopucTeTe ja npaBocMyKasikara camo 3a Hej3HaTa HaMeHa, Kako LLUTO € OnvLaHo BO
ynaTCcTBOTO.

Cekoralu nocTtaByBajTe 1 (huaTpuTe BO NMpaBuIHa NoioXoa, Kako LITO e MPUKaKaHO
BO OBa ynaTcTBO.

[1OKONKy He Ce npuapXxyBaTe A0 OBMe NMpaBuia, MOXKHO € Ja Npean3snkare
OLUTETYBaHE Ha BHATPELLHWTE OENOBM 1 [a ja MOHULLTUTE rapaHuvjaTa.
Be Moimme obpareTe ce Kaj Mpon3BOaUTENOT UM CEPBUCEPOT 3a 3aMeHa Ha OeNoT.

OnuwTo

e BHuMAaTenHo npounTajTe mM cute MHCTPYKLMK. [1pen BKIy4yBareTo, MPOBEPETE Aanm
HaMOHOT Ha BalLlaTa eNnekTpnyHa MpeXa € UCT KakO HAaMOHOT Ha3Ha4YeH Ha nnoykara
o[ AONHaTa CTpaHa Ha NpaBOCMyKaskaTa.

* YpenoT MOXe [a ro KopucTaT fela noctapy Of 8 roavHu, Kako 1 n1ua Co HamaneHu
PU3NYKN, CETUNHL N MEHTASTHN CIOCOOHOCTU, HEAOBOIHO UCKYCHU M 0BYYEHM
nuua, OOKONKy buaaT HaarnedyBaHu UaM UM ce JadeHn ynaTCcTBa 3a KOPUCTEHE
Ha anapaToT Ha 6e36e[eH HaqvH 1 IOKOSKY ja pa3bupaat onacHocTa Koja UM ce
3aKaHyBa. [leuarta He cMeart fa urpaart co ypefoT. [euarta He cmear ga ro vicrar
YPEeaoT Unn Aa nsBeayBaaT KOPUCHNYKO Oap»KyBare 6e3 Haasop.

e [leuata Tpeba ga ce HaarnedyBaar 3a a He Cu urpaart co ypedoT. He nossonyBsajte
npaBOCMyKaskara fa ocTaHe BKiydeHa 6e3 Haa3op.

4  MaKefoHCKu

VC2100_13ge_00758L.-00_GE.indb 4 2017-01-13 2= 2:53/01



Bo Bpcka co HanojyBarweTo

e /Ickny4eTe ja npaBoCcMyKasikaTta Ha KyKULLTETO Ha anapartoT Npeq Aa ro n3sagure
MPUKITYYHUKOT Of LUTEKEePOT. VI3BageTe ro MpUKIyYHNKOT Of, LUTEKEPOT npeq aa
ja NpasHnTe KaHTMYKaTa 3a NpaB.. 3a Aa U3berHeTe OLUTETYBaHba, U3BAAETE Mo
MPUKITYYHUKOT OPXKEJKN MO HEro, a He CO BMieYere Ha KabesnoT.
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¢ [IpUKYy4HNKOT MOpa Aa bunae nsBafdeH Of LUTEKePOT Npen, YACTEHETO U
OfP>KYBarETO Ha anapaTor.
® He ce npenopavyBa KOPUCTEHE Ha MPOOOSIKEH Kabes.

e CripeyeTe KakoB B110 pusKK O, CTRYEH yaap Uin rnoxxap.

- HemojTe ga ro owteTtyBate KabesoT 3a HarojyBam-E.

- He BneyeTe ro kabenoT 3a HarojyBare 1 He JoMnMpajTe ro LUTEKEPOT CO BaXKHW
paue.

- HemojTe ga KopucTuUTe M3BOP Ha HarojyBake KOj € PasfideH Ofl APXXaBHMOT
HaMoOH, HUTY Mak NMPOOOMKUTENEH Kabel CO MOBEKE MPUKITYYOLW 32 UCTOBPEMEHO
HanojyBare Ha NMOBEKe ypeau.

- He ro octaBajTe kabenoT 3a HarojyBare Ha NoAoT.

- He ynoTpebyBajTe OLITETEH LUTEKEP, Kaben nin pasnabaBeH LUTEKEP.

- VlcknyyeTe ro HanojyBareTo npeq Aa ro NpuKIydmTe UM UCKITyYuTe KabenoT
3a HanojyBahe BO ENIEKTPUHHMOT MPUKITYYOK 1 BHUMAaBajTe Aa He ' onpeTe
KOHTaKTUTE Ha MNPVKITYYOKOT Of, KabesloT 3a HarnojyBarse CO MPCTU.

- He ja packnonyajte nn1 moguduumpajte NnpaBocMyKankara. AKO kabenoT 3a
HarojyBare € OLLTETEH, OOPATETE CE Kaj NPON3BOAUTENOT UK CEPBUCEPOT 3a Aa
rO 3aMEeHM OBJIACTEHO JIMILIE 32 CEPBMCHParLe.

- VlcuncTeTe ja npasTa Wnu ApyrinTe HaABOPELLHN YECTUHKM Of, KOHTAKTOT Ha
MPUKITY4OKOT 3a HarojyBam-E.

e |/I3BafieTe ro KabenoT Of LUTEKEP KOora He ja KOPUCTUTE NMpaBOCMyKasikara.
lIckny4eTe ro NpekHyBaqoT 3a HarnojyBare npep aa ro n3Bagute Kabenor.
* AKO KabenoT 3a CTpyja € OLUTETEH, TOj Mopa Aa buae 3aMeHeT of cTpaHa Ha

NpPON3BOONTENOT, CEPBUCEPOT UM OPYro KBaMVKYBaHO NLE CO Len fa ce

n3berHar HecakaHun CUTyaLum.

MakegoHckn 5
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Mpwu ynotpeba

* HewmojTe fa ja HocuUTe MpaBOCMyKarKaTa pXKejK ro LpeBoTo. KopucTeTe ja padkara
Ha KYKMLUTETO 3a Ja ja KpeBaTe 1y HOCUTE NpaBOCMyKaKaTa.

® |/I3aBageTe ro KabenoT Of LUTEKEP KOora He ja KOPUCTUTE NMpaBOCMyKasikaTa.
lIckny4eTe ro NpekrHyBa4oT 3a HanojyBake Npef Aa ro N3BaanTe Kabenor.
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* He ja ynoTpebyBajTe HaABOP, Ha BIAXKEH TEMUX UM HA BIAXKHW MOBPLUVHNA.
e OBOj NPon3BO[, He Tpeba aa ce KOPUCTU Ha OTBOPEH MPOCTOP, BUAEKN € An3ajHMPaH
camo 3a yrnoTpeba BO JOMaKNHCTBaTa.

- [locTou pusKK of, AedeKT N OLLITETYBaHE.
% YucTerbe Ha OTBOPEH NPOCTOP: KameH, LIeMEHT
% Coba 3a bunjapa: Npa. oa kpeda
% AcenTuyHa npocTopuja BO 60onHMLA

* HemojTe fa ja KOPUCTUTE NPaBOCMyKaskaTta 3a BLUMYKyBare TEYHOCTU (Kako BOAA),
ce4mna, Urnm unv xap.

- [locTon pu3KnK o AedEKT N OLLITETYBaHLE.

¢ BH1MmaBajTe felara a He ja gonunpaar npaBocMyKasikara JOAeKa ja KOpUCTUTE.

- [leuata MoXaTt ga ce nsropart AOKOSKY HAABOPELLHOTO KYKULLTE € MPEMHOTY
3arpeaHo.

* He CcTaBajTe HILLTO BP3 HAABOPELLHOTO KYKULLTE 1 3BErHyBajTe Kaksu 6110
pursnYKM yoapw Bp3 Hero.

- Toa MOXe [a pesynTupa co nospena nin OLTETYBaHE.

* HeMmojTe fja ja KOpUCTUTE NpaBOCMyKaslkaTta 3a Cobuparse YKOpUMHba, TOMOos nenes
v oTnyLoUy. HyeajTe ja npaBoCcMyKasikaTta daneky of LUNopeTy 1 Apyri 3Bopn
Ha TorrHa. TonnmHaTa MoXKe fa rv n3obamym n 06e36ou NNacTUYHUTE OEN0BU Ha
anaparor.

6 MakenoHcKu
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e [/136erHyBajTe cobunpare TBPAN U OCTPW NPEOMETI CO NpaBOCMyKasikaTa, buaejkn
Te MOXaT Aa r oLITeTaT AeNoBMTE Ha anaparor.

e HemojTe oa ro 6nokupare BNE3HUOT U U3NIE3HMOT OTBOP.

* HemojTe fa ja KOpPUCTUTE NpaBOCMyKasikaTa 6e3 COOABETHO [a ' MOCTaBUTE
BPeKuYKara 3a npas 1 uitpuTe.
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® He ynoTtpebyBajTe KOPUCTEHU, AeDOPMUPaHN UK oluTeTeHn dpuntpu. CTtaBeTe ro
dunTepoT NpaBuHo.

- Toa MOXe Oa Npean3Brka HaBneryBare Ha npas 1 YeCTUHKM BO MOTOPOT.

e Bo cy4aj Ha NpOTeKyBake Ha rac Unm npu KOPUCTEHE Ha 3anasivBy CMPEjoBN Kako
CpeacTBa 3a OTCTPaHyBaHe Npa., He OONMMPajTe ro eNEKTPUYHUOT MPUKITYHOK U
OTBOpPETE ' NMPO30pPLITE 32 A2 ja NPOBETPUTE NpocTopujaTa.

- [ToCcTOM PUBKK O, EKCIIO3Mja UK NoxXKap.

* HeMmojTe fa ja KOPUCTUTE OBaa NPaBOCMyKasika 3a YNCTEHE rPpafeXxH OTNaaoLm
1 OCTaTOLUM 1 TOHEP 3a NAaCepCKn nedartadun. YucteTe rn unTtpuTe peaoBHO 3a fa
cnpeynTe Hacobuparbe Ha CUTHa NMpas BO HUB.

e [TpenopaqnnBo € Aa BLIMyKyBaTe CaMO Mas KONMHYECTBA Ha OCBEXYBa4M MK
CpeacTBa 3a XEMUCKO YMCTEHE Ha KUIMMK, OCTATOLM BO MPaB 1 CUTHA MpaB, Kako
fpaLlHo.

e [peba MHOry fa BHMMaBarte Kora YACTUTE CKall.

* He ynoTpebyBa|Te ja 3a BLUMYKyBaHe BOAA.

e He noTonyeajTe ja BO BOAA MpW YACTEHETO.

¢ [IpoBepyBajTe ro LPeBOTO PEAOBHO, BUAEKN HE CMee fa Ce KOPUCTW OOKOSKY €
OLUTETEHO.

o [lp>KeTe ro MpuKy4OKOT 3a HarojyBarbe Kora ro HaMoTyBaTe kabesioT Ha Makapara.
He no3BosyBajTe NMPUKITYHOKOT 32 HarojyBare fa ce ABVXKIN CNOo60AHO Mpu
HaMOTYBaHETO.

MakegoHckn 7
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YHucrerwe n ofpXyBare

® He nogurHyBajTe ja 1 He HOCETE ja NpaBOCMYyKasikaTa CO CTaBarbe Ha YETKA BO
MPOCTOPOT 3a CKaampare.

e OUNTEPOT 3a NpaB He Tpeba HMKorall fa ce NPeBnUTKyBa.
- Toa MOXKe fa Npeanssrka aeopmaLiyja Unn oLTeTyBare Ha PUNTEPOT.
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® YucTeTe ro HaaBOPELLHOTO KYKULLITE CO CyBa Kpna 1 He 3abopasajTe aa ro
UCKITy4MTE KabenoT 3a HanojyBare Ha NpaBOCMyKasnkara npeq fa 3aroqHeTe
CO YMCTEeHETO. He NpcKkajTe BoAa AMPEKTHO BP3 NOBPLUMHATA N HE KOPUCTETE
ncnapnBmn MaTepujan (kako 6eH3eH, paspenyBad U aikoxos) Uan 3anavsem
CMpejoBM (Kako cpeacTBa 3a OTCTPaHyBarbe Mpas) NPV YNCTEHETO.

- AKO BO MPOM3BOMOT HaBe3e BoAa U OpYrA TEYHOCTU 1 HacTaHe AedeKT,
NCKJTy4ETE ja NpaBOCMyKasikaTa, UCKITy4eTe ro KabesloT 3a HarnojyBame 1 obpareTe
Ce Kaj cepBu1CepOT.

* He KOpUCTETE alIKa/THW U UHOYCTPUCKM OETEPreHTH, OCBEXYBa4M 3a BO3AYX U
(OLLETHM) KNCENVHM 3a YCTEHE HA [eIOBUTE Ha NpaBOCMyKasikaTa LUTO MOXKaT aa ce
nammjar. (IornegHete ja cnegHata Tabena.)

- Toa MOXe [a Npean3BLrka oLWTeTyBame, AedhopmMaupja unv nsbnenysane Ha 6oute
Ha MNacTUYHUTE OENOBU.

[enoswu LWTO MOXAaT Aa ce uamujat KaHTnykara 3a npas Ha HagBOPELIHOTO KYKULLITE,
dunTepoT 3a npas

[eTepreHT Wwto cmee |HeyTpaneH getepreHT | CpeacTsa 3a YUCTEHE KYjHW
[la Ce Kopuctu

[eTepreHT WTo He AnKaneH oeTepreqT CpeAcTBo 3a benerbe, CPeacTBO 3a YACTEHE

CMee [1a Ce KOpUcTu MyBfa UTH.
ConHa kucenvHa [NapaduHCKO Macno, aauTuB 3a COEANHYBaHE UTH.
VIHOyCTpUCKM NV-I, PB-I, Opti, ankoxon, aueToH, 6eH3eH,
OETEpreHT paspenyBay UTH.

OcBexyBad 3a Bo3ayx | OcBexxyBad 3a BO34yx (Cnpej)

Macno Macno of, >XMBOTUHCKO U PaCTUTENTHO NOTEKIIO

Opyro OLeTHa KCEeNMMHA, OLIET, OLETHA KUCESIHA LLTO He
COMPXXV BOAA UTH.

® He rasete BP3 CKJIOMOT CO LIPEBOTO. He cTaBajTe TexMHa BP3 LIPEBOTO.

8 MakefoHcKu
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/N BHUMAHUE
Mpwu ynotpeba

* He ynoTtpebyBajTe ja LeBKkaTa 3a HALLTO OPYro OCBEH 3a Hej31HaTa HamMmeHa.
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- Toa MOXe [a pe3ynTipa Co NoBpeaa U OLITETYBaHE.

* He 13BneKyBajTe ro KabenoT 3a HanojyBare MPEeKy »XonTara 03HaKa 1 OpXKeTe ro

KabenoT 3a HamnojyBare CO eaHa paka npw HaMOTyBaHETO.

- AKO ce obueTe [ia ro U3BredeTe NpeKy XoJrara 03Haka, KabesoT 3a HamnojyBare
MOXKE [a Ce OLUTETK, @ aKO He Mo OpXXUTe KabesoT 3a HarnojyBare npu
HaMOTYBarETO, MOXKETE [a ja U3rybute KOHTpoaTa 1 Aa npeanssnkare nospena
Ha NyreTo Unn OLITETYBaHe Ha NPeaMeTUTE OKONY Bac.

e [l0KONKy Of, MpaBOCMyKasikaTa foaraat HeBOOBUHYaeHu 3ByLM, MYPUCK UK Yaf,

BeOHaLL NUCKITy4eTe ro KabenoT 3a HarojyBame 1 obparteTe ce Kaj CepBUCEpOT.

- [locTom onacHOCT of, NoXkap 1M CTPYEH yaap.

e HemojTe fa ja KOpPUCTUTE MpaBOCMyKasikata Ha MecTa BO B/M3MHa Ha anapaTin 3a
3aTonnyBare (Kako LLMOPET), 3anavBi CrPEOBN U 3ananem MaTepujani.

- Mo)XHO € fa HacTaHe noxap unn gedopmMaiipja Ha NpPovsBOA0T.

¢ 3a Hajronema ehnKaCcHOCT, MCMPA3HETE ja KaHT4KaTa 3a npae Npef, LIeNOCHO aa ce
HaroHW.

Yucrtewe n ogpxxyesame

* |/I3BageTe ro kabenoT 3a HarojyBare Ha npaBoCcMyKasikarta OOKOJIKY He ja KOpUCTUTE
MOAONT BPEMEHCKM NEPUOL,.

- MOXHO e ja HacTaHe eneKTPUYeH yaap wiv noxap.

MakegoHckn 9
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NUmunwba Ha penosute

,D,I/ISajHOT Ha nNpon3BoAoT MOXXE Ja Ce pa3simKyBa BO 3aBMCHOCT O MOAENNTE.

AHVdNLIHON

01 Lleska

02 KoHTpona Ha paykaTa
03 Llpeso

04 KaHTuyka 3a npas

05 Konye 3a HanojyBarbe

06 Konye 3a HamoTyBare Ha kabenoT / Padka 3a
HOCEeHe

07 KaGen 3a HanojyBarse
08 3neseH cdhuntep

09 TypbuHa WTO crpedyBa 3anneTkyBare
(ronema MOK)

10 MakenoHcKu
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JononHutenHa onpema

,D'OI'IOJ'IHI/ITeJ'IHaTa onpema MoXe fa ce pasfimkyBa BO 3aBMCHOCT O, MOENOT.

Lipeso LleBka YHeTka co 2 Nonoxoum

S ﬁ

Eko 4eTka 3a TBpaM NoLoBK Lopatok 2-Bo-1 YNaTcTBO 3a KOPUCTEHE
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KopucTtere Ha npaBoCMYyKaJikaTta

KOHTpOJ'IaTa Ha MOKTa Ha BLLIMYKYBare MOXE [1a Ce pa3siMkyBa BO 3aB/CHOCT O MOOEOT.

Kopucterwe Ha HafBOPELIHOTO KopucTere Ha paykarta
KyKuLTe

Ka6en 3a HanojyBame

3ABEJIELLIKA

o 3a BLUIMYKYBatbe TKAEHVHW, MPUTUCHETE Mo
KanakoT Hafos1y 3a [a ja HaMaInTe MOKTa Ha
BLUMYKYBarbe.

e Co padkaTta He MOXe [a Ce KOHTpovpa
BKITy4yBarbeTO U UCKITyHyBareTo Ha
NPOV3BOLOT.

nnnvd3auo

BknyuyBatbe/uckny4vyBame

01 Mana MoK Ha BLIMyKyBaHe
02 lonema MOK Ha BLIMYKyBaHe

12 MakegoHcKu
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Kopucrtewe Ha 4eTkute
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Kape Tpe6a fa rm KOpUcTuTe YeTKuTe

1\ 4 A (" 1\

@(@ :
3
Q m
é T
VR NXYE N r B
J N ‘ J N\ J S
© Yetkaco 2 @ Exo yeTka 3a © YeTka 3a O Anatka 3a
MOSIOXGM TBPV NOZOBY OTCTPaHyBare LY MHY

¥ Mo npas
@ Knnim
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JHYIAKJITO

Yucrterwe n ogpxyeame

Mpen Oa 3anoyHeTe Aa ja YMCTUTe NMpaBoCMyKarkara, Mopa Aa ja UCKIy4uTe of MpexxaTa 3a Harojysatse.

Kora Tpeba ga ja ucnpasHure
KaHTu4Kara 3a npas

Ve

YucTterwe Ha KaHTUYKaTa 3a npas

VicuncTeTe ja KaHTUYKaTa 3a NpaB OOKOMKY BO
Hea 1Ma MHOry Mpas.

%k TypbuHa WTo cnpedyBa 3anneTkyBarbe (ronema
MOK)
- Bp3 ocHoBa Ha BHaTPELLHO TeCTVparbe.
TecTnpareTo e U3BPLLIEHO Ha POTOPOT
Ha TypbuHaTa, a IpuToa Ce KOPUCTEHM
pasnnM4YHM BlakHa of Koca W1 BfiakHa of
gomMalllHn MrneHnyntba Ha TBp A nof.

/N BHUMAHUE

e AKO anartkara e noTpebHa 3a Bpeme
Ha YNCTEHETO, BHMMAaBajTe Oa He ja
OLUTETUTE MpeXkara.

Kako pa ja ucnpasHuTe KaHTU4Kara 3a
npaB Ha e[HOCTaBEH HA4YMH

14 MakegoHcKu

VC2100_13ge_00758L-00_GE.indb 14

2017-01-13 2= 2:53104



Yncrtewe Ha hunTepoT 3a npas Yucrewe Ha n3nes3HnoT untep
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/N BHUMAHUE

e [lpoBepeTe panv UNTepoT 3a NpaBs e
MOTMOJIHO CYB Mpeq Ja ro BpaTuTe BO
npaBocMykankaTa. OcTaBeTe ro aa ce cyLn
Hajmanky 12 yaca.

MakegoHckn 15
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Yuctewe Ha YeTKata

HeTka co 2 NonoXobu

sk MeTodoT Ha YMCTere Ha YeTkaTta co 2
NMonox6u 1 eko YeTkarta 3a TBpaY NOJ0BU €
NOEHTUYEH.

Yucrere Ha LeBKaTa

~

Yncrtewe Ha LUpPEBOTO

~

AHVYIAKITO

16 MakenoHcKu

Cknagnpame Ha
npaBoCMyKaJikara
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3abeneLkn 1 MepKn Ha NPeTnasnnBocCT

Mpu ynoTtpeba

SABEJIELLIKA

DYHKLMMTE Ha MPOU3BOAOT MOXE [a Ce
pasnyKyBaaT BO 3aBMCHOCT Of MOAENOT.

Moy KopUCTeHbe Ha YeTKaTa 3a npas Un
anaTtkara 3a npouenv Mo)e fa novyBcTByBaTe
BUOpaLMK of, MpaBoCcMyKakara.

/N BHUMAHME

[Mpwn Bagere Ha NPUKITYHOKOT 3a HarnojyBarbe
O[, LUTEKeP, Op>KEeTe ro NpuKy4okoT, a He
Kabenor.

Be MonvMe He NpUTUCHYBajTE ro KOMYETO Ha
padkara Ha KaHT/4KaTa 3a NpaB Jo4exa ja
HOCUTE NMpaBoCMyKasKaTa.

3a cknagupare Ha NMpov3BOa0T, 3aKayeTe ro
MOOHMOT YMCTaY BO ManaTa BanabHaTHa Bo

JOSNHNOT OeN Ha KYKULLTETO.

Yucrtewe n ogpxysame

SABEJIELLIKA

3a ga ro ncumictute unTepoT 3a npas,
[00ajTe HeyTpaneH AeTEPreHT BO Miaka Boaa
1 NoToneTe ro unTepoT BO nepuopg, o 30
MVHYTV Npes fa ro ucnepere.

He nepeTe ro nsnesHnoT Gunrep co BoAa.
3a na gobreaTe MakCUMaH nephopMaHcu
o[ M3NE3HMOT UNTep, TOj Tpeda Aa ce MeHyBa
e[iHaLL FOAWLLHO.

3a fa cnpe4nTte rpebHaTnHM BP3 No4oT,
NpOBepyBajTe ja cocTojbaTa Ha YeTkara u
3aMeHeTe ja IOKOJKY € UCTPOLLIEHa.

PUTPKY 3a 3aMeHa MOXKETE [a HajAeTe Kaj
BaLUMOT IOKaNeH cepBrcep of Samsung.

Lp>xeTe ro kabenoT 3a HamnojyBarbe, a noToa
MPUTUCHETE MO KOMYETO 3a HAMOTyBaHe Ha
KabenoT, Buaejkn MoXXe Aa ce NoBpeauTe

aKo ja n3rybuTe KOHTpoaTa Ha kabenoT 3a
HanojyBarbe MpW HaMOTYBarLETO.

AKO KabenoT 3a HanojyBare He Ce HaMOTyBa
NpaBWIHO, U3BNEYETE O MPUOIKHO 2 ~ 3
METPW 1 MOBTOPHO MPUTUCHETE MO KOMYETO 3a
HaMOTyBaHe Ha KabenoT.

3a 0a ja UcnpasH1UTE N NCHNCTUTE KaHTUYKaTa
3a MpaB., MOXETE [a ja UCMNaKHETe CO NaaHa
BOZA.

AKO BLIMYKYBaFETO KOHTVHYMPAHO Ce
HamaJstyBa, Be MONMME NUCHUCTETE ro uNTepoT
3a MpaB 0TKaKO Ke MorneaHeTe BO AeNoT
»dVCTere Ha QUNTEPOT 3a Npas”.

/N BHUMAHME

[MpoBepeTe ganv UNTepoT 3a Npas €
NOTMOSIHO CYB MPeA fa ro BpaTuTe BO
npaBoCMyKasnkaTta.

- OcTaBeTe ro ga ce cyLuv Hajmanky 12 yaca.
CylueTe ro punTepoT 3a NpaB BO CEHKA U He
ro M3N0XKyBajTe HA COHYeBa CBET/INHA, 3a da
cnpeynTe gedopmaumja nnm n3bnenysare Ha
oouTe.

AKO BLLIMYKYBarETO KOHTVHYUPaHO Cce
HamasyBa Unv npaBoCMyKasnkaTa ce Nperpesa,
BE MOJSIME UCHUCTETE MO U3NE3HUOT PUnTep.
BlumykyBareTo MOXXe fia ce Hamam
3HAYUTENHO MOPaan HEMPaBUHO COCTaBYBaHE
Ha (OUNTEPOT 3a npas.

Be monnme obpateTe ce Kaj HajonmMcKmoT
CepBUCEp AOKOMKY HE MOXKETE Aa M
OTCTpaHWTE HaABOPELLHUTE YECTUYKIN Off
LPEBOTO.

YyBajTe ja NpaBOCMyKasikara BO CeHKa 3a fa
cnpevnTe gedopmaumja nnm n3bnenysare Ha
Hej3nHNTE Bow.
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OTcTpaHyBare Npobnemu

CumMmnTom

Cnuncok 3a npoBepka

MOTOpPOT He ce BKIy4yBa.

MpoBepeTe ro kKabenoT, MPUKITYHOKOT 3a HarojyBarbe 1 LUTEKEPOT.

Cunata Ha BLUMYKYBaH-e
MOCTENeHo ce HamaryBsa.

[MpoBepeTe oanu MMa HeLTO 3aTHaTO 1 OTCTPAHETE ro AOKOSKY €

NOTPEBHO.

Be monnme nposepeTe i unTpuTe 1, OOKOMKY € NOTPEBHO,

NCHNCTETE T KaKo LUTO € NprKaxxaHOo BO OBa ynaTtCTBO.

- AKO unTpUTE He Ce BO MUCMNpaBHa COCTOj6a, 3aMeEHETE M1 CO
HOBMW.

KabenoT He MoXe aa ce
HamoTa

LIeSIOCHO.

l13BneYeTe ro KabenoT 3a HanojyBarse o4 2 A0 3 M U NPUTUCHETE ro
KOMYETO 3a HaMOTYyBare Ha KabesnoT.

MperpeBarbe Ha KYKULLITETO

[MpoBepeTe M uUnTpUTe 1, ako € NOTPEBHO, NCHNCTETE M Kako LUTO
e NMPVIKa>XXaHo BO OBa yMNaTcTBO.

[MpasHere Ha CTaTUYKK
eneKTpuLTET

HamaneTe ro BLIMYKYBaHETO.

OBa MOXe [a HacTaHe 1 Kora Bo3ayxOT BO MpocTopujaTta e
MHOTY cyB. [1pOBETPETE ja MpocTopVjaTa 3a fa ja HopManmanpare
BMNaXXHOCTa Ha BO3[yXOT.

YpenoT npecTtaHyBa aa
yHKUMOHMPa 3a BpemMe Ha
KOPVICTEHETO

OBaa npaBocMmyKanka 1nva cneupjaneH TepMocTar LUTO

ro 3alTUTYBa MOTOPOT BO CIy4yaj Ha nperpesarbe. AKO
npaBOCMyKaikarta ce UCKIyYn HEOHEKYBaHO, UCKITyYeTe ro
NPEKNHYBAYOT 1 U3BAOETE IO KABENOT 3a HaMNojyBaHe Ha
npaBocMykasikara. [1poBepeTe fanmv Kaj npaBocMyKakara NnocTou
npuyMHa Nopaay Koja goara Ao NperpeBarse, Kako Ha MpUMep,
NoJSHa KaHTNYKa 3a Npa., 6OKMPAHO LPEBO, LiEBKA U 3aTHAT
dunTep. Bo TakoB cny4aj, OTCTpaHeTe ro NpobneMoT 1 NOYeKajTe
Hajmanky 30 MUHYTK NPef Aa ce obuaeTe [a ja KopUcTuTe
npaBoCMyKarnkara.

18 MakenoHcKu

¢ OBaa npaBocMyKasika e 04o6bpeHa BO COrTaCHOCT CO:

- OupektneaTa 3a enekrpoMarHeTHa komnatnomnHocT: 2004/108/EEC

- OupektnBa 3a H1M30K HanoH: 2006/95/EC
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NHdopmaTtuBeH nucT 3a nponssoaoT

[MakepoHcKkuM]

Bo cornacHocTt co Perynatusute (EY) 6p. 665/2013 n 6p. 666/2013 Ha Komucujara

[ob6aByBay Samsung Electronics., Co. Ltd
Mopen SCO7TM211%S* SCO7M21AX\V*
Knaca Ha eHepreTcka

A A
erKacHoOCT
["oayLIHa NoTpoLLyBaYka Ha
enexkTpu4Ha eHepruja (KWh 28,0 28,0
rOONLLIHO)
Knaca Ha edh1kaCHOCT BO D D
YMCTEHE HA KUIVIMI
Knaca Ha edhkaCHOCT BO B A
YMCTEHE Ha TBPAM NOOOBM
Knaca Ha peemuncuja Ha D D
npaLunHa
HnBO Ha jaunHa Ha 3ByKOT (dBA) 80 80
HomuHanHa MokHocT (W) 650 650
Tun NpaBoCMyKanka 3a onwTa ynotpeba

1 WHpykatueHa roguiiHa notpoluysadka Ha eHeprija (kWh rogmwHo), Bp3 ocHoBa Ha 50
paboTHM 3aaa4un. BuctuHckara rogyiiHa noTpoLLyBaYvka Ke 3aBrcy o Toa Kako ypeaoT

ce KOpUCTM.

2 MepemaTa 3a NOTPOLLYBaYKa Ha eHepruja 1 e(hMKacHOCT ce BP3 OCHOBA Ha METOANTE Of,

EN 60312-1 n EN 60704.

Beneluku 3a eTukeTa Ha eHepruja

e [Ipornacu eHepreTcka erKaCHOCT N YACTEHE Kaca Ha TEMUX MOXE
[la Ce VICMOMHN CO MPUNOXKEHNTE 2-4EKOP YeTKa.

e Kora TBpgara nogHa rnoBpLiMHa 1Ma NpukydyBa 1 NpasHuHK, Be
MOJSIMME KOPUCTETE IO NPUNOXEHNOT "EKO TBpAa noaHa nospLumHa”,
KOja € AM3ajHMpaHa aa OAroBOpPY Ha eHepreTckara epMkacHOCT 1
nepgopmaHcK Knaca.

e BpepnHocTuTe faneHn Ha eTvkeTaTa Ha eHepruja ce yTBpaeHn cnopes
MPONULLIAHNTE Mepere MpoLEec (Bo cornacHocT co ENB0312 - 1).

N
S

=]
[®)
=
(©)
=3
I
m
I
=
[
b

Eko TBpOa nogHa
noBpLLHA
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Fsheseé me korrent

Manuali i perdorimit
Seria SCO7M21¥x %%

« Para se ta vini njésiné né puné, lexoni me kujdes udhézimet.
« Vetém pér pérdorim né mjedise té brendshme.
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Informacione sigurie

« Para se ta vini pajisjen né puneg, lexojeni me kujdes kété manual dhe ruajeni
péer reference.

« Duke gené se udhézimet e méposhtme té pérdorimit mbulojné modele té
ndryshme, karakteristikat e fshesés tuaj me korrent mund té ndryshojné disi
nga ¢faré pershkruhet ne kété manual.
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Simbolet e pérdorura paralajméruese/té kujdesit

/\ VINI RE
Tregon se ka rrezik vdekjeje ose lendimi te rende.

/N\ KUJDES
Tregon se ekziston njé rrezik i plagosjes personale ose demit material.

Simbole té tjera té pérdorura

SHENIM
Tregon se teksti né vijim pérmban informacion té rendéesishem shtese.

« Peér informacion rreth zotimeve mjedisore té "Samsung" dhe detyrimeve
konkrete rregullatore pér produktet p.sh. "REACH" vizitoni: samsung.com/uk/
aboutsamsung/samsungelectronics/corporatecitizenship/data_corner.ntm

Shqgip 3
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Udhézime té réndésishme pér siguriné

Kur perdorni pajisje elektrike, duhet té ndigni masat baze te sigurise, duke
perfshiré si vijon:
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/N VINI RE

Kjo fshese me korrent eshté krijuar vetém péer perdorim shtepiak.

Pérdoreni fshesen me korrent vetéem pér géllimet e pérdorimit té pérshkruara
ne keto udhezime.

Instalojini gjithmone filtrat né pozicionin e duhur sic tregohet né kété manual.

Mospéermbushja e ketyre kerkesave mund té demtojée pjeset e brendshme dhe
ta bejé garancine té pavlefshme.

Pér ndérrim, kontaktoni prodhuesit ose agjentin e shérbimit.

Té pérgjithshme

« Lexojini me kujdes té gjitha udhézimet. Para se ta ndizni, sigurohuni gé
tensioni i rrymes elektrike té jeté i njéjté me até gé tregohet né etiketén
metalike né pjesen e poshtme té fsheseés.

+ Kjo pajisje mund té pérdoret nga femijét e moshes prej 8 vjec e me lart, si
dhe pér personat me aftési té kufizuara fizike, shgisore apo mendore apo
pér ata ge kané mungeseé pérvoje nése u behet mbikéqyrja apo udhézimi né
lidhje me pérdorimin e pajisjes né menyre té sigurt dhe kuptojné rreziget
e mundshme. Féemijét nuk duhet té luajné me aparaturén. Pastrimi dhe
mirémbajtja e perdoruesit nuk duhet béré nga fémijé pa mbikeqyrje.

« Fémijét duhet tée mbikeqgyren peér té siguruar gé té mos luajné me pajisjen.
Mos lejoni né asnjé cast gé fshesa me korrent té funksionojé e pakomanduar.

4 Shqip
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Né lidhje me energjiné

« Fikeni fshesen me korrent duke shtypur mé pare butonin né trupin e pajisjes,
para se ta higni nga priza elektrike. Higeni spinén nga priza elektrike para se
té shkarkoni koshin e pluhurave. Per té shmangur demtimet, higeni nga priza
duke e kapur te spina dhe jo duke terhequr kordonin.

« Higeni nga priza para se té merreni me pastrimin apo me mirembajtjen e
pajisjes.

« Nuk rekomandohet péerdorimi i kordonéve zgjatues.

« Ju lutem parandaloni cdo rrezik goditjeje elektrike ose zjarri.

- Mos e démtoni kordonin e korrentit.

- Mos e térhigni kordonin e korrentit shumeé fort ose mos e prekni spinén e
korrentit me duar té lagura.

- Mos pérdorni burim energjie me tension té ndryshém nga tensioni nominal
I hyrjes sipas standardit kombeétar dhe gjithashtu, mos pérdorni prizeé te
shumeéfishte pér té furnizuar me energji disa pajisje né té njéjtéen kohe.

- Mos e lini kordonin elektrik né ményre té shkujdesur ne dysheme.

- Mos e péerdorni njé spine korrenti, kordon korrenti tée demtuar ose prizé
korrenti té liruar.

- Fikeni pajisjen pérpara se ta vendosni apo higni nga priza dhe sigurohuni té
mos e prekni me gishta kunjat e prizes.

- Mos e cmontoni apo modifikoni fshesen me korrent. Nese demtohet kordoni
elektrik, kontaktoni prodhuesin ose agjentin e shérbimit pér ta ndérruar
nga njé riparues i kualifikuar.

- Pastroni pluhurin ose lendét e huaja te kunji dhe te pjesa e kontaktit e
spines elektrike.

+ Higeni fshesen nga priza kur nuk e perdorni. Fikeni celesin elektrik para se ta
higni nga priza.

« Pér té shmangur rrezikun, nése kordoni elektrik éshté demtuar, zévendeésimi
i tij duhet té béhet nga prodhuesi ose nga agjenti i shérbimit ose nga njé
person i kualifikuar.

)
Im:
A
=
|
d
>

Shqgip 5

VC2100_13ge_00758L.-00_GE.indb 5 2017-01-13 2= 2:53108



Gjaté pérdorimit

« Mos e levizni fshesen me korrent duke e mbajtur nga zorra. Pérdorni dorezen
ne fshesen me korrent pér ta ngritur ose mbajtur fshesen.
+ Higeni fshesen nga priza kur nuk e péerdorni. Fikeni celésin elektrik para se ta
higni nga priza.
« Mos e perdorni jashté shtéepise ose né gilima apo sipéerfage te lagura.
« Mos e pérdorni kété produkt né mjedise té jashtme pasi synohet vetém pér
péerdorim shtépiak.
- Ka rrezik avarie ose demtimi.
¢ Pastrimi né mjedise té jashtme: Guré, cimento
s Njé sallé bilardoje: Pluhur shkumési
3% Njé dhomeé septike né spital
+ Mos e pérdorni fshesén me korrent pér té thithur lengje (si uji), brisge, kunja
ose prush.
- Ka rrezik avarie ose demtimi.
« Sigurohuni gé femijét te mos e prekin fshesen me korrent ndérsa jeni duke e
perdorur.
- Femijét mund té digjen nése trupi i fsheses mbinxehet.
« Mos e shkelni dhe mos e pérplasni trupin e fsheses.
- Mund te shkaktohet lendim ose demtim.
« Mos e pérdorni fshesén me korrent pér té pastruar shkrepéset, hirin ose
bishtat e cigareve. Mbajeni fshesén me korrent larg sobave ose burimeve
té tjera té nxehtésisé. Nxehtésia mund té deformojé dhe té ¢ngjyrosé pjeset

plastike té pajisjes.
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« Shmangni mbledhjen e objekteve té forta dhe té mprehta nepérmjet fsheses
me Kkorrent, pasi mund té demtoni pjeséet e saj.
« Mos e bllokoni portén thithése ose até shkarkuese.

« Mos e pérdorni fshesen me korrent pa vendosur péerpara koshin e pluhurave
dhe filtrat.

« Mos péerdorni filtra té konsumuar, té shformuar apo té demtuar. Futeni filtrin
Si¢c duhet.

- Mund té béehet shkak pér futjen e pluhurave dhe papastéertive né motor.

« Nése ka rrjedhje gazi ose kur perdoren spérkates te djegshem, si p.sh. heges
pluhuri, mos e prekni prizen, si dhe hapni dritaret pér te ajrosur dhomen.
- Ka rrezik shpéerthimi ose zjarri.

« Mos e pérdorni fshesén me korrent pér té pastruar mbetje dhe papastérti
ndértimesh dhe tonerin e printerit me laser. Mbajini rrequllisht té pastér
filtrat pér té parandaluar grumbullimin e pluhurit té imét.

« Pastruesit dhe aromatizuesit e tapeteve dhe pluhurat e iméta si mielli duhet
té pastrohen me fshesén me korrent vetém né sasi shumeé té vogla.

« Tregoni kujdes té vecanté kur té pastroni mbi shkallé.

« Mos e pérdorni pér té thithur ujin.

« Mos e zhytni né ujé pér ta pastruar.

« Zorra duhet té kontrollohet rregullisht dhe nuk duhet té péerdoret nése eshte
e demtuar.

« Mbani spinén kur mblidhni kordonin née rrotull. Mos lini gé spina té perplaset
kuturu gjate mbledhjes.
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Pastrimi dhe mirémbaijtja

vendosur né kanal.
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« Mos e perdridhni filtrin e pluhurave pas larjes.
- Mund té behet shkak pér shformimin ose demtimin e filtrit.

« Peérdorni nje lecke té thaté ose peshair pér té pastruar trupin dhe sigurohuni
geé ta higni fshesen me korrent nga priza pérpara se ta pastroni. Mos
sperkatni ujé drejtperdrejt mbi fshese dhe mos pérdorni materiale té

« Peér ta ruajtur, mos e ngrini apo levizni fshesen me korrent me furcen te

avullueshme (si benziné, hollues ose alkool) ose spérkatés té djegshém (si
hegés pluhuri) pér ta pastruar.
- Nése né produkt futet ujé ose Iéngje té tjera, té cilat shkaktojné avari, fikeni
fshesén, higeni nga priza dhe késhillohuni me njé agjent shérbimi.
« Mos pérdorni detergjente alkaline ose industriale, freskues ajri ose acide
(acetike) pér té pastruar pjesét e fshesés gé mund té lahen. (Shihni tabelén e

meéeposhtme.)

- Mund té shkaktohet demtim, deformim ose ¢ngjyrosje e pjeséve plastike.

Pjesét gé mund té lahen

Koshi i pluhurave i trupit, filtri i
pluhurave

Detergjent i
disponueshém

Detergjent neutral

Pastrues pér kuzhinén

Detergjent i
padisponueshém

Detergjent alkalin

Cngjyrues, pastrues pér mykun etj.

Detergjent acid

Vaj parafine, emulgator etj.

Detergjent industrial

NV-I, PB-I, Opti, alkool, aceton,
benzen, hollues et;.

Freskues ajri

Freskues ajri (spérkatés)

Vaj

Vaj shtazor ose vegjetal

etj.

Acid acetik ushgimor, uthull, acid
acetik i ngriré et;.

« Mos u mbeéshtetni te grupi i zorréve. Mos vendosni pesha mbi zorre.

8 Shaqip
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/N KUJDES

Gjate péerdorimit

« Mos e pérdorni tubin pér gellime té tjera té ndryshme nga ato pér té cilat
eshté synuar.

- Mund té shkaktohet lendim ose demtim.

« Mos e terhigni kordonin elektrik pertej shenjés sé verdheé dhe mbajeni me
njéeren doré kur ta mblidhni.

- Kordoni elektrik mund té demtohet nése péerpigeni ta térhigni pértej
shenjés sé verdhe dhe mund té humbé kontrollin dhe té shkaktoje lendim te
personave ose demtim te objekteve pérreth nese nuk e mbani gjaté kthimit
pas.

« Nése nga fshesa me korrent dalin tinguj jonormalé, aroma ose tym, higeni
menjehereé nga priza dhe kontaktoni me njé agjent sherbimi.

- Ekziston rreziku i zjarrit ose goditjeve elektrike.

« Mos e perdorni fshesen me korrent né vende prané pajisjeve ngrohese (si
soba), spérkatésve té djegshem ose materialeve té ndezshme,

- Mund té shkaktohet zjarr ose deformim i produktit.

« Pér efikasitet mé té miré shkarkojeni koshin e pluhurave para se té mbushet.
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Pastrimi dhe mirembajtja

« Nése nuk e pérdorni fshesén me korrent pér njé kohé té gjaté, higeni nga
priza.
- Mund té shkaktojé goditje elektrike ose zjarr.

Shqgip 9
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Emri i pjeseve

Disenjimi i produktit mund té ndryshojé né varési té modeleve.

IWITVLSNI

01 Tubi 06 Buto.n?l i mbledhjes sé kordonit / Doreza

02 Komanda e dorezés mbajtese

03 Zorra 07 Kordoni elektrik

04 Koshi i pluhurave 08 Filtri i daljes

05 Butoni i ndezjes 09 Turbina kundér ngecjes (forcé ciklonike)
10 Shqip
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Aksesoret

Aksesorét mund té ndryshojné né varési té modeleve.

Zorra Tubi Furca me 2 hapa

Z
4
>
=
=

\\ Q

Ekonomike pér dysheme té Aksesor 2-né-1 Manuali i pérdorimit
forta

Shqip 11
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Pérdorimi i fsheses me korrent

Kontrolli i thithjes mund té ndryshojé né varési té modeleve.

Perdorimi i trupit té fsheses

Pérdorimi i dorezés

Kordoni elektrik
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Ndezja/fikja

01 Fuqi e ulét thithése
02 Fuqi e larté thithése

12 Shqip

SHENIM

« Pér pastrimin e tekstileve, shtypeni
kapakun pér poshté pér té ulur fuginé e
thithjes.

« Doreza nuk komandon fuginé e produktit.

VC2100_13ge_00758L-00_GE.indb 12
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Pérdorimi i furcave
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@ Furca me 2 hapa © Ekonomike pér © Furcae O \/egla e plasave

¢ Dyshemeja dysheme té forta pluhurave

@ Tapeti

Shqip 13
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Pastrimi dhe mirembaijtja

Pérpara se té pastroni fshesén me korrent duhet ta higni nga priza.

Kur duhet zbrazur koshi i
pluhurave

Pastrimi i koshit té pluhurave

Pastrojeni koshin e pluhurave nése ka shumeé
pluhura né kosh.

14 Shqip

% Turbina kundér ngecjes (forcé ciklonike)

- Bazuar né testimin e brendshém. Testuar
né ventilatorin e turbinés duke pérdorur
pérzierje flokésh, si dhe gimesh té
kafshéve shtépiake mbi dysheme.

/N KUJDES

« Nése nevojitet vegel péer pastrim,
béni kujdes té mos demtoni rrjeten.

Ményra e boshatisjes me lehtési té
koshit té pluhurave

VC2100_13ge_00758L-00_GE.indb 14
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Pastrimi i filtrit té pluhurave Pastrimi i filtrit té daljes
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/N KUJDES

« Sigurohuni gé filtri i pluhurave té jeté
tharé plotésisht pérpara se ta rivendosni
né fshesén me korrent. Lini 12 oré pér

tharjen.

Shqip 15
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Pastrimi i furces

Ruajtja e fshesés me korrent

Furca me 2 hapa

3% Ményra e pastrimit pér furcat me 2 hapa
dhe furcat ekonomike pér dysheme té
forta éshté e njéjte.

Pastrimi i tubit

Pastrimi i zorrés
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Shenime dhe masa paraprake

Gjatée perdorimit « Megenése mund té léndoheni né rastet
kur kordoni elektrik humb kontrollin
SHENIM gjate rimbeshtjelljes, mbajeni dhe mé pas

shtypni butonin e rimbledhjes sé kordonit.
« Nése kordoni elektrik nuk mblidhet miré,

rishtypni butonin e rimbéshtjelljes pasi ta

keni térhequr kordonin elektrik pér rreth

« Vecorité e produktit mund té ndryshojné
né vareési té modelit.

« Kur pérdorni furcén e pluhurave ose
veglén pér pastrimin e pjeséve té cara,

fshesa me korrent mund té shkaktojé 2" 3 m _
dridhje. « Pér té zbrazur dhe pastruar koshin e
pluhurave, mund ta shpélani koshin e
/N KUJDES pluhurave me ujé té ftohté.
« Kur té higni spinén nga priza elektrike, « Kur fugia thithése bie vazhdueshém dhe
kapeni nga spina dhe jo nga kordoni. ndjeshém, pastrojeni filtrin e pluhurave
« Mos e shtypni butonin e dorezés sé sipas seksionit "Pastrimi i filtri té
koshit té pluhurave gjaté kohés gé mbani pluhurave".
pajisjen. /\ KUJDES

« Pér ruajtjen e produktit, vendoseni kokén
pér fshirjen e dyshemesé né vjaskén e
vogel né fund té trupit.

« Sigurohuni gé filtri i pluhurave té jeté
tharé plotésisht pérpara se ta rivendosni
né fshesén me korrent.

Pastrimi dhe mirémbajtja - Lini 12 ore per tharjen.
« Pér té parandaluar transformimin ose
SHENIM ¢cngjyrosjen, léreni filtrin e pluhurave né

hije, jo nén rrezet.

« Pastrojeni filtrin e daljes kur fuqgia thithése
ulet ndjeshém vazhdimisht ose kur fshesa

« Pér pastrimin e filtrit té pluhurave, shtoni
detergjent neutral né ujé té ngrohté dhe
[éreni filtrin né té pér 30 minuta pérpara : .

P perp ka mbinxehje jonormale.

se ta lani. . . L .
« Mos e lani filtrin e daljes me ujé. * fugia thlthese ”.“”_‘d_ e EJIEt ”ql‘??h.em. peﬂr
. e . ek s shkak té rimontimit jo té sakté té filtrit té
« Pér cilesi maksimale pune té filtrit té pluhurave
daljes, ndérrojeni njé heré né vit. . ' e .
PEr 1 dal srvishti « Nése nuk mund t'i higni léndét e huaja nga
* Fer {e parandaluar ger\./ls‘ Jen € . zorra, kontaktoni me agjentin mé té afért
dyshemeve, kontrolloni gjendjen e furces t& sharbimit
dhe ndérrojeni nése éshté e konsumuar. . i I
« Ruajeni fshesen me korrent né hije pér té

) Fll‘trat .e zevendlesmt Q|§ppwohen ng? parandaluar deforminin ose ¢ngjyrosjen.
agjenti vendor i shérbimit i "Samsung".

Shqip 17
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Zgjidhja e problemit

Shenja treguese Lista e verifikimit

Motori nuk ndizet. « Kontrolloni kabllon, spinén dhe prizén.

« Kontrolloni pér praniné e ndonjé bllokimi dhe, nése éshté e
nevojshme, higeni.

- Kontrolloni filtrat dhe, nése éshté e nevojshme, pastrojini
sipas ilustrimeve né kété manual.
- Nése filtrat nuk jané mé funksionalé, ndérrojini me té rinj.

Kordoni nuk rimbéshtillet |« Térhigeni kordonin 273 m dhe shtypni butonin e

Fuqgia thithése ulet
gradualisht.

plotésisht. rimbéshtjelljes.
Mbinxehje e trupit té « Kontrolloni filtrat dhe, nése éshté e nevojshme, pastrojini sic
pajisjes ilustrohet né kété manual.

« Ulje e fugise thithése.
Elektrostatiticet « Kjo mund té ndodhé kur ajri né dhomé éshté tepér i thaté.
elektrostatik. Ajrosni dhomén né ményré gé lagéshtia e ajrit té jeté né

nivele normale.

« Kjo fshesé me korrent ka termostat té posacém gé mbron
motorin né rast mbinxehjeje. Nése fshesa me korrent fiket
papritur, fikni celésin dhe higeni fshesén nga priza. Kontrolloni

Gjaté pérdorimit, ndalojeni fshesén me korrent pér burim té mundshém mbinxehjeje, si

njesiné p.sh. mbushje plot té koshit té pluhurave ose bllokim té zorreés,

tubit apo filtrit. Nése zbulohen raste té tilla, ndreqini dhe
prisni sé paku 30 minuta pérpara se té provoni té pérdorni
fshesén me korrent.

« Kjo fshesé me korrent plotéson standardet si mé poshte.
- Direktiva e pajtueshmérisé elektromagnetike: 2004/108/KEE
- Direktiva pér tension té ulét: 2006/95/KE
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Fleta e té dhénave té produktit

[Shqip]
Sipas Rregullores té Komisionit Europian (BE) Nr 665/2013 dhe Nr 666/2013

Furnizuesi "Samsung Electronics., Co. Ltd"
Modeli SCO7M211%S* SCO7M21Ax\V*
Kategoria e efikasitetit té A A
energjisé

Konsumimi vjetor i energjisé

(KWh/vit) 28,0 28,0
Kategoria e performances sé D D
pastrimit té tapetave

Kategoria e performances sé

pastrimit té dyshemeve té B A

forta

Kategoria e riemetimit té D D
pluhurit

Niveli i zhurmeés (dBA) 80 80

Fuqgia e klasifikuar né hyrje 650 650

(W)

Lloji Fshesé me korrent pér pérdorim té pérgjithshém

1 Konsumi tregues vjetor i energjisé (kWh né vit), bazuar né 50 detyra pastrimi.
Konsumi aktual vjetor i energjisé varet nga ményra e pérdorimit té pajisjes.

2 Matjet pér konsumin e energjisé dhe performancén jané bazuar mbi metodat né EN
60312-1 dhe EN 60704.

Shénime mbi etiketén e energjisé

« Efikasiteti i treguar i energjisé dhe klasi i pastrimit mbi gilim mund
té arrihet me Furcé me 2 hapa.

« Kur dyshemeja e forté ka lidhje dhe boshllége, ju lutem pérdorni
"Eko Dysheme e Forté" e cila éshté béré pér té arritur efikasitetin e N
energjisé dhe klasin e performances.

« Vlerat e treguara né etiketén e energjisé jané pércaktuar sipas
procesit té rekomanduar té matjes (né pérputhje me EN60312 - 1).
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Eko Dysheme e Forté
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Aspirator

Manual de utilizare
Seria SCO7M21x*¥%

« (Cititi cu atentie aceste instructiuni Tnainte de a pune aparatul in functiune.
» Destinat exclusiv utilizarii in interior.

!

SAMSUNG
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Informatii privind siguranta

. Tnainte de punerea in functiune a aparatului, cititi cu atentie acest manual
Si pastrati-I pentru consultare ulterioara.

. Intrucat urmatoarele instructiuni de utilizare se refera la modele diferite,
caracteristicile aspiratorului dvs. pot diferi usor de cele descrise in acest
manual.

o
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Simboluri de atentionare/avertizare utilizate

/\ AVERTIZARE
Indicd existenta unui pericol de accidentare mortala sau grava.

/N ATENTIE
Indica existenta unui risc de vatamare corporala sau pagube materiale.

Alte simboluri utilizate

NOTA

Indica faptul ca textul care urmeaza contine informatii suplimentare
importante.

« Pentru informatii despre angajamentele de mediu Samsung si obligatiile
de reglementare specifice produselor, cum ar fi REACH, accesati: samsung.
com/uk/aboutsamsung/samsungelectronics/corporatecitizenship/data_
corner.htm

Romana 3
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Instructiuni importante privind siguranta

La utilizarea unui aparat electric trebuie respectate cateva masuri de
protectie de bazad, inclusiv urmdatoarele:

/\ AVERTIZARE

Aspiratorul este destinat exclusiv uzului casnic.
Utilizati aspiratorul doar pentru scopul in care a fost conceput, conform
descrierilor din acest manual.

Instalati intotdeauna filtrele in pozitia corectd, asa cum se aratd in acest
manual.

Nerespectarea acestor cerinte poate provoca defectarea pieselor interne si
anularea garantiei.

Va rugam sa contactati producatorul sau reprezentantul de service pentru o
inlocuire.

Generalitati

. Cititi cu atentie toate instructiunile. inainte de a porni aparatul, asigurati-va
Cd tensiunea sursei de alimentare este aceeasi cu cea indicata pe placuta cu
caracteristicile tehnice de pe partea inferioara a aspiratorului.

« Acest aparat poate fi utilizat de copii incepand cu varsta de 8 ani si de
persoane cu capacitati fizice, senzoriale sau mentale reduse ori cu lipsa
de experientd si de cunostinte daca li se oferd supervizare sau instructiuni
pentru utilizarea in siguranta a aparatului si inteleg riscurile implicate.
Copiii NU au voie sa se joace cu aparatul. Curatarea si intretinerea nu
trebuie efectuate de copii fara supervizare.

« Copiii trebuie supravegheati pentru a va asigura ca nu se joaca cu aparatul.
Nu Idsati niciodata aspiratorul sa functioneze nesupravegheat.

4 Romana
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in legatura cu alimentarea electrica

« Opriti aspiratorul de la butonul de pe corpul aparatului inainte de a scoate
cablul de alimentare din prizd. Scoateti cablul de alimentare din priza
inainte de a goli recipientul pentru praf. Pentru a evita deteriorarea, va
rugam sa deconectati cablul tragand de stecher, nu de cablu.

« Cablul de alimentare trebuie scos din priza inainte de curatarea sau
intretinerea aparatului.

« Utilizarea unui cablu prelungitor nu este recomandata.

« Preveniti orice risc de electrocutare sau incendiu.

- Nu deteriorati cablul de alimentare.

- NU trageti prea tare de cablul de alimentare si nu atingeti stecherul cu
mainile ude.

- Nu utilizati o sursa de alimentare care are alta tensiune decat cea
reglementatad la nivel national si nu utilizati o priza multipla pentru a
alimenta mai multe aparate in acelasi timp.

- Nu lasati cablul de alimentare la intamplare pe podea.

- Nu utilizati un stecher sau cablu de alimentare deteriorat ori 0 priza
electrica desprinsa.

- Opriti sursa de alimentare inainte de conectarea sau deconectarea
stecherului de la priza electrica si asigurati-va ca degetele nu intrd in
contact cu pinii stecherului.

- Nu demontati si nici nu modificati aspiratorul. Atunci cand cablul de
alimentare se deterioreazd, contactati producdtorul sau un reprezentant
de service pentru a fi inlocuit de catre un tehnician autorizat.

- Curatati praful si orice alte corpuri strdine de pe partea cu pini si contacte
a stecherului.

« Scoateti aspiratorul din priza cand nu il utilizati. Decuplati intrerupdtorul
de alimentare inainte de a scoate cablu de alimentare din priza.

« In cazul in care cablul de alimentare este deteriorat, trebuie inlocuit de
cdtre producator, reprezentantul de service al acestuia sau 0 persoana cu
calificare similara pentru a evita eventualele pericole.
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in timpul utilizarii

« Nu transportati aspiratorul tinandu-| de furtun. Utilizati manerul de pe
aspirator pentru a-| ridica sau transporta.
« Scoateti aspiratorul din priza cand nu il utilizati. Decuplati intrerupatorul
de alimentare inainte de a scoate cablu de alimentare din priza.
« A nu se utiliza in aer liber, pe covoare sau suprafete ude.
« Nu utilizati acest produs in aer liber, deoarece este conceput doar pentru
Uz casnic.
- Exista pericolul de deteriorare sau defectare.
¢ Curdtarea in aer liber: Piatrg, ciment
3 O sald de biliard: praf de creta
%% O camerad de spital aseptica
« Nu utilizati aspiratorul pentru a aspira lichide (precum apa), lame, ace sau
taciuni.
- Exista pericolul de deteriorare sau defectare.
« Asigurati-va ca copiii nu ating aspiratorul atunci cand il utilizati.
- Copiii pot suferi arsuri in cazul in care corpul aspiratorului este
supraincalzit.
« Nu va urcati pe corpul aspiratorului sau nu il supuneti la impacturi fizice.
- Aceasta poate duce la vatamari corporale sau deteriorari.
« Nu utilizati aspiratorul pentru a aspira chibrituri, scrum aprins sau mucuri
de tigara. Tineti aspiratorul la distanta de cuptoare cu gaz sau alte surse de
cdldura. Caldura poate deforma si decolora piesele de plastic ale unitatii.

JYHI1yD3I™d
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« Evitati aspirarea de obiecte dure, ascutite, deoarece acestea pot deteriora
piesele aspiratorului.

« Nu blocati orificiul de aspiratie sau pe cel de evacuare.

« Nu utilizati aspiratorul fara un recipient pentru praf sau filtre.

« Nu utilizati filtre uzate, deformate sau deteriorate si introduceti filtrul
corespunzator.

- Acest lucru poate favoriza pdtrunderea prafului si @ mizeriei in motor.

« Dacd exista scurgeri de gaze sau cand utilizati sprayuri inflamabile precum
un produs Tmpotriva prafului, nu atingeti priza si deschideti fereastra
pentru a aerisi camera.

- Existd pericolul de explozie sau de incendiu.

« Nu utilizati acest aspirator pentru a curata deseurile si gunoiul din cladire
sau tonerul imprimantei pe laser. Pastrati intotdeauna filtrele curate pentru
a preveni acumularea de particule fine de praf in acesta.

« Trebuie aspirate numai cantitati mici de produse de curatare uscata si
improspdtare a covoarelor, pulberi sau praf fin, cum ar fi faina.

« Aveti grija foarte mare atunci cand curatati scari.

« Nu utilizati pentru a aspira apa.

« Nu scufundati in apa pentru curatare.

« Furtunul trebuie sa fie verificat periodic si nu trebuie utilizat daca este
deteriorat.

« Tineti de stecher cand retrageti cablul. Nu Iasati stecherul sa se loveasca de
aspirator cand retrageti cablul.

o
o
m
5
4
=
o
m

Romana 7

VC2100_13ge_00758L-00_GE.indb 7 2017-01-13 2= 2:53415



Curatarea si intretinerea

« Nu ridicati sau transportati aspiratorul amplasand o perie in canalul pentru
stocare.

« Nu stoarceti filtrul de praf dupa spdlare.

- Acest lucru poate deforma sau deteriora filtrul.

« Utilizati o laveta uscata sau un prosop pentru a curata aparatul si asigurati-
va cd il decuplati de la alimentare inainte de curdtare. Nu pulverizati apd
direct si nu utilizati materiale volatile (precum benzen, diluant sau alcool)
sau sprayuri inflamabile (precum produse impotriva prafului) pentru
curatare.

- Dacad apa sau alte lichide patrund in produs si provoaca o defectiune,
opriti aspiratorul, deconectati stecherul si apoi consultati un reprezentant
de service.

« Nu utilizati detergenti alcalini sau industriali, odorizanti de camera sau
acizii (acetici) pentru a curdta piesele lavabile ale aspiratorului. (Consultati
tabelul urmator.)

- Aceasta poate cauza deteriorarea, deformarea sau decolorarea pieselor

JYHI1yD3I™d

din plastic.
Piesele lavabile Recipientul pentru praf din aparat, filtrul
de praf
Detergent disponibil | Detergent neutru Agent de curdtare pentru bucatadrie
Detergent Detergent alcalin Indlbitor, agent de curatare a mucegaiului
nedisponibil etc.
Detergent acid Ulei de parafing, emulsificator etc.

Detergent industrial NV-I, PB-I, Opti, alcool, acetong, benzen,
diluant etc.

Odorizant de camera |Odorizant de camera (spray)

Ulei Ulei animal sau vegetal
Etc. Acid acetic comestibil, otet, acid acetic
glacial etc.

« Nu va sprijiniti pe ansamblul furtunului. Nu puneti greutati pe furtun.

8 Romana
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/\ ATENTIE
in timpul utilizarii
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« Nu utilizati bratul in alt scop decat cel pentru care a fost conceput.

- Aceasta poate duce la vatamari corporale sau deteriorari.

« Nu trageti de cablul de alimentare dincolo de marcajul galben si tineti
cablul cu 0 mana la retragerea acestuia.

- Dacad incercati sa trageti dincolo de marcajul galben, cablul de alimentare
poate fi deteriorat si daca nu tineti cablul de alimentare in timpul
retragerii, acesta se poate misca haotic si poate cauza leziuni persoanelor
sau deteriorari obiectelor din jur.

« Dacd apar sunete sau mirosuri anormale sau fum de la aspirator,
deconectati imediat stecherul si contactati un reprezentant de service.

- Exista risc de incendiu sau electrocutare.

« Nu utilizati aspiratorul in apropierea aparatelor de incalzire (precum
plitele), sprayuri inflamabile sau materiale inflamabile.

- Aceasta poate provoca un incendiu sau deformarea produsului.

« Goliti recipientul pentru praf inainte de a se umple pentru a mentine o
eficienta optima.

Curatarea si intretinerea

« Deconectati aspiratorul de la alimentare daca nu-I utilizati o perioada
indelungata.
- Aceasta poate provoca electrocutarea sau un incendiu.

Romana 9
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Numele componentelor

Designul produsului poate sa difere in functie de model.

VIYVIVLISNI

01 Bratul

02 Comandad pe maner
03 Furtun

04 Recipient pentru praf
05 Buton de alimentare

10 Romana

06 Buton de retragere a cablului/Maner de
transport

07 Cablu de alimentare
08 Filtru de evacuare
09 Turbina anti-incurcare (forta ciclonicd)

VC2100_13ge_00758L.-00_GE.indb 10
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Accesorii

Accesoriile pot sa difere in functie de model.

e

Furtun Bratul Perie cu 2 trepte =
wn
>

g -

>

) 3

p

S
= <
Podea dura eco Accesoriu 2-in-1 Manual de utilizare
Romana 11
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Utilizarea aspiratorului

Controlul aspirarii poate sa difere in functie de model.

Utilizarea aparatului Utilizarea manerului

Cablu de alimentare

NOTA

« Pentru aspirarea tesdturilor, apdsati
capacul in jos pentru a reduce puterea de
aspirare.

« Manerul nu controleazd puterea
produsului.

o
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Pornit/Oprit

01 Putere mica de aspirare
02 Putere mare de aspirare

12 Romana
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Utilizarea periilor
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Unde sa utilizati periile
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@ Perie cu 2 trepte ® Podea durd eco © Perie pentru praf @ Accesoriu pentru

x M podea spatii inguste

@ Covor

Romana 13

VC2100_13ge_00758L.-00_GE.indb 13 2017-01-13 2% 2:53116



Curatarea si intretinerea

Trebuie sa deconectati de la alimentare aspiratorul inainte de curatare.

La golirea recipientului pentru
praf

Curatarea recipientului pentru
praf

Curdtarea recipientului pentru praf dacd s-a
acumulat o cantitate mare de praf.

sk Turbina anti-incurcare (fortd ciclonicd)
- Pe baza unor teste interne. Testat
la ventilatorul turbinei folosind un
amestec de pdr si bland de animale pe
podea.

/\ ATENTIE

« Daca este necesar un accesoriu
pentru curdtare, aveti grija sa nu
loviti plasa.
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Golirea usoara a recipientului pentru
praf
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Curatarea filtrului de praf Curatarea filtrului de evacuare
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/\ ATENTIE

« Asigurati-va ca filtrul de praf este
complet uscat inainte de a-I remonta in
aspirator. Lasati-1 sa se usuce timp de 12

ore.

Romana 15
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Curatarea periei Depozitarea aspiratorului

Perie cu 2 trepte

3¢ Metoda de curatare pentru peria cu 2
trepte si peria eco pentru podea durd
este aceeasi.

Curatarea tubului
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Note si atentionari

in timpul utilizarii « Tineti de cablul de alimentare si apoi
apasati butonul de retragere a acestuia,

NOTA in caz contrar puteti obtine suferi leziuni
cablul de alimentare se miscd haotic la

« Caracteristicile produsului pot sd varieze
in functie de model.

« (Cand utilizati peria pentru praf sau
accesoriul pentru spatii inguste, este
posibil ca aspiratorul sa vibreze.

retragere.

« In cazul in care cablul de alimentare
nu este retras bine, apdsati din nou
butonul de retragere a cablului dupad ce
ati tras afard cam 2 ~ 3 m din cablul de

/N ATENTIE alimentare.

« La scoaterea stecherului din priza « Pentru a goli si a curata recipientului
electricg, trageti de stecher, nu de cablu. pentru praf, il puteti cldti cu apa rece.

« Va rugdm sd nu apdasati butonul de pe « (Cand puterea de aspirare este redusa
manerul recipientului pentru praf atunci in mod evident, curdtati filtrul de praf
cand transportati aspiratorul. consultand sectiunea ,Curatarea filtrului

. Pentru depozitarea produsului, prindeti de praf”.
duza pentru podea in canelura mica din /N ATENTIE

artea inferioard a corpului. _ oy e
P P « Asigurati-va ca filtrul de praf este

complet uscat Tnhainte de a-I remonta in

aspirator.

NOTA - Lasati-1 sa se usuce timp de 12 ore.

« Uscati filtrul de praf la umbrd, nu in
lumina directa a soarelui, pentru a
impiedica deformarea sau decolorarea.

« (Cand puterea de aspirare este redusa
considerabil in mod continuu sau
aspiratorul se supraincdlzeste in mod
anormal, curatati de filtrul de evacuare.

« Puterea de aspirare se poate reduce
considerabil din cauza remontarii gresite
a filtrului de praf.

« Contactati un cel mai apropiat
reprezentant de service daca nu puteti
indepdrta obiectele strdine din furtun.

« Depozitati aspiratorul la umbrd pentru a
preveni deformarea sau decolorarea.

Curatarea si intretinerea

« Pentru a curdta filtrul de praf, addugati
detergent neutru in apd calduta si
inmuiati filtrul timp de 30 de minute
inainte de spdlare.

« Nu spadlati filtrul de evacuare cu apad.

« Pentru a mentine nivelul optim de
performantad al filtrului de evacuare,
inlocuiti-1 o data pe an.

« Pentru a preveni podelele de zgarieturi,
verificati starea periei si inlocuiti-o dacd
este uzatd.

« Filtrele de schimb sunt disponibile la
reprezentantul local de service Samsung.

Romana 17
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Depanarea

Simptom

Lista de verificari

Motorul nu porneste.

Verificati cablul, stecherul si evacuarea.

Puterea de aspiratie se
reduce treptat.

Verificati daca existd blocaje si eliminati-le daca este cazul.

Verificati filtrele si dacd este necesar, curdtati-le conform
imaginilor din manual.

- Daca filtrele sunt deteriorate, inlocuiti-le cu altele noi.

Cablul nu se retrage
complet.

Trageti cablul de alimentare 273 m afara si apdsati butonul
pentru retragerea cablului.

Corpul se supraincdlzeste

Verificati filtrele si curdtati-le conform imaginilor din acest
manual, daca este necesar.

Descdrcare
electrostatica.

Reducerea puterii de aspirare.

Acest lucru poate apdarea, de asemenea, cand aerul din
camerd este foarte uscat. Aerisiti incdperea astfel incat
umiditatea aerului sa devind normald.

In timpul utilizarii, opriti
unitatea

Acest aspirator are un termostat special care protejeazd
motorul in caz de supraincdlzire. Dacd aspiratorul se opreste
brusc, opriti comutatorul si deconectati aspiratorul. Verificati
dacd aspiratorul are o sursa de supraincalzire cum ar fi
recipientul pentru praf, un furtun sau un tub blocat, sau

un filtru infundat. Dacd aceste defectiuni sunt identificate,
reparati-le si asteptati cel putin 30 de minute inainte de a
incerca sa utilizati aspiratorul.

18 Romana

« Acest aspirator se conformeaza cerintelor urmdtoarelor directive.
- Directiva privind compatibilitatea electromagnetica: 2004/108/CEE
- Directiva privind echipamentele de joasd tensiune: 2006/95/CE
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Fisa produsului

[Romanad]
Conform Regulamentului Comisiei (UE) nr. 665/2013 si nr. 666/2013

Furnizor Samsung Electronics., Co. Ltd
Model SCO7M211%xS* SCO7M21A%V*
Clasa de eficienta energetica A A
Consumul anual de energie

(kWh/an) 28,0 280
Clasa de performantad la D D
curdtarea covoarelor

Clasa de performantad la A A
curatarea pardoselilor tari

Clasa de reemisie a prafului B B
Nivelul puterii acustice

(dBA) 80 80
Puterea absorbitd nominald 650 650
(W)

Tip Aspirator de uz general

1 Consumul anual orientativ de energie (kWh/an), calculat pe baza a 50 cicluri
de curatare. Consumul anual efectiv va depinde de modul in care este utilizat
aparatul.

2 Masuratorile pentru consumul de energie si performantd se bazeaza pe metodele
din EN 60312-1 si EN 60704.

Note privind eticheta de energie

« (lasa declaratd de eficientd energetica si de performantd a
curatarii pentru covoare poate fi respectatd cu peria furnizata ~
cu 2 trepte.

« Dacd pardoseala durd prezinta imbindri si spatii, vd rugam sa N
utilizati ,Peria ecologica pentru pardoseli dure” furnizatd, care
este proiectata pentru a respecta clasa de eficientd energetica
si de performantd pe pardoseli dure cu imbinari si spatii.

« Valorile specificate pe eticheta de energie au fost stabilite
conform procesului de masurare precizat (in conformitate cu
EN60312 - 1).

S

Peria ecologicd pentru
pardoseli dure

Romana 19
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PbkoBoacTBO 3a noTpeburens
Cepust SCO7TM21 %%

o [Mpeau Aa 3ano4HeTe paboTa ¢ ypeaa, NpoyeTeTe BHUMATENHO Te3U yKasaHuis.
* 3a n3nonssaqe camo Ha 3aKpuTo.
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NHdopmauyma 3a 6e3onacHoOCT

* [lpeay oa 3anoyHeTe paboTa C ypena, Mons, NpoYeTeTe ToBa PHKOBOACTBO M3LISAIO
ro 3anaseTe 3a cripaBka.

e Tbit KaTo CneaBaLLmTe NHCTPYKLMN 38 eKCroaTaLus Ce OTHACAT 3a PasindHu
MOJENN, XapaKTePUCTUKITE Ha BalliaTa NpaxocMyKadka MOXe Ja ce pasnmyasar
NEeKO OT OMMUCaHWTE B TOBA PHKOBOLACTBO.
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N3nonseaHu cumBonu 3a BHUMaHue/npeaynpexmneHue

/\ MPEOYNPEXAEHVE
YKasBa, 4Ye CbLLEeCTBYBa ONacHOCT OT CMBbPT WS Cepro3Ha Tpasma.

/\ BHUMAHUE
YKasBa onacHoOCT OT TpaBMa Ui yBpexXxXgaHe Ha MaTtepraliHa CODOCTBEHOCT.

D,pyrm n3non3saHn CUMBOJIN

BEJNIEXKKA
HOKaSBa, He crneBallnAT TEKCT CbObpPXKa BaKHa AOMbJIHUTENHA I/IHCbOpMaLI,I/IFI.

¢ 3a nHdopmaums 3a aHraxXMMeHTa Ha Samsung KbM OrnasBaHe Ha OKomnHaTa cpeaa u
cneumdnyHM 3a MpoayKTa HOpPMaTUBHU n3nckBaHus, Hanpumep REACH, nocetete:
samsung.com/uk/aboutsamsung/samsungelectronics/corporatecitizenship/data_
corner.htm

Bvarapckn 3
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Ba)xHn nHcTpykuum 3a 6e3onacHoCT

KoraTto 13rnonsearte enekTpu4eckn ypen, Tpsibsa Aa ce cria3BaT OCHOBHW MpeanasHi
MEPKM, BKIIIOUUTENHO CReaHuTe:
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/N NPEAYNPEXOEHWUE
Tasu npaxocMykayka e camo 3a JomallHa yrotpeba.

13non3Barite npaxocMykadkaTa camo Mo npeaHasHavYeHre, KakTo e onmcaHo B Tean
yKasaHvis.

BuHarn MoHTVpaiTe hunTpute B NpaBuiHaTa No3vuyis, KakTo e nokasaHo B ToBa
PBKOBOACTBO.

HecnasBaHeTO Ha Te3W MHCTPYKLMM MOXXE [1a MOBPEAN BBTPELLUHUTE YacTu 1 a
obe3cunn rapaHumsTa Bi.
CBbpXXETE CE C NMPOV3BOAUTENS U CEPBU3EH LIEHTHP 3a CMsHa.

O6wwm

e [IpoyeTeTe BHMMATENHO BCUYKM YKa3aHWs. [pean aa BktoumTe ypeaa, npoBepeTe
[lanv HaNPEeXXEHMETO Ha BalliaTa eneKkTpo3axpaHBallia Mpexa CbBrnaga ¢ yKa3aHoTo
Ha Tabenkara oTAosy Ha MpaxocMykadkara.

e To3K ypen MOXe [a ce 13Monasa OT No-rofleMn OT 8 roavHM Aeua 1 Xxopa C NMOHMKEHM
PU3NHECKN, CEHIOPHN NN YMCTBEHW BB3MOXXHOCTU, UK OT Xopa 6€3 ONnuT 1
MO3HaHWA, ako 6bdaT HabnogaBaHy U MHCTPYKTUPanwW. eluarta He Tpsibea fa
CV UrpasaT ¢ ypega. [ovncTBaHeTo 1 nogapbXKara, KoATo TpsibBa Aa ce npasu oT
noTpebuTens, He TpsibBa Aa ce 3BbpLUBAT OT Aelia 6e3 HabtoaeHme.

e [lelata TpsibBa fa 6baat HarnexxaaHu, 3a a CTe CUrypHW, Ye He Urpadr ¢ ypeaa.
Hunkora He ocTaBanTe npaxocMmykadkara fa pabotu 6e3 Haasop.

4  Bbarapcku
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OTHOCHO 3axpaHBaHETO

* |/I3kntoyBariTe NpaxocMykadkata C Kio4a Bbpxy Kopryca i, Mpeay aa s UsKo4nTe
OT KOHTaKTa. VI3BafeTe Liencena OT KOHTaKTa, MPeay aa U3npasHute TopbuykaTa
3a npax. 3a fa nsberHeTe noBpeana, U3BaXaanTe LLEMNCeNa, Kato xeallare caMmus
LLIeNcen, a He KaTo ro gbprare 3a kabena.

e |llencentT Tpsibea aa 6bae 13BadeH OT KOHTaKTa Npeay NoYUCTBaHe U
nogapbXKa Ha ypena.

® He ce npenopb4Ba M3MON3BAHETO HA YOb/MKUTENEH KabBEN.
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e BsemeTe MEepKN CPELLY BCEKM Bb3MOXEH PUCK OT TOKOB yAap Wam rnoxxap.

- He yBpexxaanTe 3axpaHBallms Kaben.

- He gbpnanTte 3axpaHBaLust LENCEeN NpeKaneHo CUIHO 1 He JOKOCBauTe Lencena
C MOKPW pPbLE.

- He nanonassante opyr MSTOYHMK Ha 3axpaHBaHe OCBEH TaKbB C HALMOHATHOTO
HOMVHa/THO HanMpeXXeHne 1 He N3Mon3BanTe KOHTaKT C HAKONIKO 13BOAa, 3a Aa
3axpaHBaTe HAKOMKO YCTPOMCTBA e0HOBPEMEHHO.

- He ocTtaBaiiTe 3axpaHBaLMsa kabena fa Nexxu Ha noga UsnoXkeH.

- He nanonasBanTe NoBpeaeH LLENCcen, 3axpaHBalll, kaben nnm pasxnabeH KOHTaKT.

- M3knto4eTe 3axpaHBaHETO, Npeav Aa CBbPXXETE UM MPEKBbCHETE Bpb3KaTta Ha
LLierncena KbM KOHTaKTa 1 BHUMaBanTe NPbCTUTE BW Ja HE BNN3AT B KOHTAKT C
LLMJTOBETE Ha LLerncesa Ha 3axpaHBaHETO.

- He pasrnobssante n He MoauuLmpanTe npaxocMykadkara. Korato
3axpaHBaLLUMAT Kaben ce noBpeaun, TpsibBa Aa ro 3aMeHn KBammuLMpaH TEXHUK Ha
MPOV3BOANTENS UV CEPBUSHNSA LIEHTBP.

- [NoyncTeTe npaxa n Yy>kauTe Tefa oT WM TOBETE M KOHTaKTHaTa 4acT Ha Lencena
Ha 3axpaHBaLLVs Kabersn.

e /I3BakganTe LUencena OT KOHTaKTa, ako He Ce U3Mos3Ba. VI3Ko4YBanTe MbpBo OT

OyTOHa, Npean aa usBaguTe kabena OT KOHTaKTa.

® AKO 3axpaHBalMAT kaben e NoBpedeH, TpsibBa fa Obe CMEHEH OT NMPOn3BOAUTENS

NN HErOB CEPBU3EH CNELMannCT Un OT 1Le ¢ NnogobHa Keanudukaums, 3a ga

6bae n3berHarta OrnacHoOCT.

Bvarapckn 5
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N3non3BaHe

® He HOCeTe NMpaxocMyKadkaTa 3a Mapky4ya. V13nonseante gpbxkara Ha
npaxocMyKadkaTa 3a NoBavraHe.

* |IzBakganTe LLEncesna OT KOHTaKTa, ako He Ce 13nonaea. VI3knoysante mbpBo OT
OyTOHa, Npeay Aa n3BaauTe kKabena OT KOHTaKTa.

=
(@)
=]
=
(@)
-
(@)
jos)
£

* He v3non3eainTe Ha OTKPUTO M BbPXY MOKPY ThKaHW U MOBBPXHOCTH.

* He v3nonssaiiTe To3u NPOOYKT Ha OTKPUTO, ThiA KaTo € npeaHasHa4YeH camo 3a
nonssaHe y JomMa.

- I/IMa prcK OT HEU3MPaBHOCT 1N MoBpPeLa.
3% BbHWHO nouncTBaHe: KaMbk, LMMEHT
% Cras 3a ounapa: MNpax oT kpega
3k AcenTuyHa ctas B 60nHMUa
* He n3non3eanTte NpaxocMykaykara 3a 3aCMyKBaHe Ha TEe4YHOCTU (HanpuMep Boaa),
OCTpueTa, KapduLm U CaKaN.
- Ima p1CK OT HEN3MnpPaBHOCT WM NoBpeaa.
o yBepeTe Ce, Ye Jeuarta He nunar rnpaxocMykKadkara, Korato A n3rnossBare.
- [leuata MoraT fa ce UsropsiT, ako TAN0TO Nperpee.
* He Cce KayBaWiTe BbpPXY W HE yapsnTe Kopryca.
- ToBa MOXe [ia 00Bee [0 HapaHsBaHE W NOBPeaa.

* He 13non3eanTe NpaxocMykadkara 3a ynaBsHe Ha KUOPUTEHN KIeYKM, ropsiliia
nenen Winn yrapku ot uurapu. JpbKTe npaxocMykadkata ganey ot neyki u
OPYIM USTOYHWLM Ha ToMMHA. TornnHaTa MoxXke fa aechopmmpa 1 06e3LBETH
M1acTMaCcoBUTE YacTW Ha YCTPOVCTBOTO.

6 bBbarapcku
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* |[/1364areanTe ynaBaHETO Ha TBBbPAW 1 OCTPY NPEOMETU C MpaxoCMyKadkaTa, Thil KaTo
Te MOXE [1a MOBPeOsT YacTuUTe Ha MpaxocMyKadkara.

* He 3akpuBanTe BCMyKBaLLVIA MW U3XOOSLLMSA OTBOP.

* He n3nonsearte NpaxocMmykadkara 6e3 KOHTENHEP 3a npax 1 6e3 NocTaBeH
Quntpun.

* He nanonseanre N3HOCEHW, AedopMMPaH N NOBPEAEHN (DUITTPY 1 NOCTaBANTE
unTbpa npasusHo.
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- ToBa MOXe [a [oBefe A0 HaBMM3aHe Ha npax 1 oCTaTbLy B MOTOpA.

e AKO 1Ma rasoBa yTeyka v Npv 1arosiasaHe Ha 3ananumMim LNpernoBe HanpuMep
TaknBa 3a OTCTPaHsBaHe Ha Mnpax, He JOKOCBaTe KOHTaKTa 1 OTBOPETE NMpo3opLmTe,
3a 1a NMpoBETPUTE.

- [/IMa onacHOCT OT eKCno3us U NoXap.

* He v3nonssarTe Tasn npaxocMmykadka 3a rnovncTBaHe Ha OTIOMKW 1 pasBasinHK Ha
crpagy wnv ToHep OT nasepeH NpuHTep. PefoBHO nogabpxxaiTe huntpute 4nctu, 3a
[a NpefoTBpaTUTe HAaTPYNBaAHETO Ha VH npax B TAX.

e Cyxy NOYUCTBALLM NpenapaTti UM OCBEXMTENN 3a KUUM, Myapuv 1 OrH npax Tpsitea
[ia Ce MpaxocMy4ar camo B MHOIO MaJlki KOnM4yecTBa.

¢ BHuMmaBanTe MHOrO, KOrato NoYMcTBaTe CThow.

* He n3nonaeante 3a 3aCMyKBaHe Ha BOAA.

* He notananTe BbB BOAA, 3a Aa NoYMcTBaTre.

e MapKy4bT TpsibBa da ce NpoBepsiBa PeAOBHO 1 Aa He Ce M3M0N3Ba, ako e NOBPEedeH.

e [lpbXKTe LLencena, Korato HaBvBaTe Ha MakapaTta Ha Kabena. He octagauTe wiencena
HEKOHTPOMMPAaH, Korato HaBvBarTe.

Bvarapckn 7
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MouncreaHe u noaapbXKa

® He BauranTe 1 HOCETE NpaxocMykadkaTta, KaTo NOCTaBATE YeTKa B XKieba 3a
CbXpaHeHve.
® Hukora He orbBanTe uaTbpa 3a npax Cre Usnmpaxe.
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- ToBa MOXe fa ro aedopmupa nav nospeaun.

* /IsnonaeaniTte cyxa Kbpra, 3a Aa No4nMCcCTUTE KOPMyca, 1 CE YBEPETE, Ye
3axpaHBaLLVAT kabesn Ha NpaxocMyKadkara e 13BafeH. He npbckante AMPeKTHO
BOMA W HE 13M0J3BanTe NETNIMBM MaTepunaniv (Hanpumep 6eH3eH, paspeanTeni nnm
ANIKOXO0N) 1AW 3anaMin LLMPENoBe (HanpumMep npenapaTy 3a OTCTPaHsBaHE Ha npax)
3a Mno4ncTBaHe.

- AKO BOfAa U1 apyra TEYHOCT BNe3e B KOHTAKT C MPOAyKTa 1 Npean3Buka
HEN3MPaBHOCT, U3KMOYETE NpaxocMyKaykaTa, N3BaeTe 3axpaHBaLLys LLencen 1 ce
CBBXKETE ChC CEPBU3EH LIEHTBP.

¢ He v3nonasanTte ankanHn Uam NHOyCTpUanHy NOYMCTBALLM NpenapaTi, OCBEXUTENN
3a Bb3AyX W (OLETHI) KCENVHK, 3a Aa MoYMcTBaTe YacTuTe Ha mpaxocMyKadkara,

KOWTO ropgJiexar Ha YncTeHe. (HanpaseTe cnpaska B crefHarta Tabnuua.)

- Moxe fa npuinHy nospea, aeopmmpane unmn obesLBeTsBaHe Ha nnacTMacoBuTe
4acTu.

MweLpm ce HacTu KoHTenHep 3a npax Ha Kopryca,
dunTbp 3a npax

PaspelueH noyncTeall, | HeytpaneH novncTsall, npenapart | KyXHEHCKM No4vncTBaLL, npenapar
npenapart

HeHannyeH nouncTeal, | AnkaneH novvcTeall, npenapar | benvHa, npenapar cpeLLy NieceH 1 T.H.

npenapar
KncennHeH novncTeall, npenapar | MNapadmHoBO Macro, eMynratop U T.H.
VIHoycTpraneH novicTeall NV-1, PB-I, nouncTsaLl, npenapar 3a
npenapar OMTWKa, a/IkOXON, aLETOH, BEH3eH,

paspennTen u T.H.

OceexuTen 3a Bb3ayx OceexunTen 3a Bb3ayXx (LWnpen)
MasHunHa PKNBOTUHCKM N PACTUTENHU MA3HVHN
Opyru [OoTBapCKa OLETHA KMCEeNHa, OLET,

flefjeHa OLeTHa KUCeMHA U T.H.

* He cTbnBante BbpXy Mapky4da. He noctaBsnTe TexkM NpeaMeTy Bbpxy MapKyya.

8 bbarapcku
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/N BHUMAHUE

N3non3BaHe

e He nanonsearrte pr6aTa 3a HNKaKBW Jpyru Uuenn OCBeEH npegHasHa4eHnTe.
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- ToBa MOXe [a foBefe A0 HapaHsaBaHe Ui noBpea.

e He gbpnanTe s3axpaHBaLLys Kabes Haf, XXbhTata MapKupoBKa 1 OpbXKTe
3axpaHBaLLyis Kabes ¢ efHa pbka, JOKaTo ro HaBmBaTe.

- AKO ce onuTaTe [a U3obpnarte 3axpaHBallvis Kaben Haf, Xbtata MapKUpOBKa, TON
MOXe [ja Ce MOBPean 1 ako He AbpxuUTe Kabena, 4oKAaTo ro HaBmBaTe, MOXe Aa
3arybute KOHTPON Haf, Hero 1 ToBa Aa JoBeae 40 NOBPeay Ui HapaHsiBaHe Ha Bac
M OpYrv Xopa OKOJIO NMpaxocMykadkaTa.

* AKO OT NpaxocMyKadkaTa U3nmnsaT HeoOuyaiHK 3BYLIU, MUPU3MU UK OUM, BepHara
13BafeTe 3axpaHBaLLa Kabes 1 Ce CBbPXKETE CbC CEPBM3EH LIEHTBLP.

- ToBa MOXe [a MPUHHK NoXap W TOKOB yaap.

* He 13non3eanTe NpaxocMykadkara B 65M30CT A0 OTONUTENHW ypeaun (Hanpumep
neYKy), 3ananmMm LLNPENOBE NN MaTepuani.

- ToBa MOXe [1a Npean3BrKa noxap nv geopmMmpaHe Ha npoayKra.

¢ /I3npasanTte TopbuyKara, Npean aa ce Hamb/HW, 3a 4a NOCTUrHeETe Har-gobpa
e(EKTNBHOCT.

MoyuncTtBaHe N NnogapbXKKa

* |/I3BageTe 3axpaHBaLlyvs Kabes Ha NPoayKTa, ako He ro 13Mos3BaTte 3a AbJiro Bpeme.
- Moxe fa npeamnssrka TOKOB yaap Wy noxap.

Bvarapckn 9
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Nme Ha yacTurte

,D,I/I38I7IH'bT Ha npoayKTa MOXXe fa € pasyindeH B 3aBCMOCT OT Mofena.

JHvaE90Ll1d

01 Tpvba

02 YnpaeneHue OT gpbXxKaTa
03 Mapkyu

04 KoHTemnHep 3a npax

05 ByToH 3a 3axpaHBaHe

06 byToH 3a HaBMBaHe Ha kabena/opbxka 3a
HOCeHe

07 3axpaHBall, kaben
08 lsxoneH hunTbp

09 TypburHa Ha HakpalHVK NPOTVIB 3annuTaHe
(UMKNOHHA)

10 Bbnrapcku
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MpuHagneXxHoctu

AKceooapvrre MOXXe fa Ca pa3nnyHn B 3aBNCMOCT OT Modena.

Mapkyy Tpbba 2-CTeneHHa Yetka Q
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Eko 3a TBBPA Nog, Akcecoap "2B 1" PbkoBOACTBO 3a
noTpeduTens
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3non3saHe Ha npaxocMyKaykarta

yl'lpaBJ'IeHl/leTO Ha cuarta Ha 3aCMyKBaHe MOXKe [a € [pa3/IM4HO B 3aBMCMOCT OT MoAgena.

N3non3BaHe Ha Kopnyca

MN3nonsBaHe Ha gpbXKaTta

3axpaHBaLy kaben

nnnvd3auo

BkniouyBaHe/u3kno4BaHe

YnpasneHne Ha MOLLHOCTTa Ha
3acCMyKBaHe

01 Hwvcka MOLLIHOCT Ha 3aCMyKBaHe
02 Bucoka MOLLHOCT Ha 3acMyKBaHe

12 Bbnrapcku

BENEXKA

e 3a no4MCTBaHe Ha ThKaHWM HATUCHETE Kanaka
Hagony, 3a a HaMamTe MOLLIHOCTTa Ha
3aCMyKBaHe.

e [lpbxkaTa He KOHTPOAMpPa MOLLIHOCTTa Ha
NPOAyKTa.
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N3non3BaHe Ha YeTKuTe
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[MoyncrBaHe N nogapbXKKa

I'Ipep,vl [Oa rnovncTmTe npaxocMyKa4dkara, Tpﬂ6Ba [a € N3KITKYNTE OT KOHTaKTa.

Kora ga nsnpasHute Topbunykara

3a npax

Mo4uncTBaHe Ha KOHTENHepa 3a

npax

[NouncTeTe KOHTeNHepa 3a npax, ako MMa MHOro
npax B Hero.

- Bb3 ocHOBa Ha BbTPELLHO TECTBaHE.
TecTBaHO NpW TYPOUHEH BEHTUNATOP BBPXY
CMEC OT KOCMU 1 KO3MHa OT AOMALLIHM
O6UMLM BbPXY NOA.

/N BHUMAHUE

%k TypbuHa Ha HakparHVK NPOTUB 3annTaHe

® AKO 3a MOYUCTBAHETO € HEOOXOAMM
HakpanHWK, BHMMaBanTe aa He
NoBpeaNTE Mpexxara.

Kak necHo ga usnpasHute Topbuykara

14 Bbnrapcku
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MouncTtBaHe Ha punTbpa 3a Nnpax [lo4yncreaHe Ha U3XogHUA
duntbp

whxadorou

/N BHUMAHME

¢ BHumaBante unTbpbT 3a Npax aa e
CbBCEM CyX, KOraTo ro MOCTaBATe 06paTHO B
npaxocMmykadkata. OcTaBeTe ro 12 yaca ga

N3CbXHE.

Bvarapckn 15
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MouyncTBaHe Ha YeTkKaTa

2-CTeneHHa 4yeTka

sk MeToabT 3a No4McTBaHe Ha 2-cTeneHHaTa
4yeTka 1 YeTkarta 3a TBbpL NMoA € eAuH U CblL.

MouncTtBaHe Ha TpbbaTa

MouncTeaHe Ha MapKy4a

wixadou

16 Bbnrapcku

CbxpaHsBaHe Ha
npaxocMykKadkara
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Benexkn n npepynpexpeHus

MN3non3BaHe

BENEXKKA

o XapaKTepucTUK1TE MOXE [1a Bapupart B
3aBMCUMOCT OT Mofgena.

e KoraTo 13nonagate YeTkara 3a npax vm
HakparH1Ka 3a MPOLIENM MOXE [1a YCeTuTe
BUGpPVpaHe OT MpaxocMyKadkaTa.

/N BHUMAHME

e Koraro nsBaxkaare Liencena Ha 3axpaHBaLlys
Kaben OT KOHTaKTa, XBaLlanTe Lencena, a He
kabera.

e He HaTuCKalTe 6yToHa Ha OpbXKaTa Ha
TopbuyKaTa 3a npax npw npeHacsHe Ha
npaxocMyKavkara.

e 3a cbXxpaHeHVe Ha MpoayKTa NocTaBeTe
HaKpalrHVKa 3a Nof, B Masikusa kKaHan OTAoNY Ha
Kopryca.

MouuncTeaHe n nogapbXKa

BENEXKA

e 3a fa nounctute untbpa 3a npax, Aobasete
HeyTpaneH Npenapat 3a NOYNCTBaHE KbM
xnafKa Bofa 1 HakucHeTe untepa 3a 30
MVHYTW, Npeay Oa ro n3MmueTe.

* He novncTBanTe N3XoaHUs UNTLP C BOAA.

e 3a fa nogabpxare nsxogHs (unTep
BbB Bb3MOXXHO Hall-A00pO ChCTOSHME, MO
CMEHSNTE BEAHBK MOAMLLHO.

* 3a fa npenoTBpaTvTe HaapacKeaHe Ha MoAaa,
NpoBepsiBaviTe CbCTOSHUETO Ha YeTkaTa 1
CMEHEHa, aKO e N3HOCeHa.

e PesepBHN GuNTpY Ce Npeanarar oT Balluns
MECTEH CEepBU3eH LIeHTBP Ha Samsung.

e XBaHeTe 3axpaHBalLys Kaben 1 cnem Toea
HaTncHeTe GyToHa 3a HaBMBaHe Ha kabena, Tbi
KaTO MOXETE [1a Ce HapaHWUTE, ako He ObpxuTe
Kabena KOHTPOMPaH, AOKaTo Ce HaBvBa.

e AKO 3axpaHBaLMAT Kaben He ce HaBvBa
nobpe, HaTUCHeTe ByTOHa 3a HaBMBaHe Ha
Kabena OTHOBO, CNef, KaTo ro nsgbpnare
OKOJI0 2 ~ 3 M

e 3a ga nsnpasHUTe 1 NoYnMcTUTE KOHTEHepa 3a
npax, MOXeTe [1a ro U3MNnakHeTe CbC CTyaeHa
BOZA.

e AKO 3abenexmTe CblLIECTBEHO OTCabBaHe Ha
cunara Ha 3acMyKBaHe, NoYncTeTe unTbpa
3a npax, Kato HanpaBWTe CnpaBka B pasaen
“TNouncTBaHe Ha unTbpa 3a npax".

/N BHUMAHUE

BHumaBante hunTbpbT 3a Npax aa e
CbBCEM CyX, KOraTo ro NocTaBATe 06paTHO B
npaxocMyKadkara.

- OcTaBeTe ro 12 yaca ga U3cbxHe.

e |3cylweTte hvnTbpa 3a npax Ha CAHKa, a He
no[ CITbHYEBa CBETNMHA, 3a Ja NpeaoTepaTuTe
06e3LBeTABaHE 1IN 06e3MOPMIAHE.

e AKO cufiaTa Ha BCMyKBaHe 0ce3aemo
Hamasiee 3a NPOOBIDKUTENHO BPEME UK
npaxocMykadkarta nperpsisa, nodmcreTe
N3XoOHNSA PUNTBLP.

e Cunara Ha 3aCMyKBaHe MOXe [la Hamanee
0Ce3aTenHo, ako UATLPBLT 3a Mpax ce Crnobu
06paTHO HEMPaBWITHO.

e CBbpXKETE Ce C Han-6nm3KMs CEPBU3EH
LEHTBP, aKO HE MOXETE [1a OTCTPaHUTE
Yy>KguTe Tena oT Mapkyya.
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¢ CbxpaHsiBanTe npaxocMykadkara Ha CsHKa,
3a fa npenoTtepatuTe aeopMmpaHe nnm
06e3LBETABAHE.

Bvarapckn 17
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BUHIXOLNdU

OTCTpaHFI BaHe Ha HEN3rMnpaBHOCTU

CumMmnToMm

CMUCHLK 3a NpoBepKa

[Buratendr He Tpbrea.

HpOBepeTe kabena, Liencena Ha 3axpaHBallysA Kaben 1 KoHTaKTa.

Cunara Ha BCMYyKBaHe
MOCTENneHHo HamMmaJiABa.

[MpoBepeTe pann HAMa 3anyLIBaHe 1 ro OTCTPAHETE, ako e
HEeobXoAMMO.

HpOBepeTe (DI/IJ'ITpI/ITe 1, aKO € HeOBXOANMO, MOYUCTETE, KaKTo e
MOKa3aHO B TOBa PbKOBOACTBO.

- AKO QUNTPUTE He Ca B MU3MPaBHOCT, CMEHETE T C HOBMW.

KabenbT He ce HaBuBa
[OOKpaw.

Vagbpnante 2-3 MeTpa OT Kabena 1 HaTUCHeTe ByToHa 3a HaBVBaHe
Ha Kabena.

[MperpsiBaHe Ha kopnyca

[MpoBepeTe QUATPUTE 1 I NOYNCTETE, KAKTO € NMokasaHo B TOBa
PBKOBOACTBO, aKO € HEOBXOOMMO.

CTaTn4HO eNeKTPUYECTBO
CTaTN4YHO ENEKTPUYECTBO.

HamaneHa cunna Ha 3acMyKBaHe.

ToBa MOXKe fla CTaHe 1 aKko Bb3OyXbT B CTadTa € MHOIo Cyx.
HDOBeTpeTe CTadTa, 3a AJa Bb3CTaHOBUTE HOpMasiHaTa BJIAXKHOCT.

o Bpeme Ha 13nosssBaHe
crpeTe ypena

Tasn npaxocMykadka nma cneupaneH TEpPMOCTaT, KOUTO

npeanasea MoTopa OT MperpsBaHe. AKO mpaxocMmykadkaTa
BHE3AMHO Ce N3KIKOYM, U3KIOYETE NPEBKITKOYBATENSA U N3BAAETE
3axpaHBalLlng Kaben Ha npaxocMykadkarta oT KoHTakTa. [posepeTe
npaxocMyKavkaTa 3a eBEHTYaTHU U3TOYHNULM Ha MperpsBaHe,
HanpVMeP MbJIEH KOHTEVHEP 3a Mnpax, 3anyLleH MapKy4 1nu

Tpbba UM 3aapPbCTEH MUNTBP. AKO CE YCTAHOBU HAKOE OT Teau,
OTCTpaHeTe Npobnema 1 navakante noHe 30 MUHYTW, Mpeay oa
13non3BaTe NpaxocMykadkara.

18 bBbnrapcku

e [IpaxocMyKaykarta e ogobpeHa 3a CneaHuTe:

- OunpektnBa 3a enekrpoMarHuTHa cbBMecTMOocCT: 2004/108/EEC

- OunpekTnBa 3a H1UCKO Hampexxerue: 2006/95/EC
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MNpopykToBa cneyudunkaums

[Bvarapcku]

B cvoTtBeTcTBME ¢ PernameHT Ne 665/2013 n Ne 666/2013 Ha Komucusta (EO)

AW [cTpunbyTop Samsung Electronics., Co. Ltd

B Mogen SCO7TM211%S* SCO7TM21AXV*

(O Knac eHepriiHa epeKT1BHOCT A A

DI [oaviLLHa KOHCyMaLwsa Ha eHepria (KWh/T) 28,0 28,0

E Knac npov3BoguTenHoCT 3a NMoYncTBaHe Ha D D
KNTMY

= Knac ka4eCcTBO Ha MO4NCTBAHE Ha TBBHPAM B A
NOAO0BW HACTUIKMA

(e Knac peemicnsa Ha npax D D

B HiBO Ha 3ByKOBO HandraHe (dBA) 80 80

| HomuHanHa BxoagLLa MoLHocT (W) 650 650

J Bup, NpaxocMykadka 3a obLLa ynotpebda

1 PedhepeHTHa roguilHa KOHCyMaums Ha eHeprus (KB4 Ha rogmHa), Ha 6asaTa Ha 50 3agayn
3a yncTeHe. PeanHaTta rogywHa KOHCYMaLmMs Ha eHeprius Lie 3aBucu OT TOBa Kak ce

n3nosisea ypenbr.

2 |/|3MepBaHI/IF|Ta Ha KOHCyMMnpaHaTta MOLHOCT 1 Npon3BOoANTESIHOCTTA Ce OCHOBaBaTt Ha

metoguTe, noctaHoBeHn B EN 60312-1 n EN 60704.

Benexkn oTHOCHO eTuKeTa 3a eHeprus

e [leknapupaHara eHeprunHa eDeKTUBHOCT 1 KNACkT Ka4eCcTBO Ha
Nno4vyncTBaHe Ha KMa Morat ga 6'b,EI,aT MOCTUIHATK, KOraTto ce
13Mon3ea BKItoHeHaTa ABycTeneHHa YeTka.

e AKO TBbpAaTa NogoBa HacTUIKa 1Ma CriobKu 1 OTBOPW, 13Mon3BanTe
BKtOYeHaTa YeTka "EKO TBbpaa nogoBa HacTuIKa", ¢ Kosto e
npenHa3Ha4YeHo fa OCUrypuy CbOoTBETHATA eHepruiHa eheKTUBHOCT

1 Knaca Ka4eCTBO Ha no4mcTeaHe Ha TBbpAn NogoBy HACTUIKU CbC

Eko TBbpOa nogosa
HacTunka
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CMNOBKM 1 OTBOPY MO THX.

o CTOMHOCTUTE, YKa3aHW Ha eTVKETa 3a eHeprus, ca onpeaeneH B
CbOTBETCTBME C yKa3aHWsi MPOLIEC Ha n3MepBaHe (B CbOTBETCTBME C
ENBO312 - 1).

Bvarapckn 19
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HAeKTpPIKA oKOUTIAQ

Eyxelpidio xpnong

2elpd SCO7M21 %% *%

e [poTtoL XPNOIPOTIOINCETE AUTH TN CUOKEULN, SIaBACTE TIPOTEKTIKA TIG 08NYiES.
e [la Xxprion POVO O€ ECWTEPIKOUG XWPOUG.

o
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[MAnpo@dopieg yia Tnv achaiela

¢ [1pOTOU BECETE TN OLOKELN OE AEITOLPEYIA, SIABACTE TIPOCEKTIKA AUTO TO EYXEIPIOI0
Kal PUAGETE TO yla avadpopd.

e Ol TTapaKATW 06NYIEC AEITOLEYIAC KAAUTTTOUV OIADOPA POVTEAQ, ETIOPEVWG, TA
XAPAKTNPIOTIKA TNG OIKAG 0AG NAEKTPIKNG OKOUTIAG EVOEXETAL VA SIAPEPOLY KATIWG
aro autd oL TIEPYPADOVTAL OTO TIAPOV EYXEIRIOIO.
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20uBoAa TtPocoXnG/TPOEIdOTIOINCNG TIOL XPNCIUOTIOIOLVTAL

/N\ MPOEIAOMOIHEH
YTodelkvUEL OTL LTTAPXEL KivOLVOG BavaTou fj coBapoL TEPAUUATIOUOU.

/N\ MPOZOXH
YTodeIkvOEL OTL LTTIAPXEL KIVOLVOC TPALUATIOUOU ) DAIKWY (NULWV.

AN\ cOpBoAa TIov XpnotuoTiolovvTal

>HMEIQZH
YTIOS€EIKVUEL OTL TO KEIUEVO TIOL AKOAOUBEI TIEPIEXEL ONUIAVTIKEC TIPOCBETEC TIANPOPOPIEC.

e [0 TANPODOPIEC OXETIKA PE TIC OEOPEVOEIC TNG Samsung avadopIKA Pe TNV
MPOOTACIa TOL MEPIBAANOVTOC KAl TIC KAVOVIOTIKEG LTTIOXPEWAOEIC TIOL APOPOLV TA
ouykekplpeva mpoiovta 1.X. REACH, emiokedbeite Tnv nAekTpovikr dievBuvon:
samsung.com/uk/aboutsamsung/samsungelectronics/corporatecitizenship/data_
corner.htm

EMnvika 3
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2 NMAVTIKEG 0dnyYieg yia tTnv acpaiela

‘OTav xpNOIWOTIOIETE PIa NAEKTPIKI) CUOKELI), Ba TIPETEL VA TNPEITE TIC BACIKEC
TPOPULAGEEIC, CLUTIEPIAAUBAVOUEVWY TWV TIAPAKATW:

VIXVINIOL130dU

/N\ MPOEIAOIMOIHZH

AUTI N NAEKTPIKI 0KOUTIA TTIPOOPICETAL HOVO YIA OIKIAKT XPron.

XpNOoWOToroTe TNV NAEKTPIKI OKOUTA YOVO yia TN XPrjon yla tTnv ortoia rmpoopifeTal
BAoEl QUTWV TWV OONYIWV.

Na Tomobeteite mAvToTe Ta GIATPA OTN owaoTr B€on, 0w gaiveTal oe AUTO TO
EYXeIPIOI0.

H pn cuppdpdwon Pe AUTEG TIC ATIAITHOEIC Ba PTTIOPOVCE VA TIPOKAAEOEL BAGRN ota
EOWTEPIKA PEPN KAl va 0Nyroel o€ aKVPWON TNG yyLNONC 0agC.

ETUKOWVWVAOTE PE TOV KATAOKELAOTH) I TO KEVTPO ETIIOKELWV YIA QVTIKATACTAON.

Mevika

¢ AloAoTte OAEC TIC 0ONYIEC TPOTEKTIKA. [1pOTOV EVEQYOTIOINOETE TN OKOUTAQ,
BeBawwbeite OTL N TAON TNC TIAPOXNG NAEKTPIKOU PEVPATOC eival iBla pe autr TIou
UTTOSEIKVUETAL OTNV TIIVAKIOA TEXVIKWY OTOIXEIWV OTO KATW PEPOC TNG.

e AUTI N OLOKELI UTTOPEL VA XpnoluortoinBel and naidld NAKIAS 8 eTwv Kat Avw Kal
ano ATOUA PE TIEPIOPIOUEVEC CWHIATIKEG, ALIOBNTNPICKEG 1) VONTIKEG IKAVOTNTEC 1 UE
ENEWDN epmelpiag Kal yvwaoewv, epooov Bpiokovtal Lo eMBAEPN 1) akoAOLBOLY
0dnyieg OXETIKA PE TN XPrON TNG OUOKELNG PE AODAAr TPOTIO KAl KATAVOOUV TOUG
KIvOUVOUG TIOL evexovTal. Ta nadla arnayopevetal va raiCouv pe tn ouokeur). O
KABAPIOPOG KAl N oLVTHPENCN ATIO TOV XPNOTN OEV TIPETEL VA TIPAYMATOTIOIOLVTAL ATtd
raldla xwpig emiBAeyn.

e Ta madid Ba mpéemel va erBAEmovTal, waote va dlaodaliCetal 011 dev maiCouv e TN
OULOKeLN). Mnv adriveTe MOTE TNV NAEKTPIKI OKOUTIA VA AEITOLPYEL XWPIG ETHRAEPN.

4 EMnvika
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2XETIKA pE TNV TPpododoaia

e ATevepyoroIoTe TNV NAEKTPIKI OKOUTIA Ao TO OWUA TNG CUOKELNG TIPOTOU
QAMOOLVOECETE TO KAAWAIO artd TNV Tpila. ArtoocuvdeaTe TO Buopa arod TNV mpila
POTOUL AdEIGOETE TO HOXEIO okdvNC. Na Tnv aroduyr} PAARNC, adaipeaTte TO BLoua
mAvovTag To 610 TO BUoHA Kat Oxl TPABWVTACG TO KAAWAIO.

e To Buopa mpenel va adalpeital ard tnv Tpida mpv and Tov Kabapiopo f
ouVTrPNoN TNG CUOKEUNC.

e /\ev ouviOTATAL N XProN KOAWSIOL TIPOEKTACNG.
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® ATOTPEPTE OTIOIOVONTIOTE KIVOLVO NAEKTPOTIANEIAGC 1) TIVPKAVIAG.

- Mnv mipokaAeite (NUIG 0TO KAAWSIO PELPATOC.

- Mnv tpapdte LTEPPOAKG SLVATA TO KAAWAIO PEVPATOC KAl PNV AyyICETE TO PIG e
Bpeyueva xepla.

- Mn xpnoloroleite TNy Teodpodooias pe SIaPOPETIKI) OVOUAOTIKN TAon arnod
TO €BVIKO OIKTLO Kal, ETTIONC, PN XPNOWOTIOETE TIOAUTIPICO YIa va TPODOSOTEITE
TTIOAAQTTAEG OUOKEVEC, TAUTOXPOVA.

- Mnv apriveTe 10 KOAWSIO PEVPATOC EKTEBEIIEVO OTO ATEDO.

- Mn XPNOWOTIOIETE PIC I KAAWSIO PEVPATOC TIOU EXEL LTTOOTEL (NIA 1) XaAapn Tpida.

- AmtevepyoTtoinoTe TNV TPodod0cia PEVPATOC TTPOTOVU CUVOECETE I ATTOCVVOECETE
TO Buopa TPododoaiac otnv mpiCa Kat GpovTioTe Ta SAXTUAG 0aC va unv £pBouv oe
enadn pe TG akideg Tou Buopatog TPododoaiac.

- Mnv armocuvapPIOAOYEITE KAl PNV TEOTIOTOLEITE TNV NAEKTPIKN okouna. Edv 1o
KOAWAIO €XEL LTTOOTEL BAARN, ETIKOVWVNOTE PE TOV KATAOKEVAOTH ] TO KEVTPO
ETIIOKELWV YIA VA QVTIKATAOTABEL ard KATAAANAQ EKTIAIGEVPEVO TEXVIKO.

- KaBapileTte TN okodvNn ) Tuxov EEva owpaTa aro TIC akideC Kal TO oNPED eTadng
TOU OIC.

e AMOouVOEETE TN okouma amnod Tnyv mpifa otav dev TNV Xpnolpomnolete. KAeiote To

SIOKOTTTN AEITOLEYIOC TIPOTOL TNV AMOCLVOECETE AO TNV TIPICa.

e Edv TO KOAWAIO PELPATOC LTTOOTEL BAAPN, MPETEL VA avTIKATAOTABE! artd Tov

KATAOKELAOT 1] TOV QVTIMTPOOWTIO CEPPIC AUTOL 1) artd KATOIOV EEEIBIKELUEVO

TEXVIKO, £TOL WOTE VA ArtoPeuXBel KABE KivoLVOC.

EMnvika 5

VC2100_13ge_00758L.-00_GE.indb 5 2017-01-13 2= 2:53:29



Kata tn xpnon

VIXVINIOL130dU

6 EMnvika
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Mnv peTadEPETE TNV NAEKTPIKI OKOUTIA KQATWVTAC TNV ATTO TOV EUKAUTITO CWANVA.
Xpnoworoleite TN Aar) TIoL LTIAPXEL EMAVW OTNV NAEKTPIKI OKOUTIA YIA VA ONKWOETE
N VA HETADEPETE TNV NAEKTPIKI) OKOUTIA.
AToouvoEETE TN okouma arod TNV Tpia otav dev TNV xpnoluoroleite. KAeiveTe TO
OIOKOTTTN AEITOLEYIOC TIPOTOL TNV ATOCLVOECETE Artd TNV TIpida.
Mn XENOILOTIOIEITE 0 EEWTEPIKOUC XWPEOUC KAl ETTAVW O€ BPEYHEVA XAAIA N
EMPAVEIEC.
Mn XPNOIOTOIETE AUTO TO TIPOIOV OE EEWTEPIKOUCG XWPOUG, KABWC ExEl oxedIAOTEI
LOVO yla OIKIAK) XPrion.
- YTIapxel kivouvog duoAetroupyiag ry NUIAc.

% KaBaplopog eEwtepikwy xwpwv: METPQA, TOWEVTO

% AlBouoa priAiapdou: KoV KIWwAOG

¥ ATTOOTEIPWHEVO OWHATIO VOOOKOUEIOL
Mnv XPNOIWOTIOIEITE TNV NAEKTPIKI] OKOUTIA YIA VA AvappodroeTe bypa (OTIwC vepod),
Aettideg, kKapdpitoeg 1 kGpBouva.
- Yrtdpxel kivduvog duohetroupyiac r (nuidc.
@povrioTe Ta madIA va pnv ayyiCouv TNV NAEKTPIKI OKOUTIA OTAV TN XPNOIUOTIOIE(TE.
- Ta madid propel va mabouv eykavpuaTa eAv LEPBEPUAVOE! TO CWHA TNG CUOKELNC.
Mnv avefaiveTe eMAvw Kal Pnv XTUTIATE e OTIOIOVONTIOTE TPOTIO TO OWHA TNG
OUOKEUNC.
- EvoéxeTtal va mpokAnBei Tpavpatiopog ry (nuid.
Mnv XPNOILOTIOIEITE TNV NAEKTPIKI] OKOUTIA YIA VA HACEPETE OTTIPTA, AVAUPIEVEG
OTAXTEC 1) YOTIEG TOYApWV. KPATAOTE TNV NAEKTPIKI] OKOUTIA POKPIA ATTO COUTIEG
KAl AAAEC TINYEG BeppdTnTaC. H BepudTnTa Pmopel va mapauopduoet Kal va
AMOXPWHATIOEL TA TIAQCTIKA PEPN TNG CUOKEUNG,.
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e AropuyeTe va PaleVETE OKANPA KAl AXUNPEA QVTIKEUEVA PE TNV NAEKTPIKI OKOUTQ,
KABWG PTTOPEL VAl TIPOKAAECOLY BAGPBN OTA £€QPTNHIATA KABAPIOHOU.

e Mnv dpalete TN BLPA AvaPEOPNONG 1 EEATUIONG.

* Mn XPNOWOTIOLETE TNV NAEKTPIKI OKOUTIA XWPIG OOXEID OKOVNG Kal PIATPA.

¢ Mn xpnoworoleite GBapueva, TapauopdwEEVA 1 KATeoTpappeva GIATPa Kal
eloayayete Ta GIATPA CWOoTA.
- Etot evéexetal va elo€ABEL OKOVN Kal PUTIOL OTO HOTE.

® > ¢ TepImTwon TuXOV dlaPPONG AEPioL OTav XPNOILOTIOIETE AVADAEEIUA OTIPEL OTIWC
€va poidv adaipeong okovng, unv ayyicete v mpia kal avoitte Ta mapdbupa yia va
QEPIOETE TOV XWPO.
- YTIAPXEL KivOuvog €KpNENG 1 TIVPKAYIAG.

e Mnv XPNOIWOTIOIEITE AUTH) TNV NAEKTPIKI) OKOUTA YIA VA KABAPICETE AMOPPIPUATA KAl
UTAa olkodOPWVY 1 ypaditn arod ekTunwTr A&Iep. Kabapilete cuxva Ta piltpa yia
VQ ATTOPUYETE TN CLYKEVTPWON AETTTNC OKOVNG.
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e Ta &npd KOBAPIOTIKA 1 AVAVEWTIKA XAAIWYV, Ol TIOVOPEC KAl N AETTT) OKOVN OTIWC TO
aAevpt Ba mpETEel va okouttiCovTal Pe TNV NAEKTPIKI OKOUTIA JOVO O TIOAD PIKPEG
MooOTNTEC.

¢ XONOIOTIOIEITE TN CLOKELN PE IIAITEPN TIPOCOXT OTAV KABAPICETE OKANEG.

e Mnv TN XPNOWOTIOIEITE yIa avappodnon VEPOU.

e Mnv T BubiCeTe 0TO VEPO YIa VA TNV KABAPIOETE.

e O eUKOUTTOC OWANVAG Ba TIPETIEL VA EAEYXETAL TAKTIKA Kal OV TIPETIEL VA
XPNOWOTIolETAL EAV EXEL LTTOOTEL BAARN.

e Na KpaTdte TO PIC OTAV YiveTal TTEPITUAIEN OTO KAPOUVAL TOL KaAwdiov. Mnv adrioeTte
TO IG VA XTUTINOEL ETIAVW OTN OUCKELH KATA TNV TIEPITUAEN.

EMnvika 7
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KaBapiopdg kat cuvtrpnon

® Mnv ONKWVETE KAl PNV JETADEPETE TNV NAEKTPIKI OKOUTIA TOTIOBETWVTAC PIA
BoUPTOO OTNV EYKOTIN AMOBrKELONG.

e [1oTE PNV MePIOTPEDETE TO PIATPO OKOVNG PETA TO TTAUCILIO.

- ‘Etot prnopet va mpokAnBel mapapdpdwaon ry (Nuia oto GIATPo.

e XPNOoWOoToINOTE €va OTEYVO TIAQVI ) TIETOETA YIA VA KABOPIOETE TO CWHA KAl GPOVTIOTE
va ByAAETE TNV NAEKTPIKN oKoLTIa Ao Tnv npida mpoTou TNV kKabapioeTte. Mnv
PeKACETE vEPO ATELBEIaC Kal PNV XPNOIWOTIOIETE TITNTIKA LYPA (0w Bev(OAIO,
OIOAUTIKO 1) OIVOTIVELHIA) 1 EVPAEKTA OTIPEL (OTIWG Eva TIPOIOV adaipeong okovNC) yia
TOV KaBapIopo.

VIXVINIOL130dU

- 2 € Tepimtwon mou SlelodLoEL VEPD 1 AAAO LYPO OTO TIPOIOV KAl TIPOKANBEL
SUOAEITOLPYIO, ATTEVEPYOTIOINOTE TN OKOUTIA, ATTOOUVOEOTE TO KOAWAIO PEVPATOG
anod TNV mpiCa Kat, TN CLVEXEIQ, ATTEVBLVBEITE OE EVa KEVTPO ETIIOKEVWV.

* Mnv XxpNOWOTIOIEITE OAKAAIKA I BLOPNXAVIKA AMOPPUMAVTIKA, APWHUATIKA 1) (0&IKA)
0&€a yIa va KaBapioeTe Ta TAEVOUEVA PEPN TNC NAEKTPIKNG OKOUTIOC. (AvaTpEeETe oToV
TTAPAKATW TIVAKQ).

- EvoexeTtal va mipokAnBei (nuid, aAAoiwaon 1) aroXpwPaTIOPOS TwV TIAACTIKWY JEPWV.

Ta mmAevopeva pePn AOxelo oKOVNG OTO CWUA TNC CUCKELNG,
®IATPO OKOVNG
AoBEao amoppuMavTkO | OLSETEPO armopPUTAVTIKO | KaBaploTikd kKoudivag
Mn dlaBeoipo ANKAAIKO AmOPPUTAVTIKO | ASUKAVTIKO, KABAPIOTIKO POUXAAC K.ATL.
droppuTIavIKO O€&k6 amoppunavtikd MapadveAQIo, YOAOKTWHATOTIOINTAG K.ATT.
Blopnxavikod NV-I, PB-I, Opti, owormveupa, acetov,
QAMOPPUTAVTIKO Bev(OAIO, SIGAUTIKO K.ATT.
ATTOoUNTIKO XWPEOU APWUATIKO (OTIPEL)
JAtele]l ZWIKO 1 PUTIKO AGOL
AN Bpwaolpo o&ikd o€, &idL, mayouopdo o&IKO
0€L K.ATL

e Mnv natdre navw oTov owArjva cbvdeons. Mnv toroBeteite BAPOG enMAvw oTOV
EVKAUTTTO CWArvA.

8 EMnvika
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/N NPOZOXH
Kata tn xprion

* Mnv XpNOLOTIOIEITE TOV CWArVA yla AAAOUC OKOTIOUC, EKTOG ATTO EKENVOV yIA TOV
ortoio rpoopileTal.

- EvoexeTal va mpokAnBel TpaupaTiopog 1 (nutd.

e Mnv TpaBAte TO KOAWAIO PEVPATOC TIERA ATIO TNV KITPIVN EVOEIEN KAl KPATNOTE TO

KAAWAIO PE TO £va XEPL OTAV TO TUAIYETE.

- Edv mpoomabrioeTte va To TpaPrEeTe TIEPA arod TNV Kitpvn EVOeEn, To KAAWAIO
peLpaToC propel va urooTtel BAABN Kal, eAv eV KPATATE TO KAAWAIO EVW TO
TUAIVETE, EVOEXETAL VA XAOEL TOV EAEYXO KAL VA TIPOKAAECEL TOAUUATIOUO OTOUG
avBpwrouc 1 BAAPN oTa avTikeipeva Ttou Bpiokovtal yopw Tou.

|
=
)
m
-
)
=
>
M
>

e EQv akoLyovtal Tiepiepyol HxoL, Byaivouv 0opEG ) KATVO[ artd TNV NAEKTPIKI OKOUTIA,
QMOCLVOEDTE APECWE TO Buopa TPododoaiag ard TNV MPICa Kal ETIKOWVWVIOTE e
€va ETIOKEVAOTIKO KEVTPO.

- YTapxel kivduvoc rupkayldg rp nAektpomAnéiac.

® Mnv XpNOIOTIOIETE TNV NAEKTPIKI) OKOUTIA OE PEEN TIOL BpiokovTal KovTd o€
OUOKEVEC TIOU EKTIEUTIOLV BepuOTNTA (OTIWCS GOVPVOC), O AVADAEEIUA OTIPEL N
EUPAEKTA LAIKAL.

- Evééxetal va pokAnBei Tupkayld 1 aAAOIwon TOU TIPOIOVTOC.

e AbeldleTe TO OOXEID OKOVNG TIPOTOU YEUIOEL, TIPOKEIWEVOL VA dlatnEnBel N BEATIOTN

arédoon.

KaBapiopdg kat cuvtnpnon

e AMOOULVOEDTE TNV NAEKTPIKI oKOUTIA Ao TNy mpila eAv dev TTPOKELTAL va TNV
XPNOIMOTIONOETE VIO PEYAAO XPOVIKO SldoTnua.
- BEvééxetal va mpokAnBel nAekTpomAnéia i Tupkayid.

EMnvika 9
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Ovopaoiec pepwv

H oxediaon Tou mpoidvTog evoeExeTal va SIAdEPEL, AVAAOYA LE TA JOVTEAQ.

HXVLIVIVM I3

01 >wArjvag

02 XeploTrplo eAEyXoL TAVW oTN AAPN
03 EUkaumTog cwArivag

04 Aoxeio okovNng

05 Koupri Aetrovpyiag

10 EMnvika

06 Koupri TuAypatog kaAwdiov / Aan
HETAPOPAC

07 Kahwdlo pevpatocg

08 Odiktpo g€ddou

09 Touppriva anepmAoknig (KukAwvikr Sovaun)
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E€aptipata

Ta eCaptripata evéexeTal va dladEPOLY, AVAAOYaA LE TA JOVTEAQ.

EUkapmtog owArvag S wArvag Bouptoa 2 pnudtwy

S ﬁ

BoupToa Eco yia okAnpeg E¢aptnua 2 og 1 Eyxepidio xpriong
emdaveleg damedou

m
2
>
M
>
M
I

EMnvika 11
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Xprjon TG NAEKTPIKNG OKOLTIAG

O €heyxoc avappodnonc evoexeTal va dladePEl, avAAoya e TA POVTEAQL.

Xprion Tov cwpatog TNG Xpnron t™ng Aapng
OUOKELNG

KaAwdio pevpatog

THMEIQZH

e [1a va oKouTttioeTe LPACPATA, TIATAOTE TO
KAAUUA TIPOC TA KATW YIa va PElwBEl N 1ox0g
NG avapPoOPNnonG.

e H A\afn dev eAeyxel TNV TPOPodOCia Tou
mpoiévtoc.

<311dAOLIaVv

Evepyottoinon/Amievepyortoinon

01 XapnAr oxuc avappddnong
02 Y(PnAn 1ox0¢ avappddnong

12 EMnvika
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Xpnon twv Bouvptowv
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Moo xpnotpoTttolovvtal ot fo0PToEG
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© Bouvptoa 2 ® Bouptoa Eco yia © Bouptoa O Epyarsio yia
Bnudtwv OKANPEC ETUPAVEIEG EeokoviopaTog OUOKOAA onpeia
¥ [Ta Adreso banedou
B xani
EMnvika 13
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KaBaplopog kat guvtrpnon

[MpETel va amocLVOECETE TN OKOUTA and Tnv Mpida, meoToL TNV KabapioeTe.

Méte va adelalete to doxeio
oKOVNG

KaBapiopog tov doxeiov okovng

KaBapiote 10 doxelo okovng, edv 1o Soxelo
TIEPIEXEL TIOAD OKOVN.

HXHdHLINAX

3k Touppriva anepmAokng (KukAwvikr) dbvapn)

- Baoiletal oe ecwTepIkr SOKIUM. AOKIUAOTNKE
OTOV QVEUIOTHPA TNG TOUPUTIVAG, UE XPron
oLVOLACHOU TPIXWVY KAl TPIXWY KATOIKIOIOU
oT0 ddmnedo.

/N\ MPOZOXH

e Edv anarreital epyaAsio yia Tov
KaBapIopo, TIPOCEETE Va unv
TTPOKAAECETE (NUIA OTO TIAEYUQL.

MNMwg va adeialete ebkoAa to doxeio
oKOVNG

14 EMnvika
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KaBapiopog tov piAtpouv okovng KaBapiopog touv ¢piktpou €§660v

HXHdHLNAX

/\ MPOZOXH

¢ Bepawbeite OTI TO PiATPO OKOVNC Elval
EVTEAWG OTEYVO TIPOTOU TO TOTIOBETAOETE
Ttiow oTnNV NAEKTPIKN) okoLTa. ArioTe TO va
oTeyvwoel yia 12 wpec.

EMnvika 15
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HXHdHLINAX

KaBapiopog tng Bovptoag

BoupTtoa 2 Bnudtwv

H pgbodoc kabapiopoL yia T BovpTtoa 2 BnudTwy
Kal TN BoupTtoa Eco yia oKANPES eTIPAVEIEC
damedou eival n dla.

KaBapiopog tov cwAnva

16  EMnvika

owAnva

Atto0nikevon TG NAEKTPIKAG
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2 NUELWOELG Kal TtPOPULAAEELG

Kata tn xprion

SHMEIQZH

Ta XapaKTNEIOTIKA TOL TIPOIOVTOC EVOEXETAL VA
dladepouy, avaioya pe TO JOVTENO.

‘Otav xpnoloroleite Tn Bovptoa
EeoKoviopaTog ) TO EPYAAEiD yia Ta OUOKOAQ
onuela, evoexeTal va aloBavbeite dovroelg ano
TNV NAEKTPIKI OKOUTIAL

/N NPOZOXH

Katd tnv adaipeon Tou BuopAToc
Tpododoaiag and Ty mpia, TAacTe To BuoUA
Kall Ox1 TO KAAWAIO.

Mnv natdre TO KoupTt TNG AAPNG ToL Soxeiou
oKoOVNG OTAV PETAPEPETE TNV NAEKTPIKN
okouTa.

la v GUAAEN TOL TIPOIGVTOG, TOTIOBETNOTE TO
PUYXOG dAMESOL OTNV PIKPN EYKOTIF) OTO KATW
HEPOC TOL KOPHOU.

KaBaplopog kat cuvthipnon

THMEIQZH

lNa Tov KaBapIopo TOL PIATPOL OKOVNG,
TIPOCBECTE OLOETEPO AMOPPUTIAVTIKO OE
¥AOPO vEPO Kal HOVAIAOTE TO GIATPO yia 30
AETTTA TIPOTOU TO TIAUVETE.

Mnv AéveTe To diATpo e€660UL peE vepod.

la va dlatnpnoete ™ BEATIOTN Artddoon Tou
DIATPOL €600V, va TO AVTIKABIOTATE pia Gopd
TOV XPOVO.

[MPOKEIUEVOL Va TIPOCTATEPETE TIG ETUPAVEIES
oarédou amnod yPATOOLVIEG, VA EAEYXETE
TIPOCEKTIKA TNV KATAOTAoN TNG BoupToag Kal
TNV aVTIKABIOTATE £V £xel POBapel.

Ta ¢pirtpa avtikatdotaong dlatiBevral anod To
TOTIKO KEVTPO ETIOKELWV TNG Samsung.

Kpatriote To KOAWAIO PELPIATOC Kal, OTN
OUVEXELQ, TIATNOTE TO KOLUTTE TUAYLIATOG
KaAwdiov, KaBwG PMopEl va TPALPATIOTEITE €AV
TO KAAWOSIO XACEL TOV EAEYXO EVW TO TUAIYETE.
Edv To kaAwdio dev TUAyETAl CWOTA, TIATAOTE
€ava To kouprt TuAlypaTog kaAwdiou, adol
TPAPRNEETE TO KAAWAIO TIEPITIOL 2~3 PETPA.
lNa va adeldoeTe Kal va kabapioeTe To Soxeio
OKOVNG, PMOPEiTe va EEMAUVETE TO OOXEID
OKOVNG HE KPLO VEPOD.

‘Otav n 1ox\e avappodpnong sival ailctntd
pelwuévn oe ouvexr Bdaon, kabapiote To
®IANTPO OKOVNC QVaATPEXOVTAC OTNV eVOTNTA
«KaBaptopde Tou GIATPOL OKOVNG».

/N NPOZOXH

BepBawbeite 6Tt TO PIATPO oKdVNG eival
EVTEAWG OTEYVO TIPOTOL TO TOTIOBETNCETE oW
OTNV NAEKTPIKN OKOUTIA.

- AprioTe TO VA OTEYWWOEL yIa 12 WPEC.
2TEYWWOTE TO PIATPO OKOVNG OE OKIEPD PEPOC
Kal Oxl 0TO NAIOKO WG, WOTE va AMoPUYETE
TUXOV aAAOIWOoN 1) AMTOXPWHATIOUO.

KaBapiote 10 PiATpo £€6S0L dTAV N I0XVC
avappodnong sival alobnTda pelwpevn oe
ouvexr Baon 1 étav N NAEKTPIKY okoumna
TTaPOoLCIGEl aouvnBIoTN LTTEPBEPUAVON.

H avappddnon evogxeTal va pelwbei ailobntd
AOYW £0DAAUEVNC EMTAVACLVAPUOAOYNONG TOU
®IATPOL OKOVNC.

Edv dev pnopeite va apaipeoete Ta EEva
OWwPATaA Ao TOV EVKAUTITO CWANVA,
ETIKOIVWVNOTE PIE TO TTANCIECTEPO KEVTPO
ETIIOKELWV.

AmoBnKke\OTE TNV NAEKTPIKI OKOUTIA OE OKIEPO
HEPOC yIa va arodLyeTE TNV aAoiwaon 1| Tov
QTOXPWHATIOUO.

VC2100_13ge_00758L-00_GE.indb 17
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AvTipeTwriion TtpoANUATwWY

Z0uTITWHA

AioTta eAéyxou

To potep ev TibeTal o
Aerroupyia.

EAeyETe TO KOAWAI0, TO PIC Kal TNV Tpida.

H 1ox0g avappodnong
HELVETAL OTASIOKA.

EAeyETe edv kAT dpdalel TN 6060 Kal apAPETTE TO EUMOSIO, EQV

xpeladeTal.

EAéyETe Ta diTpa Kat, eAv anaretal, kaBapioTe oMW amekovieTal

0€ auTO TO gyXelPidIO.

- Eav ta ¢piktpa mapouacidlovv GBOPES, AVTIKATACTNOTE TA e
KavoLpyla.

To kaAwdIo dev TUAlyeTAL
TTANPWG.

TpaRn&Te To KOAWSIO PELPATOC TIPOG TA £EW KATA 2 - 3 M KAl TIECTE
TIPOG TA KATW TO KOLWTTE TUAYUATOC TOU KOAWSIOUL.

To owua urepbepuaiveTal.

EAéyETe Ta didTpa kat kaBapioTe Ta, ONWC arelkovi(eTal aTto
eyxepidlo, eav amarreital.

2 TATIKOC NAEKTPIOLOC
NAEKTPIOLIOU.

MelwaTte TNV avappodnon.

AuTO propel va cupBel emtiong eAv 0 A€PAC 0TO SWHATIO Eival TIOAD
&npoc. AepioTe TO OWUATIO, TIPOKEIEVOU N LYPAGCIA TOL AEPA VA
eival pucloAoyIKn.

Katd tn didpkela tng xprong,
OlOKOTITETAL N ASTOLEYIA TNC
povaodag

AUTH N NAEKTPIKN okoLTIa IABETEL EI0IKO BEPUOCTATN TTIOU
TIPOOTATEVEL TO POTER, OE TIEPITTTWON LTEPBEPUAVONC. Edv n
NAEKTPIKN oKoUTIA TEBET EQPVIKA EKTOC AgToLPYIag, MEQIOTPEPTE

TO BlaKOTTN 0T BECN AMevVeEPYOTIOINONG KAl AlMOCLVOEDTE TNV
NAEKTPIKN oKoUTIA. EAEYETE TNV NAEKTPIKY) OKOUTIA YIa TUBavr| TNy
unEPBEPAVONG, OTIWG YEUATO OOXEID OKOVNG, UTAOKAPICUEVO
EUKAUTTTO CWANVA 1} cwArva, hpayuevo Gitpo. Edv evrorictouv
TETOIEC OLVONKEG, AVOTE TA TIPORANUATA KAl TIEPIUEVETE TOUAAXIOTOV
30 AETMTA MPOTOU ETUXEIPNOETE VA XPNOWOTIONOETE TNV NAEKTPIKN
okoumna.

e AUTH N NAEKTPIKI) OKOUTA TIANEOL TIC MAPAKATW 08NYIES:

VIVINHL1dVdvLl

- Oényia mepi NAekTpopayvNTIKAG cupBatotnTag: 2004/108/EOK
- Odnyia mepi xapnAng Taong: 2006/95/EK

18 EMnvika
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AeAtio TtpoidvTog

[EAANVIKA]
20pdwva pe Toug Kavoviopoug tng Emitportnq (EE) ap. 665/2013 kat ap. 666/2013
AW [1popNBELTAG Samsung Electronics., Co. Ltd
B MovTENO SCO7TM211%S* SCO7TM21AXV*
(O Katnyopia evepyelaknc anddoons A A
DI ETriola katavaiwon evépyelag (KWh/Etog) 28,0 28,0
= Katnyopia anédoong kabapliopol XaAo D D
= Komyop[a anddooNC KaBAPIoUOL GKANPOL B A
damedou
(P KaTnyopia EMAVEKTTOPTIAG OKOVNG D D
B Eriiredo nyxnTIKAC lox0og (dBA) 80 80
| OvopaoTikn loxug eloédou (W) 650 650
J Tumog HAEKTPOIKr OKOUTIA YEVIKNC XPriong

1 EvOelKTIKN €Triola evepyelakn katavalwon (kWh ava €tog), pe Baon 50 epyaaieq
kaBaplopoL. H Tipaypartikr €Trola eVEPYELAKN Katavailwaon eéaptdrtal arod Tov TPOTIo

XPonG TNG CUOKEUNG.

2 O1 YeTPAOELC yIa TNV KATAVAAWGN evepyelag Kat Tnv arodoon Baaifovral oTig pebddoug
oL TIeplypadovtal ota ripdturta EN 60312-1 kat EN 60704.

2NUEIWOELG YIA TNV ETIKETA EVEPYELAG

e H avapepduevn evEPYEIOKN artdd0on Kal N KaTnyopia emidoong
KABAPIoPOU PTIOPOLV VA ETITELXBOUV PE TNV apexopevn Bovptoa 2

BnudTwv.

e ‘Otav oTn okAnpen emidavela Samedou UTTAPXOUV Aol Kal Kevd, va
XPNOILOTIOIEITE TNV TAPEXOUEVN «BOVPTOA ECO yIa OKANPEC ETIPAVEIECG
daredou», N oToia Exel oxedIA0TEl WOTE VA ETITLYXAVETAL N EVEQYEIAKN

arnodoaon Kal n katnyopia enidoong kabaplopou.

e Ol TIEC TIOL AVaPEPOVTAL OTNV ETIKETA EVEPYELQG TIPOCSIOPIOTNKAV
oludwWva Pe TNV KabBoplopevn dladikacia PETPNong (B&oet ToL TTPOTUTOU

ENGO312 - 1).

Bouptoa Eco yia okAnpég
emdaveleg danedou
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Porszivo

Hasznalati utmutato
SCO7M21¥¥¥¥ sorozat

« A készulék hasznalatba vétele eldtt figyelmesen olvassa el az utasitasokat.

+ Csak beltéri hasznalatra.

!

SAMSUNG
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Biztonsagi tudnivalok

« A készulék hasznalatba vétele eldtt figyelmesen olvassa el a hasznalati
Utmutatot, és Orizze meg, mert a kés6bbiekben meg szuksége lehet ra.

« Az Utmutato tobbféle készuléktipusra vonatkozik, ezért az On altal hasznalt
porszivo nemileg eltérhet az itt leirtaktol.
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Figyelem/Vigyazat elnevezési jelzések

/\ FIGYELMEZTETES
Sulyos sérulés vagy életveszely kockazatat jelzi.

/N\ VIGYAZAT
Szemelyi sérulés vagy anyagi kar kockazatara figyelmeztet.

Egyéb jelzések

MEGJEGYZES

Azt jelzi, hogy az utana kovetkez6 szoveg tovabbi fontos tudnivalokat
tartalmaz.

« Tovabbi informaciokért a Samsung kornyezetvédelmi
kotelezettségvallalasairol és a termékspecifikus szabalyozasi
kotelezettségeirdl, pl. REACH, latogasson el a samsung.com/uk/
aboutsamsung/samsungelectronics/corporatecitizenship/data_corner.html
oldalra.

Magyar 3
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Fontos biztonsagi elGirasok

Elektromos készulékek hasznalatakor minden esetben be kell tartani
bizonyos alapvetd ovintézkedéseket, példaul:
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/N\ FIGYELMEZTETES

Ezt a porszivot kizardlag otthoni hasznalatra tervezték.

A porszivot Kizardlag a hasznalati Utmutatoban foglalt célra hasznalja.

A szUrOket mindig megfelelden, a kézikonyvben bemutatott modon helyezze
be.

Ezen kovetelmények figyelmen kivul hagyasa a belsé alkatrészek
karosodasahoz és a garancia elvesztéséhez vezethet.

Cserealkatrészeért vegye fel a kapcsolatot a gyartoval vagy a
szervizképviselettel.

Altalanos tudnivalok

« Alaposan olvasson el minden utasitast. Mielott bekapcsolna a készuléket,
gy6zAadjon meg rola, hogy a tapellatas feszultsége azonos a porszivo aljan
elhelyezett adattablan olvashato ertekkel.

« A készuléket 8 eves vagy iddsebb gyermekek, illetve korlatozott fizikali,
erzekszervi vagy mentalis képességekkel rendelkezd, tovabba megfeleld
tapasztalattal és tudassal nem rendelkez6 személyek csak felUgyelet
mellett vagy olyan eligazitas utan hasznalhatjak, amely magaban foglalja
a biztonsagos hasznalat modjat és a lehetséges kockazatok megerteseét.
A készulékkel nem jatszhatnak gyermekek. A tisztitast és a felhasznaloi
karbantartast gyermekek nem végezhetik felugyelet nélkul.

« Gyermekek csak felugyelet mellett hasznaljak a porszivot, nehogy
jatékszernek tekintsék azt. Soha ne hagyja felugyelet nelkul a mokodd
porszivot.

4 Magyar
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Aramellatas

« Miel6tt kihdzna a csatlakozot a fali aljzatbdl, kapcsolja ki a porszivot

a készulékhazon 1évé gombbal. A porgyUjtd Kiuritése eldtt huzza ki a

tapkabelt a fali aljzatbol. A sérulések elkeruUlése érdekében ne a vezetéknél,

hanem a dugasznal fogva hizza ki a kabelt.

« A készUlék tisztitasa, illetve karbantartasa el6tt ki kell huzni a dugaszt a
fali aljzatbol.

« Nem ajanlott hosszabbitokabel hasznalata.

« Kerulje az aramuteés, illetve a tUz keletkezésenek veszelyét.

- Ugyeljen a tapkabel épségére.

- A tapkabelt ne huzza tul nagy erdvel, és ne érjen a csatlakozohoz nedves
kézzel.

- Ne hasznaljon az orszagos névleges feszultsegtol elterd aramforrast, és
ne hasznaljon elosztot tobb készulék egyidejU tapellatasara.

- Ne hagyja a padlén fekudni a tapkabelt.

- Ne hasznaljon sérult tapcsatlakozot, tapkabelt vagy meglazult
dugaszoldaljzatot.

- Kapcsolja ki a készuléket, miel6tt a halozati csatlakozddugot a halozati
aljzathoz csatlakoztatja vagy kihuzza abbdl, és Ugyeljen arra, hogy az

ujjai ne érjenek hozza a csatlakozédugo tuskéihez.

- Ne szerelje szét és ne alakitsa at a porszivot. Ha a tapkabel megseérult,
vegye fel a kapcsolatot a gyartoval vagy a szervizképviselettel, és
cseréltesse ki a kabelt képesitett szerelvel.

- Tavolitsa el a haldzati csatlakozodugo tuskeéjén vagy érintkezérészén 1évd
port vagy egyeb idegen anyagokat.

« Ha nem hasznalja a porszivot, huzza ki a konnektorbol. Miel6tt kihvzza a
konnektorbdl, kapcsolja ki a készuléket.

« Ha a tapkabel megsérul, a balesetek megeldzése érdekében azt csak a
gyarto vagy annak szervizkeépviselete, illetve megfeleld szakképzettséggel
rendelkezO személy cserélheti.
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Hasznalat k6zben

« Ne emelje fel a porszivot a vezetéknél fogva. A porszivot mindig a
fogantyunal fogva emelje és szallitsa.
« Ha nem hasznalja a porszivot, huzza ki a konnektorbol. Miel6tt kihvzza a
konnektorbdl, kapcsolja ki a készuléket.
« Ne hasznalja a készuléket a szabadban, illetve nedves szényegen vagy
felUleteken.
« Ne hasznalja a készUléket a szabadban, mivel azt kizarolag haztartasban
vald hasznalatra terveztek.
- Meghibasodas és karosodas veszélye all fenn.
s KUltéri takaritas: ko, cement
s Biliardterem: krétapor
3% Korhazi steril helyiség
« Ne hasznalja a porszivot folyadeék (példaul viz), penge, tU vagy parazs
felszivasara.
- Meghibasodas és karosodas veszélye all fenn.
« Gondoskodjon rola, hogy a gyerekek ne érhessenek hozza a porszivohoz,
amikor az hasznalatban van.
- Ha a készulékhaz tulhevul, a gyerekek égési séruléseket szenvedhetnek.
« Ne szereljen semmit a készulékhazra, és ovja azt minden fizikai behatastol.
- Sérulés vagy karosodas kockazataval jarhat.
« Ne hasznalja a porszivot gyufa, izzo hamu vagy csikkek felszedéseére.
Tartsa tavol a porszivot a kalyhatol és mas hoforrastol. A készulék
muUanyag részei ho hatasara eldeformalodhatnak és elszinezddhetnek.
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« Lehetdség szerint ne szivjon fel kemény, éles targyakat a porszivoval, mert
ezek megserthetik a készulék alkatrészeit.

« Ne dugaszolja el se a szivo-, se a szell6zonyilast.

« Ne hasznalja a porszivot porgyUjto és szurd nelkul.

« Ne hasznaljon elhasznalodott, deformalddott vagy sérult szUrdket, a szUrét
pedig megfelelden helyezze be.

- A nem megfeleld szUrd port és tormeléket juttathat a motorba.

« Gazszivargas vagy tUzveszelyes spray-K, példaul portalanitd hasznalatakor
ne érintse meg a haldzati aljzatot, és a helyiség szelldztetése érdekében
nyisson ablakot.

- Robbanas, illetve tUz keletkezésének veszeélye all fenn.

« Ne hasznalja a porszivot éepitkezési hulladék, kétormelék vagy
lezernyomtatobodl szarmazo toner feltakaritasara. Rendszeresen tisztitsa
meg a szUroket, hogy ne gyulhessen 6ssze bennuk finom por.

« A szaraz szonyegtisztitok vagy -frissitok, valamint a porok (peldaul liszt)
csak nagyon kis adagokban porszivozhatok fel.

« Lépcsotakaritaskor rendkivul korultekintéen jarjon el.

« Ne hasznalja a porszivot viz felszivasara.

« Tisztitaskor ne meritse vizbe a készuléket.

« Rendszeresen ellendrizze a csovet, és ne hasznalja, ha az sérult.

« A kabeldobra val¢ visszahuzas kozben tartsa fogva a dugaszt. Ne hagyja,
hogy a dugasz visszahuzas kozben csapkodjon.
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Tisztitas és karbantartas

« Ne emelje meg és ne szallitsa a porszivot ugy, hogy kefét helyez a
tarolasra szolgald helyre.

« M0sas utan ne csavarja ki a porszurot.

- Ezzel a szUr6 deformalddasat vagy sérulését okozhatja.

« A készulékhaz tisztitasahoz hasznaljon szaraz rongyot vagy torlékendot,
és tisztitas el6tt mindig huzza ki a porszivot. Ne permetezzen kozvetlenul
a keészulekre vizet, és a tisztitashoz ne hasznaljon illékony anyagokat
(példaul benzint, higitdt vagy alkoholt) és tUzveszeélyes spray-ket (példaul
portalanitot).

- Ha a készulékbe viz vagy egyeb folyadék kerul, és ez meghibasodast
okoz, kapcsolja ki a porszivot, huzza ki a haldzati csatlakozodugot, majd
vegye fel a kapcsolatot egy szervizképviselettel.

« A porszivo moshato alkatrészeinek tisztitasahoz ne hasznaljon 1Ugos
vagy ipari tisztitoszereket, leégfrissitoket vagy (ecet)savat. (Lasd az alabbi
tablazatot.)

- A mUanyag alkatrészek séruléseét, deformalddasat vagy elszinezddeéset
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okozhatja.
Moshato alkatrészek A készUlékhaz porgyUjtdje,
porszird
Hasznalhato tisztitoszer |Semleges tisztitoszer Konyhai tisztitoszer
Nem hasznalhato Lugos tisztitdszer Feheritd, penészold stb.
tisztitoszer o : } .
Savas tisztitoszer Paraffinolaj, emulgealoszer stb.
Ipari tisztitdszer NV-I, PB-I, Opti, alkohol, aceton,
benzin, higitod stb.
Légfrissitd Légfrissitd (spray)
Olaj Allati zsir vagy novényi olaj
Egyéb Etkezési ecetsav, ecet, tomeény

ecetsav stb.

« Ne Iépjen ra a csére. A csére ne tegyen sulyos targyakat.

8 Magyar
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/N\ VIGYAZAT

Hasznalat k6zben

« Ne hasznalja a rendeltetésetdl eltérd célokra a tomlot.

- Sérulés vagy karosodas kockazataval jarhat.

« Ne hUzza ki a tapkabelt a sarga jelolésen tul, és visszahuzaskor tartsa a
kabelt egyik kezevel.

- Ha a tapkabelt megprobalja a sarga jelolésen tul kihuzni, az a kabel
serulését okozhatja, mig ha nem tartja meg egyik kezével a visszahuzas
soran, az elszabadulo kabel a kozelben 1évo szemelyek vagy targyak
seruléesét okozhatja.

« Ha rendellenes hangokat, szokatlan szagot vagy fustot észlel, azonnal
huzza ki a halozati csatlakozodugot, és vegye fel a kapcsolatot eqgy
szervizképviselettel.

- llyenkor tUz vagy aramutés kockazata all fenn.

« Ne hasznalja a porszivot héforrasok (példaul kalyha), tizveszélyes spray-k
és gyulékony anyagok kozelében.

- TUz Kkialakulasat vagy a készulék deformalodasat okozhatja.

« Az optimalis hatékonysag érdekében még azel6tt Uritse ki a porgyUjtot,
hogy az teljesen megtelne.
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Tisztitas és karbantartas

« Ha hosszu ideig nem hasznalja, huzza ki a porszivot.
- Ellenkezd esetben tUz vagy aramuteés veszelye all fenn.

Magyar 9
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Az alkatreszek megnevezeése

A termék megjelenése modellenkeént eltérd lehet.
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01 TOMI®

02 Fogantyun talalhaté szabalyozo
03 Cs6

04 PorgyUjté

05 Tapellatas gomb

10 Magyar

06 Kabelvisszahizd gomb/fogantyu
07 Tapkabel
08 Kimeneti sz0rd

09 Gubancolodas elleni turbina
(levegdkeringetds technoldgia)
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Tartozekok

A tartozékok modellenként eltérdk lehetnek.

Cso Tomlé Ketallasu kefe
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Gazdasagos keménypadlo- 2-az-1-ben tartozék Hasznalati utmutato
tisztito

Magyar 11
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A porszivo hasznalata

A felszivasvezérlés modellenként eltérd lehet.

A készulékhaz hasznalata A fogantyu hasznalata
Tapkabel
Q{'
DN

MEGJEGYZES
« Textilek porszivozasahoz tolja lefelé a
gombot a szivoerd csokkentéséhez.

« A fogantyUval nem lehet be- és
kikapcsolni a terméket.
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Be-/kikapcsolas

01 Kis szivoerd
02 Nagy szivoerd

12 Magyar

VC2100_13ge_00758L-00_GE.indb 12 2017-01-13 2= 2:53:37



A kefék hasznalata
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Tisztitas és karbantartas

Tisztitas el6tt mindig huzza ki a porszivot.

Mikor kell kiUriteni a
porgyuUjtot?

A porgyUjto tisztitasa

Ha porgyUjtébe tul sok por kerult, tisztitsa

SYLUVINVEUVA

14 Magyar

% Gubancolodas elleni turbina
(leveg@keringetds technolégia)
- Bels¢ tesztek alapjan. A turbina
ventilatornal tesztelve haj és allatszér
keveréket hasznalva a padlon.

/N VIGYAZAT

« Ha a tisztitashoz valamilyen
eszkozre van szukség, ugyeljen
arra, hogy ne sértse fel a halot.

A porgyujté egyszerU KiUritése

VC2100_13ge_00758L-00_GE.indb 14
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A porszUro tisztitasa A Kimeneti szUro tisztitasa
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/\ VIGYAZAT

« Miel6tt visszatenné a porszUrét a
porszivoba, gydzddjon meg rola, hogy
az teljesen megszaradt. 12 6raig hagyja

szaradni.

Magyar 15
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A Kkefe tisztitasa A porszivo tarolasa

-
S

Kétallasu kefe

s A keétallasu kefe és a gazdasagos
kemeénypadlo-tisztito tisztitasa azonos
modon torténik.

A tomlo tisztitasa

A ¢sO tisztitasa

SYLUVINVEUVA

16 Magyar
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Megjegyzések és figyelmeztetések

A kabelbehUzo gomb megnyomasa

eldtt fogja meqg a tapkabelt, mivel a

MEGJEGYZES visszahuzas kozben elszabaduld kabel
seruléseket okozhat.

« Ha nem tudja visszahuzni a kabelt, huzza
ki 2-3 méternyire, majd nyomja meg
ismét a kabelvisszahuzé gombot.

« A porgyUjtét annak hideg vizzel torténd

kioblitésével Uritheti ki és tisztithatja

Hasznalat kozben

« Atermék jellemzdi a készuléktipustol
fuggden eltérdek lehetnek.

« A porkefe és a réstisztito kefe
hasznalatakor vibralas érezhetd a
porszivoban.

/\ VIGYAZAT meg.

« Ne a vezetéknél, hanem a dugasznal « Ha szivoerd észrevehetden lecsokken,
fogva huzza ki a halozati csatlakozodugot tisztitsa meg a porsz0rét ,A porszirg
a fali aljzatbol. tisztitdsa” cimU rész alapjan.

« A porszivo szallitasa kdzben ne nyomja
meg a porgyUjtd fogantyujan 1évo
gombot.

« Amikor nem hasznalja a porszivot,
tamassza a csovet a keszulék aljan
talalhato aproé nyilasba.

/\ VIGYAZAT

« Miel6tt visszatenné a porszUrét a
porszivoba, gydzddjon meg rola, hogy az
teljesen megszaradt.
- 12 6raig hagyja szaradni.

« A deformalddas vagy elszinezddés

Tisztitas és karbantartas elkerUlése érdekében kozvetlen
napfény helyett az arnyékban szaritsa a
MEGJEGYZES porszUrot.

« Ha a szivoer( észrevehetden lecsokken,
vagy a porszivo tulzottan felhevdl,
tisztitsa meg a kimeneti sz(r6t.

« A nem megfelel@en 0sszeszerelt
porszUrd a szivoerd jelentds csokkenését
okozhatja.

« Ha nem tudja eltavolitani az
idegen anyagokat a csébol, vegye
fel a kapcsolatot a legkozelebbi
szervizképviselettel.

« A deformalodas vagy elszinezddés
megakadalyozasa érdekében arnyékban
tarolja a porszivot.

« A porszUr0 tisztitasahoz mosas eldtt
aztassa azt 30 percig langyos viz és
semleges tisztitoszer keverékében.

« A kimeneti szUr6t ne mossa vizzel.

« A kimeneti sz0rd hatéekony
teljesitményének fenntartasa érdekében
évente egyszer cserélje ki.

« A padlo megkarcolodasanak elkerulése
érdekében rendszeresen ellendrizze
a kefe allapotat, és cserélje ki, ha
elhasznalodott.

« Tartalék szUrékért forduljon
a legkozelebbi Samsung
szervizképviselethez.
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) ENERNVERRE]!

Hibaelharitas

Hiba

Ellenérzdélista

A motor nem indul.

Ellendrizze a kabelt, a halozati csatlakozddugot és a
konnektort.

A szivoerd fokozatosan
csokken.

Ellendrizze és szuntesse meg az esetleges eltomodeést.
Ellendrizze a szUrdket, és szUkség esetén tisztitsa meg
azokat a kézikonyvben bemutatott modon.

- Ha a sz0r6k elhasznalodtak, cserélje ki dket.

A készulék nem hizza be

HUzza ki a kabelt 2-3 méternyire, és nyomja meg a

teljesen . . .

3 kabelt. kabelvisszahiuzd gombot.

A készulékhaz Ellendrizze a szUrdket, és szUkseég esetén tisztitsa meg Oket
tulmelegszik a kézikonyvben bemutatott médon.

Statikus elektromos
kisulés.

CsOkkentse a szivoerdt.

Ez akkor is el6fordulhat, ha a helyiségben nagyon szaraz
a leveg®. A normal paratartalom visszaallitasa érdekében
szell¢ztesse ki a helyiséget.

Hasznalat kozben az
egyseq leall.

A porszivo specialis héérzékeldvel rendelkezik, amely
megvedi a motort a tulmelegedéstdl. Ha a porszivo hirtelen
leall, nyomja meg a kapcsolot, majd huzza ki a porszivot.
Ellendrizze a porszivo tulmelegedésének lehetséges okait;
ilyen példaul a megtelt porgyUjt6, az elzarodott ¢so és
tomlg, valamint az eltomddott szUré. Ha ilyen eset all fenn,
oldja meg a problémat, és a porszivo Ujboli hasznalata el6tt
varjon legalabb 30 percet.

18 Magyar

« A porszivo megfelel a kovetkezd szabvanyok eléirasainak:
- Elektromagneses 0sszeférhetdseégroél szolo iranyelv: 2004/108/EK
- KisfeszUltségU berendezésekrdél szolo iranyelv: 2006/95/EK
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Termékadatlap

[Magyar]

A Bizottsag 665/2013/EU és 666/2013/EU rendeletének megfeleléen
AW Gyarto Samsung Electronics., Co. Ltd
3 Modell SCO7M211%S* SCO7M21AXV*
(@8 Energiahatékonysagi osztaly A A
DI Eves dramfogyasztas (kWh/év) 28,0 28,0
2 SzOnyegtisztitasi teljesitményosztaly D D
F Ke_mé'ny padlo tisl,ztitési B A

teljesitmenyosztaly
(e Por ismételt kibocsatasi osztaly D D
B Z3jszint (dBA) 80 80
[ Névleges bemeneti teljesitmény (W) 650 650
NI Tipus Altalanos célu porszivo

1 Eves atlagos energiafogysztas (KWh/év) 50 tisztitasi feladat alapjan. A tényleges
éves energiafogyasztas a készulék hasznalatatol fUgg majd.

2 Az energiafogyasztas és a teljesitmény mérése az EN 60312-1-ben és EN 60704-
ben meghatarozott moédszereken alapul.

Az energiacimkeén szereplé megjegyzések

« A feltUntetett energiahatékonysag és tisztitasi
teljesitményosztaly értéke szényegen a mellékelt kétallasu ~
kefével érhetd el.

« Ha a padlon illesztések és hézagok talalhatok, kérjuk, N
hasznalja a mellékelt ,Gazdasagos - kemény padld” kefét,
amely kialakitasa révén padlok esetében el@segiti az
energiahatékonysag és a tisztitasi osztaly kovetelményeinek
eléréseét.

« Az energiacimkén feltUntetett ertékeket az eldirt merési
folyamaton keresztul hataroztuk meg (az EN 60312-1
szabvanynak megfelelden).

S

Gazdasagos - kemény
padlo
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MUszaki adatok

ENERMERRELY

Az allatsz6r-takaritd kefe tisztitasa

A2/1984 (111.10.) BKM-1pM szamu rendelet alapjan, mint forgalmazo tanusitjuk, hogy a
SAMSUNG gyartmanyu, SCO7M2110S%, SCO7M21A0V* tipusu haztartasi porszivo megfelel

az alabbi mUszaki jellemzdknek :

SCO7M2110SB SCO7M2110SP SCO7M2110SR SCO7M2110S2

Szin Vitality Blue |Cambell Purple| Vitality Red Blue Cosmo
Tipus (porzsakkal/porzsak nélkol)| porzsak nélkul | porzsak nélkul | porzsak nélkul | porzsak nélkul
Teljesitmény- max. W 700 700 700 700
felvetel norm. W 650 650 650 650
Néevleges feszultség/frekvencia | 230V/50Hz 230V/50Hz 230V/50Hz 230V/50Hz
Szivoteljesitmeény W 180 180 180 180
Zajszint d(BA) 80 80 80 80
PorgyUjto kapacitas 15 15 15 1.5
Taviranyito a nyélben - -
Infravoros taviranyito a nyélben - -
Autom. Kabelvisszacsévelés 0 0 0 0
Portartaly megtelt jelzés - -
360 fokban forgathatd tomld 0 0 0 0
Kefe 2 lépés 2 lépés 2 lépés 2 lépés
Tartozékok 2 az 1-ben 2 az 1-ben 2 az 1-ben 2 az 1-ben
Réstisztito 0 0 0 0
Porold 0 0 0 0
Karpittisztito - - -
Acél teleszkopos nyél 0 0 0 0
Halozati
kabelhossza m 6.0 6.0 6.0 6.0
Hatotavolsag m 9.0 9.0 9.0 9.0
Tomeg/ (r(]:;?trg)agolas kg 80/43 80/43 8.0/43 80/43
, , nettd (mm) | 272x398x243 | 272x398x243 | 272x398x243 | 272x398x243
Méretek (szél.x
mag.x mélys ) Csomi?'va 308x550x328 | 308x550x328 | 308x550x328 | 308x550x328
20 Magyar
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SCO7M21A0VG

SCO7M21A0VN

SCO7M21A0V1

Szin Dark Ttitan Urban Green Pure Burgundy
Tipus (porzsakkal/porzsak nélkol)|  porzsak nélkul porzsak nélkul porzsak nélkul
Teljesitmény- max. W 700 700 700
felvétel norm. W 650 650 650
Névleges feszultség/frekvencia 230V/50Hz 230V/50Hz 230V/50Hz
Szivoteljesitmény W 180 180 180
Zajszint d (BA) 80 80 80
PorgyLJJto| kapacitas L5 15 15
Taviranyito a nyélben - -
Infravoros taviranyito a nyélben -
Autom. Kabelvisszacséveélés 0 0 0
Portartaly megtelt jelzés - - -
360 fokban forgathatd tomld 0 0 0
Kefe 2 lépés 2 lépés 2 lépés
Tartozékok 2 az 1-ben 2 az 1-ben 2 az 1-ben
Réstisztito 0 0 0
Porold 0 0 0
Karpittisztito - - -
Acél teleszkopos nyél 0 0 0
Halozati
kabelhossza m 6.0 6.0 6.0
Hatotavolsag m 9.0 9.0 9.0
Tomeg/ (rfé?t@)ago'as kg 83/4.4 83/44 83/ 4.4
. , netto (mm) 272x398x243 272x398x243 272%x398x243
Méretek (szél.x
mag.x mélys) CSO?;T?F%(;'VG‘ 308x550x328 308x550x328 308x550%328

MegszUnik a jotallasi kotelezettség, ha a készuléket ipari-, vendéglato ipari, kereskedelmi,
stb. tevékenységre, és nem haztartasi célra hasznalja!

A termék haztartasi hasznalatra készult!

Ce
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SAMSUNG

Barmilyen észrevétele, vagy kérdése van Samsung termékekkel
kapcsolatban, forduljon a SAMSUNG Ugyfélszolgalathoz.
0680SAMSUNG (0680-726-786)
0680PREMIUM (0680-773-648)
www.samsung.com/hu/support
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Vysavac

Uzivatelska prirucka
Rada SCO7M2 1% x

« Pred praci s timto pristrojem si peclivé prostudujte pokyny.
« Pouze pro pouziti v interiérech.
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Bezpecnostni informace

« Pred praci s pristrojem si dukladné prostudujte tuto prirucku a uchovejte ji
k nahlédnuti.

« Nize uvedené pokyny k obsluze jsou ur¢eny pro ruzné modely. Proto
se mohou vlastnosti vaseho vysavace mirne odlisovat od vlastnosti
popsanych v této prirucce.
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Symboly pouzité k upozornéni nebo vystraze

/\ VYSTRAHA
Oznacuje nebezpeci zavazného nebo smrtelného zranéni.

/\ UPOZORNENI
Oznacuje nebezpeci zranéni nebo materialnich skod.

DalSi pouzité symboly

POZNAMKA
Naznacuje, ze nasledujici text obsahuje dulezité doplnujici informace.

« Informace o zavazcich spolecnosti Samsung k ochrané zivotniho prostredi
a zakonnych povinnostech u konkrétniho vyrobku, napf. REACH, najdete
na strance: samsung.com/uk/aboutsamsung/samsungelectronics/
corporatecitizenship/data_corner.htm

Cestina 3
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VAVYdJid
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DUlezité bezpecnostni pokyny

Pri pouzivani elektrického pristroje je potfeba dodrzovat zakladni
bezpecnostni opatreni, zejména:

/\ VYSTRAHA

Tento vysavac je urcen pouze pro pouziti v domacnosti.

Vysavac pouzivejte pouze k Ucelu, pro ktery je urcen, dle popisu v téchto
pokynech.

Filtry vzdy vlozte do spravné pozice, jak je zobrazeno v této prirucce.
Nedodrzeni uvedenych pokynu muze vest k poskozeni vnitrnich soucasti
a ke zruseni platnosti zaruky.

Pozadejte vyrobce nebo servisniho zastupce o vymenu.

Obecné pokyny

« VVeskere pokyny si peclive prostudujte. Pred zapnutim vysavace se ujistéte
0 tom, ze je sitove napéti stejne jako napéti uvedené na typovem Stitku na
spodni ¢asti vysavace.

« Tento spotrebi¢ mohou pouzivat déti od 8 let a osoby se snizenymi
fyzickymi, smyslovymi nebo dusevnimi schopnostmi nebo
s nedostatecnymi zkusenostmi a znalostmi jediné v pripade, ze jsou pod
dozorem nebo byly pouceny o bezpecném pouziti spotrebice a chapou
s nim spojena rizika. Déti si se spotiebicem nesméji hrat. Cisténi a udrzbu
nesmeji provadet deti bez dozoru.

« Déeti musi byt pod dohledem, aby bylo zajisténo, ze si s pristrojem nebudou
hrat. Nikdy nepripustte, aby byl vysavac ponechan v chodu bez dozoru.

4 (Cestina
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Informace tykajici se kontaktu s elektfinou

« Pred odpojenim zastrcky napajeni z elektrické zasuvky vypnéte vysavac
vypinacem na télese vysavace. Pred vymeénou nadoby na prach odpojte
zastrcku napajeni z elektrické zasuvky. Zastrcku vytahujte ze zasuvky
tahem za vlastni zastrcku, nikoli tahem za kabel. Predejdete tak poSkozeni.

« Pred provadénim CiSténi nebo Udrzby pristroje musi byt zastrcka napajeni
odpojena z elektrické zasuvky.

« Nedoporucuje se pouzivat prodluzovaci kabel.

« Predchazejte nebezpeci Urazu elektrickym proudem nebo pozaru.

- Neposkodte napajeci kabel.

- Za napajeci kabel netahejte prilis silné, ani se nedotykejte mokryma
rukama napajeci zastrcky.

- Nepouzivejte jiny napajeci zdroj nez o jmenovitém napeti dané zeme, ani
nepouzivejte vicezasuvkovy prodluzovaci kabel slouzici k napajeni vice
zarizeni soucasne.

- Nenechavejte napajeci kabel lezet pohozeny na zemi.

- Nepouzivejte poskozenou napajeci zastrcku, kabel ani uvolnénou
elektrickou zasuvku.

- Pred zapojenim nebo odpojenim napajeci zastrcky z elektrické zasuvky
vypnéte pristroj vypinacem a dbejte, abyste se prsty nedotkli koliku
napajeci zastrcky.

- Vysavac nerozebirejte ani neupravujte. Je-li poSkozen napajeci kabel,
kontaktujte vyrobce nebo servisniho zastupce a objednejte si jeho
vymenu certifikovanym technikem.

- OcCistéte vesSkery prach a cizi ¢astice vyskytujici se na kolicich a kontaktni
¢asti napajeci zastrcky.

« Pokud vysavac nepouzivate, odpojte jej z elektrické zasuvky. NeZ vysavac
odpojite z elektrické zasuvky, vypnéte jej vypinacem.

« Pokud dojde k poskozeni napajeciho kabelu, smi byt jeji vymena
provedena pouze vyrobcem nebo jeho servisnim zastoupenim nebo
odborné zpusobilou osobou s obdobnou kvalifikaci, aby nedoslo k ohrozeni
bezpecnosti.
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PFi pouziti

VAVYdJid

6 Cestina
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Vysavac neprenasejte za saci hadici. Pro zvedani a prenaseni vysavace
pouzivejte vyhradné drzadlo umisténé na vysavaci.
Pokud vysavac nepouzivate, odpojte jej z elektrické zasuvky. Nez vysavac
odpojite z elektrické zasuvky, vypnéte jej vypinacem.
Nepouzivejte venku ani na mokré koberce a povrchy.
Nepouzivejte tento vyrobek venku, protoze je urcen pouze pro pouziti
v domacnosti.
-V opacnem pripadé by se mohl poskodit.

s Venkovni Cisténi: Kamen, beton

s Kule¢nikovy sal: Krida

s Sterilnf mistnost v nemocnici
Vysavacem nevysavejte kapaliny (vodu), ziletky, spendliky ani zhavy
popel.
-V opacném pripadé by se mohl poskodit.
Béhem vysavani nedovolte détem dotykat se vysavace.
-V pripadé prehrati vysavace by se déti mohly popalit.
Na vysavac nic nepripevnujte a chrante jej pred narazy.
-V opacném pripadé hrozi zranéni nebo poskozeni.
Vysavac nepouzivejte k vysavani zapalek, zhavého popela nebo nedopalku
cigaret. Vysavac udrzujte v bezpecné vzdalenosti od topeni a jinych zdrojuU
tepla. Teplo mUze zpusobit deformaci nebo zménu barvy jeho plastovych
SOUCasti.
Nevysavejte tvrdeé, ostré predmety, protoze by mohly poskodit soucasti
vysavace.

2017-01-13 2= 2:53143



« Neucpavejte saci ani vyfukovy otvor.

« Vysavac nepouzivejte bez nadoby na prach a bez filtru.

« Nepouzivejte opotrebované, deformovane ani poskozene filtry. Filtr
vkladejte radne.
- Mohlo by dojit k proniknuti prachu a necistot do motoru.

« Pokud dojde k Uniku plynu nebo pouzijete sprej s horlavou naplni,
napriklad odstranovac prachu, nedotykejte se zasuvky, oteviete okna
a mistnost vyvétrejte.

- Hrozi nebezpeci vybuchu nebo pozaru.

« Nepouzivejte vysavac k Uklidu na stavbach ani k vysavani suti, ¢i toneru
laseroveé tiskarny. Pravidelné kontrolujte, zda jsou filtry Cisté a nehromadi
se v nich jemny prach.

« Suché cistice nebo osvézovace kobercu, prasky a jemny prach, napriklad
mouka, je mozneé vysavat pouze v malych mnozstvich.

« Pri uklidu schodu budte obzvlasté opatrni.

« Nevysavejte vodu.

« Pfi cisténi neponorujte vysavac do vody.

« Hadici pravidelné kontrolujte, a pokud je poskozena, nepouzivejte ji.

« Pri navijeni napajeciho kabelu na civku drzte zastrcku. Zastrcka nesmi pri
navijeni Svihat kolem vysavace.

<
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Cisténi a udrzba

VAVYdJid

« Nezvedejte ani neprenasejte vysavac s kartacem v drazce pro skladovani.

« Prachovy filtr po umyti nikdy neohybejte.
- Mohlo by dojit k deformaci nebo poskozeni filtru.

« Pred cisténim vytahnéte zastrcku vysavace ze zasuvky a ocistéte jej

suchym hadrikem nebo utérkou. Pri Cisténi nestrikejte vodu prfimo na
povrch, ani jej neotirejte tékavymi latkami, jako jsou benzen, redidlo
nebo alkohol, pfipadné spreji s horlavou naplni, napriklad odstranovacem

prachu.

- Pokud do vyrobku vnikne voda nebo jina kapalina a zpusobi poruchu,
vysavac vypnéte, vytahnéte napajeci zastrcku ze zasuvky a obratte se na

servisniho zastupce.

« Pro cisténi omyvatelnych ¢asti vysavace nepouzivejte alkalicke ani
prumyslove Cistici prostredky, osvézovace vzduchu ani (octove) kyseliny.

(viz uvedena tabulka)

- Mohou zpusobit poskozeni, poruchy, deformace nebo zménu zabarveni

plastovych casti.

Omyvatelné ¢asti

Nadoba na prach télesa vysavace,
prachovy filtr

Povoleny cistici
prostredek

Neutralni Cistici
prostredek

Kuchynsky cistici prostredek

Zakazany Cistici
prostredek

Alkalicky cistici
prostredek

Beélidlo, Cisti¢ forem atd.

Kysely Cistici prostredek

Parafinovy olej, emulgator atd.

Prumyslovy cistici
prostredek

NV-1, PB-I, opti, alkohol, aceton,
benzen, redidlo atd.

Osvézovac vzduchu

Osvezovac vzduchu (sprej)

Olej

Zivocisny nebo rostlinny olej

Ostatni

Jedl3 kyselina octova, ocet,
krystalicka kyselina octova atd.

« Nestoupejte na sestavu saci hadice. Sestavu saci hadice nezatézujte.

8 C(estina
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/N UPOZORNENI

Pfi pouziti

<

« Trubici nepouzivejte k jinému nez urcenemu Ucelu.

-V opacném pripadé hrozi zranéni nebo poskozeni.

« Nevytahujte napajeci kabel za zlutou znacku a pri navijeni jej jednou rukou
pridrzujte.

- Pfi pokusu vytahnout napajeci kabel dale za zlutou znacku se kabel muze
poskodit; nebudete-li jej pfi navijeni pridrzovat, muze zpUsobit zranéni
nebo poskodit okolni predmety.

« Pokud vysavac vydava jakykoli abnormalni zvuk, zapacha ¢i z néj vychazi
kour, ihned vytahnéte zastrcku napajeciho kabelu ze zasuvky a obratte se
na servisniho zastupce.

- Hrozi nebezpeci Urazu elektrickym proudem nebo pozaru.

« Nepouzivejte vysavac v blizkosti tepelnych spotrebicu (napriklad sporaku),
horlavych spreju ani horlavych materialu.

- MUZe dojit k pozaru nebo poskozeni vyrobku.

« Nadobu na prach vzdy vyprazdnéte pred jejim Uplnym naplnénim. Zajistite
tak optimalni uc¢innost vysavace.

O
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Cisténi a udrzba

« Pokud vysavac nebudete delsSi dobu pouzivat, vytahnéte zastréku
napajeciho kabelu ze zasuvky.
- Hrozi nebezpeci Urazu elektrickym proudem nebo pozaru.

Cestina 9
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Nazvy casti

Design vyrobku se mUze u jednotlivych modeld lisit.

JOVIVLISNI

01 Trubice

02 Ovladani v rukojeti
03 Hadice

04 Nadoba na prach
05 Vypinac

10 Cestina

06 Tlacitko pro navinuti kabelu / drzadlo

07 Napajeci kabel
08 Vystupni filtr

09 Turbina proti zamotavani (Cyclone

Force)

VC2100_13ge_00758L.-00_GE.indb 10
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Prislusenstvi

Prislusenstvi se muze u jednotlivych modeld lisit.

Hadice Trubice Kartac se 2 polohami

=z
4
>
>
>
N
m

Nastavec na tvrdé podlahy Prislusenstvi 2 v 1 UZivatelska prirucka
Eco

Cestina 11
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Pouzivani vysavace

Ovladani vykonu sani se mUze u jednotlivych modeld lisit.

Pouzivani télesa Pouzivani rukojeti

Napajeci kabel

POZNAMKA

« Pri vysavani tkanin posunte kryt dolU,
¢imz snizite vykon sani.

« Rukojeti neni mozné ovladat napajeni
vyrobku.

ZOAOYd

Zapnuti/vypnuti

01 Nizky saci vykon
02 Vysoky saci vykon

12 Cestina
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Pouzivani kartacu
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Kde pouzivat kartace
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© Kartac se ® Nastavec na © Kartac na O Stérbinova
2 polohami tvrdé podlahy nabytek hubice
s [ Podlaha Eco
&) Koberec
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Cisténi a Udrzba

Pred cisténim vytahnéte zastrcku vysavace ze zasuvky.

Kdy je tfeba vyprazdnit
nadobu na prach

Cisténi nadoby na prach

Pokud je nddoba na prach plna necistot,

vycistéte ji.

vazyan

14 Cestina

3¢ Turbina proti zamotavani (Cyclone Force)
- Zalozeno na internim testovani.
Testovano na turbinovém ventilatoru
s pouzitim smeési vlasu a zvifecich
chlupU na podlaze.

/\ UPOZORNENI

« Pokud je pri CiSténi nutné pouzit
nastroj, dbejte, aby nedoslo
k poskozeni sitka.

Jak snadno vyprazdnit nadobu na
prach

VC2100_13ge_00758L-00_GE.indb 14
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Cisténi prachového filtru Cisténi vystupniho filtru

vazyan

/N\ UPOZORNENI
« Nez prachovy filtr vlozite zpét do

vysavace, ujistéte se, ze je zcela suchy.
Nechte jej schnout 12 hodin.

Cestina 15
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vazyan

Cisténi kartace

Skladovani vysavace

Kartac se 2 polohami

3 Zpusob Cisténi kartace se 2 polohami
a nastavce na tvrdé podlahy Eco je
stejny.

Cisténi trubice

16 Cestina
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PoznamkKky a upozorneni

PFi pouziti

POZNAMKA

Funkce vyrobku se mohou u jednotlivych
modelu [isit.

Pri pouzivani kartace na nabytek nebo
Stérbinové hubice muzete pocitovat
vibrace vysavace.

/N UPOZORNENI

Zastrcku vytahujte z elektrické zasuvky
tahem za vlastni zastrcku, ne tahem za
kabel.

Pfi prenaseni vysavace se vyvarujte
stisknuti tlacitka na drzadle nadoby na
prach.

PFi skladovani vyrobku ulozte
podlahovou hubici do malého zlabku na
dolni ¢asti télesa.

Cisténi a udrzba

POZNAMKA

Chcete-li prachovy filtr vycistit, viozte
jej pred vypranim do vlazné vody, do
které pridejte neutralni Cistici prostredek,
a ponechejte jej v ni po dobu 30 minut.
Neomyvejte vystupni filtr vodou.
Vystupni filtr jednou ro¢neé vymente,
abyste dosahli nejlepsiho vykonu.

Aby nedoslo k poskrabani podlahy,
kontrolujte stav kartace a v pripadé
opotrebeni jej vymente.

Nahradni filtry jsou k dispozici

U prislusného mistniho servisniho
zastupce spole¢nosti Samsung.

Pridrzte napajeci kabel a teprve poté
stisknéte tlacitko pro navinuti, protoze
uvolnény kabel mUze zpUsobit zranéni
nebo poskodit okolni predmety.

Pokud se napajeci kabel nenaviji spravné,
povytahnéte jej 0 2 az 3 metry a znovu
stisknéte tlacitko pro navinuti.

Nadobu na prach Ize vyprazdnit a vycistit
jejim vyplachnutim studenou vodou.
Pokud stale pozorujete snizeny saci
vykon, vycistéte prachovy filtr podle
¢asti ,Cisténi prachového filtru®.

/\ UPOZORNENI

Nez prachovy filtr vlozite zpét do
vysavace, ujistéte se, Ze je zcela suchy.
- Nechte jej schnout 12 hodin.
Prachovy filtr nechte vyschnout ve
stinu a ne na pfimém slunci, aby se
nezdeformoval nebo nezménil barvu.
Pokud stale pozorujete snizenou Uroven
sani, nebo pokud se vysavac stale
prehriva, vycistete vystupni filtr.

Tah sani se mUze znatelné snizit
nasledkem nespravného vlozeni
prachoveého filtru.

Pokud z hadice nemuUzete vyjmout

cizi predmeéty, obratte se na servisni
stredisko.

Vysavac skladujte ve stinu, aby
nedochazelo k deformacim nebo zméné
barvy.
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Odstranovani zavad

Priznak Kontrolni seznam

Motor se nerozebéhne. « Zkontrolujte napajeci kabel, zastréku a zasuvku.

« Zkontrolujte, zda neni ucpana hadice nebo trubice,
a pripadné prekazky odstrante.

« Zkontrolujte filtry a pfipadné je vycistéte dle vyobrazeni
v této prirucce.
- Pokud filtry nejsou v dobrém stavu, nahradte je novymi.

Napajeci kabel se nenaviji | « Vytahnéte napajeci kabel 2 az 3 m ven a znovu stisknéte
uplné. tlacitko pro navinuti.

« Zkontrolujte filtry a pripadneé je vycistéte dle vyobrazeni
v této prirucce.

« Snizte vykon sani.

Vyboj staticke . Tento jev se muZe objevit také v pfipadé, Ze je vzduch

elektriny. v mistnosti velmi suchy. Vyvétranim mistnosti upravite

vlhkost vzduchu na normalni hodnotu.

« Tento vysavac je vybaven specialnim termostatem, ktery
chrani motor v pripadé prehrivani. Pokud se vysavac nahle
vypne, vypnéte vypinac a odpojte vysavac od elektrické

Vysavac se vypne behem zasuvky. Zkuste na vysavaci vyhledat mozny zdroj

pouzivani. prehrivani, jako je plnd nadoba na prach, ucpana hadice,

trubice, nebo ucpany filtr. Pokud naleznete jakykoli z téchto
problému, vyreste jej a pockejte minimalné 30 minut, nez
zaCnete vysavac opét pouzivat.

Saci vykon postupné
klesa.

Prehrivani télesa.

« Tento vysavac spliuje nasledujici pozadavky.
- Smeérnice ECD: 2004/108/EHS
- Smérnice LVD: 2006/95/ES

<
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Mikrofis k produktu

[Cestina]

Na zakladé narizeni Evropské komise €. 665/2013 a 666/2013
/AW Dodavatel Samsung Electronics., Co. Ltd
B Model SCO7M211%S* SCO7M21AXV*
(@8 Trida energetické U¢innosti A A
D E{C()Jké)ni spotreba elektrické energie (kWh/ 8.0 28.0
S Trida vykonnosti Cisténi kobercu D D
2 Trida vykonnosti ¢isténi pevnych podlah B A
(@@ Trida reemisi prachu D
B Uroven hlucnosti (dBA) 80 80
(B Jmenovity prikon (W) 650 650
AN Typ Vysavac pro bézné pouziti

1 Smérna rocni spotieba energie (KWh za rok) pfi 50 pouZitich vysavace. Skutecna
ro¢ni spotieba energie zavisi na zpusobu pouzivani spotrebice.

2 Méfeni spotreby elektrické energie a vykonu vychazeji z metod uvedenych ve
standardech EN 60312-1 a EN 60704.

Poznamky k energetickému Stitku

« Udavané tridy energetické Ucinnosti a U¢innosti Cisténi na koberci
Ize dosahnout pfi pouziti prilozeného normalniho kartace.

« Pokud jsou na tvrdeé podlaze spoje a spary, pouzijte prilozeny
kartac ,Eco na tvrdé podlahy®, ktery je navrzen tak, aby spliioval
tridu energetické UCinnosti a Ucinnosti ¢isténi na tvrdych

podlahach se spoji a sparami. — . )

. e Kartac¢ Eco na tvrde =

« Hodnoty uvedené na energetickém sStitku byly stanoveny dle podlahy o

predepsaného postupu méreni (v souladu s normou EN60312 - 1). E
Cestina 19
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Vysavac

Pouzivatelska prirucka
Séria SCO7M2 1% %%

» Pred prevadzkou tohto zariadenia si pozorne precitajte pokyny.
« Len na pouzitie v interiéri.

!

SAMSUNG
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Bezpecnostné informacie

« Pred prevadzkou zariadenia si dokladne precitajte tuto prirucku a
uchovajte ju pre buduce pouzitie.

« Kedze nasledujuce prevadzkove pokyny platia pre viacero modelov,
charakteristiky vysavaca sa mo6zu mierne odlisovat od tych, ktoré su
popisané v tejto prirucke.

O
D
O
§
<
>

Pouzité symboly Upozornenie/Varovanie

/\ VAROVANIE
Indikuje riziko smrti alebo vazneho zranenia.

/\ UPOZORNENIE
Indikuje riziko zranenia 0sob alebo materialnych skod.

Dal3ie pouzité symboly

POZNAMKA
Indikuje, ze nasledujuci text obsahuje doplnujucu dolezity informaciu.

« Viac informacii o ochrane zZivotného prostredia a regulacnych
povinnostiach tykajucich sa konkrétnych vyrobkov spoloc¢nosti Samsung,
napriklad REACH, najdete na webovej stranke: samsung.com/uk/
aboutsamsung/samsungelectronics/corporatecitizenship/data_corner.ntm

Slovenc¢ina 3
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Délezitée bezpecnostné pokyny

Pri pouzivani elektrickych spotrebi¢ov dodrziavajte zakladné bezpecnostné
opatrenia vratane nasledujucich:

VAVYd]Hd

/\ VAROVANIE

Tento vysavac je urceny len na pouzitie v domacnosti.

Vysavac pouzivajte len na jeho urcené pouzitie tak, ako je popisané v tychto
pokynoch.

Filtre nainstalujte do spravnej polohy tak, ako je zobrazené v tejto prirucke.

Nedodrzanie tychto poziadaviek moze viest k poskodeniu vnutornych ¢asti a
k strate zaruky.

Vo veci vymeny sa obratte na vyrobcu alebo servisného technika.

VsSeobecné informacie

« Pozorne si precCitajte vSetky pokyny. Pred zapnutim sa uistite, ze napatie
sietoveého napajania je totozne s tym, ktoré je uvedené na menovitom
Stitku na spodnej strane vysavaca.

« Tento spotrebi¢ m6zu pouzivat deti vo veku 8 rokov a starsie a osoby
so znizenymi fyzickymi ¢i mentalnymi schopnostami alebo nedostatkom
skusenosti a znalosti, ak sU pod dozorom alebo boli poucené o pouzivani
spotrebica bezpecnym spbsobom a chapu spojené rizika. Deti sa so
spotrebi¢om nesmu hrat. Cistenie a Udrzbu vykondvanu pouZzivatelom
nesmu vykonavat deti bez dozoru.

« Deti musia byt pod dozorom, aby sa zaistilo, ze sa nebudu so zariadenim
hrat. Nedovolte, aby bol vysavac kedykolvek zapnuty bez dozoru.

4 Slovencina
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V suvislosti s elektrickym napajanim

« Vysavac pred odpojenim od elektrickej zasuvky vypnite vypinacom na
tele zariadenia. Pred vysypanim nadoby na prach odpojte zastr¢ku od
elektrickej zasuvky. Aby ste predisli poskodeniu, odpojte zastrcku tak, ze
chytite samotnu zastrcku a nie tak, ze budete tahat za kabel.

« Pred Cistenim alebo Udrzbou zariadenia sa zastrcka musi vytiahnut zo
sietovej zasuvky.

« Pouzivanie predlzovacieho kabla sa neodporuca.

« Dbajte na to, aby nedoslo k zasahu elektrickym prudom alebo poziaru.

- Neposkodte napajaci kabel.

- Napajaci kabel netahajte prilis silno a napajacej zastrcky sa nedotykajte
mokrymi rukami.

- Nepouzivajte iny zdroj napajania ako menovite napatie typické pre dany
stat, ani viacvystupove bloky zasuviek na napajanie viacerych zariadeni
naraz.

- Nenechavajte napajaci kabel volne pohodeny na zemi.

- Nepouzivajte poskodené napajacie zastrcky, poskodené napajacie kable
ani uvolnené napajacie zasuvky.

- Pred odpojenim alebo pripojenim napajacej zastrcky do zasuvky treba
vypnut napajanie a skontrolovat, ¢i vase prsty nie su v kontakte s kolikmi
napajacej zastrcky.

- Vysavac nerozoberajte ani neupravujte. V pripade poskodenia
napajacieho kabla sa obratte na vyrobcu alebo servisného technika a
nechajte ho vymenit kvalifikovanym opravarom.

- Odstrante prach a cudzie telesa z kolika a kontaktnej casti napajacej
zastreky.

« Ak sa vysavac nepouziva, odpojte ho. Pred odpojenim vypnite vypinac
napajania.

« Ak je napajaci kabel poskodeny, musi ho vymenit vyrobca alebo jeho
servisny technik, pripadne podobne kvalifikovana osoba, aby sa predislo
nebezpecenstvu.

O
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Pocas pouzivania

« \Vysavac neprenasajte tak, ze ho budete drzat za hadicu. Na zdvihnutie
alebo prenasanie vysavaca pouzivajte na to urcenu rukovat.

« Ak sa vysavac nepouziva, odpojte ho. Pred odpojenim vypnite vypinac
napajania.

« Zariadenie nepouzivajte v exteriéri, na mokré rohoze ani povrchy.

« Tento produkt nesmiete pouzivat v exteriéri, nakolko je navrhnuty len na
pouzitie v domacnosti.

- Hrozi nebezpecenstvo poruchy alebo poskodenia.
s Cistenie v exteriéri: kamen, cement
3¢ Biliardova miestnost: prasok z kriedy
3% Asepticka miestnost v nemocnici

« \Vysavac sa nesmie pouzivat na vysavanie tekutin (ako voda), Cepeli,
Spendlikov Ci uhlikov.

- Hrozi nebezpecenstvo poruchy alebo poskodenia.

« Dbajte na to, aby sa deti nedotykali vysavaca, ked sa pouziva.
-V pripade prehriatia telesa by mohlo dojst k popaleniu deti.

« Na teleso ni¢ neupevnujte ani do neho nijak fyzicky nezasahujte.
- Mohlo by do6jst k zraneniu alebo poskodeniu.

« \/ysavac nepouzivajte na vysavanie zapaliek, horiaceho popola ci
cigaretovych ohorkov. Vysavac uchovavajte mimo dosahu sporakov a
inych zdrojov tepla. Teplo moze zdeformovat a odfarbit plastove diely
zariadenia.

VAVYd]Hd

6 Slovencina
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« Predchadzajte vysavaniu tvrdych a ostrych objektov pomocou vysavaca,
pretoze mozu poskodit jeho diely.

« Nasavaci alebo vypustny port neblokujte.

« Vysavac nepouzivajte bez nadoby na prach a namontovanych filtrov.

« Nepouzivajte opotrebovane, deformované ani poskodené filtre. Vlozte filter
spravne.
- Mohlo by dojst k vniknutiu prachu alebo necistoét do motora.

« Ak dochadza k uniku vzduchu alebo ak pouzivate horlavé spreje, ako je
odstranovac prachu, nedotykajte sa napajacej zasuvky a otvorte okno, aby
sa miestnost vyvetrala.

- Existuje riziko vybuchu alebo vzniku poziaru.

« Nepouzivajte tento vysavac na vysavanie stavebného odpadu ani
podobnych necistot ¢i toneru laserovej tlaciarne. Filtre uchovavajte
pravidelne v Cistom stave, aby sa v nich nehromadil jemny prach.

« Suché Cistice kobercov alebo osviezovace, prasky a jemny prach, ako
napriklad muka, sa mozu vysavat iba v malom mnozstve.

« \/ysavaniu na schodoch venujte zvysenu pozornost.

« Nepouzivat na vysavanie vody.

« Pri Cisteni neponarat do vody.

« Hadicu treba pravidelne kontrolovat a v pripade poskodenia sa nesmie
pouzivat.

« Prinavijani na cievku kabla drzte zastrcku v ruke. Nedovolte, aby pri
navijani buchala o zem.

O
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VAVYd]Hd

Cistenie a Udrzba

« \ysavac nezdvihajte ani neprenasajte tak, ze kefu vlozite do drazky na

uskladnenie.

« Prachovy filter po umyti nikdy neohybajte.

- Mohlo by dojst k deformacii alebo poskodeni filtra.

« Teleso ocistite suchou handrou alebo uterakom a skontrolujte, ¢i ste
vysavac pred cistenim odpojili od napajania. Pri Cisteni nepouzivajte
priamy prud vody ani nepouzivajte prchaveé materialy (ako benzén,
riedidlo alebo alkohol) ¢i horlaveé spreje (ako odstranovac prachu).

- Ak sa do vyrobku dostane voda Ci iné tekutiny a dojde k poruche, vypnite
vysavac, odpojte napajaciu zastrcku a obratte sa na servisného technika.

« Na Cistenie umyvatelnych Casti vysavaca nepouzivajte zasadité ani
priemyselneé Cistiace prostriedky, osviezovace vzduchu Ci kyseliny (octova).
(Pozrite si nasledovnu tabulku.)
- MOze dojst k poskodeniu, deformacii alebo odfarbeniu plastovych casti.

Umyvatelné casti

Nadoba na prach telesa, prachovy filter

Pripustny Cistiaci
prostriedok

Neutralny cistiaci
prostriedok

Prostriedok na umyvanie kuchyn

Nepripustny Cistiaci
prostriedok

Z3sadity cistiaci
prostriedok

Bielidlo, prostriedok proti plesniam atd.

Kysly Cistiaci
prostriedok

Petrolej, emulgator atd.

Priemyselny cistiaci
prostriedok

NV-I, PB-I, Opti, alkohol, acetdn, benzén,
riedidlo atd.

Osviezovac vzduchu

Osviezovac vzduchu (sprej)

Olej

Olej zivocisneho alebo rastlinného
povodu

Iné

Jedla kyselina octova, ocot, krystalicka
kyselina octova atd.

« Nestojte na hadici. Hadicu nezatazujte.

8 Slovencina
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/\ UPOZORNENIE

Pocas pouzivania

« Trubicu nepouzivajte na ziadny iny nez urceny Ucel.

- Mohlo by dojst k zraneniu alebo poskodeniu.

« Napajaci kabel netahajte viac ako za zItU znacku a pocas navijania ho
pridrzte rukou.

- Ak sa pokusite tahat ho za zltou znackou, mbze dojst k poskodeniu
napajacieho kabla a ak nepridrzite napajaci kabel pocas navijania, moze
dojst k strate kontroly, co mbze sposobit zranenie 0s6b alebo poskodenie
predmetov v okoli.

« Ak z vysavaca vychadzaju nezvycajné zvuky, zapach alebo dym, okamzite
odpojte zastrcku napajacieho kabla a kontaktujte servisného technika.

- Hrozi riziko poziaru alebo zasiahnutia elektrickym prudom.

« \ysavac nepouzivajte na miestach blizko vyhrevnych zariadeni (ako
sporak), horlavych sprejov alebo materialov.

- M0Oze dobjst k vzniku poziaru alebo deformacii produktu.

« Nadobu na prach vysypajte skor, ako sa naplni, aby ste udrziavali jej ¢o
najlepsiu efektivnost.

O
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Cistenie a Udrzba

« Ak vysavac dlhsiu dobu nepouzivate, odpojte ho od napajania.
- Mohlo by dojst k zasahu elektrickym prudom alebo vzniku poziaru.

Slovenc¢ina 9
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Nazvy casti

Dizajn produktu sa moze lisit v zavislosti od jednotlivych modelov.

z
4
>
2
>
=
P

01 Trubica 06 Tlacidlo na zvinutie kabla/rukovat na
02 Ovladanie na rukovati prenasanie

03 Hadica 07 Napajaci kabel

04 Nadoba na prach 08 Vystupny filter

05 Tlacidlo Napajanie 09 Turbina proti namotavaniu (sila cyklonu)

10 Slovenc¢ina

VC2100_13ge_00758L.-00_GE.indb 10 2017-01-13 2= 2:53150



Prislusenstvo

Prislusenstvo sa moze liSit v zavislosti od jednotlivych modelov.

Hadica Trubica 2-krokova kefa

<

=
i
>
r
>
)
>

\\ Q

Kefa na tvrdu podlahu Eco Prislusenstvo typu 2 v 1 Pouzivatelska prirucka

Slovencina 11
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Pouzivanie vysavaca

Requlacia sania sa moze lisit v zavislosti od jednotlivych modelov.

Pouzivanie telesa vysavaca Pouzivanie rukovate

Napajaci kabel

POZNAMKA

« Privysavani tkanin potlacte kryt nadol,
¢im sa znizi saci vykon.

Rukovat neumoznuje zapnutie alebo
vypnutie produktu.

JINVAvi1AO0

Zapnutie/vypnutie

01 Nizky saci vykon
02 Vysoky saci vykon

12 Slovencina
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Pouzivanie Kief
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Miesta, kde sa pouzivaju kefy

4 A (" 1\

ﬁ o
<
-
gﬂ? ﬁ >
pd
A\ J \y & J r_n
@ 2-krokova kefa ® Kefa na tvrdu © Kefa na prach O Strbinovy
¢ Podlaha podlahu Eco nastavec
@ Koberec
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Cistenie a Udrzba

Vysavac treba pred Cistenim odpojit od napajania.

Kedy treba nadobu na prach
vyprazdnit

Cistenie nadoby na prach

Nadobu na prach vycistite, ak sa v nej
nachadza vela prachu.

vazyan

14 Slovencina

¢ Turbina proti namotavaniu (sila cyklonu)
- Zalozené na testovani v interiéri.
Testované na turbinovom ventilatore so
zmesou vlasov a chlpov na podlahe.

/\ UPOZORNENIE

« Ak sa na Cistenie vyzaduje tento
nastavec, postupujte opatrne, aby
ste neposkodili tkaninu.

Jednoduché vyprazdnenie nadoby
na prach

VC2100_13ge_00758L-00_GE.indb 14
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Cistenie prachového filtra Cistenie vystupného filtra

vazyan

/\ UPOZORNENIE

« Pred vlozenim prachového filtra spat do
vysavaca sa uistite, ze je Uplne suchy.
Nechajte ho 12 hodin vyschnut.

Slovencina 15
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Cistenie kefy

Skladovanie vysavaca

2-krokova kefa

3 Sposob Cistenia 2-krokovej kefy a kefy na
tvrdu podlahu Eco je rovnaky.

Cistenie trubice

vazyan

16 Slovencina
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PoznamkKky a upozornenia

Pocas pouzivania

POZNAMKA

Vlastnosti produktu sa mézu odliSovat v

zavislosti od modelu.

Ak pouzivate kefu na Cistenie prachu
alebo strbinovy nastavec, mozete z
vysavaca citit vibracie.

/\ UPOZORNENIE

Pri odpajani napajacej zastrcky z
elektrickej zasuvky uchopte zastrcku, nie
kabel.

Pri prenasani vysavaca nestlacajte
tlacidlo rukovate nadoby na prach.

Pri uskladneni produktu zasunte nastavec

na podlahu do malej drazky v spodnej
Casti tela.

Cistenie a Udrzba

POZNAMKA

Aby bol prachovy filter Cisty, pridajte

do vlaznej vody neutralny cistiaci
prostriedok a filter pred umytim
ponechajte namoceny po dobu 30 minut.
Vystupny filter neumyvajte vodou.

Na udrzanie ¢o najlepSieho vykonu treba
vystupny filter raz za rok vymenit.

Aby sa zabranilo poskriabaniu podlahy,
kontrolujte stav kefy a v pripade
opotrebovania ju vymente.

Nahradneé filtre sU dostupné od vasho
miestneho servisného technika znacky
Samsung.

Podrzte napajaci kabel a potom stlacte
tlac¢idlo na navinutie kabla, v opatnom
pripade by mohlo dojst k zraneniu v
dosledku straty kontroly nad napajacim
kablom pri jeho navijani.

Ak sa napajaci kabel nenavija dobre,
vytiahnite napajaci kabel 0 2 az 3 m a
stlacte tlacidlo na navinutie kabla znovu.
Ak chcete vyprazdnit a vycistit nadobu
na prach, mozete ju oplachnut studenou
vodou.

V pripade vyrazného znizenia sacieho
vykonu vycistite prachovy filter podla
pokynov v ¢asti ,Cistenie prachového
filtra”.

/\ UPOZORNENIE

Pred vliozenim prachového filtra spat do
vysavaca sa uistite, Ze je Uplne suchy.

- Nechajte ho 12 hodin vyschnut.
Prachovy filter nechajte vyschnut v tieni,
nie na priamom sine¢nom svetle, aby sa
zabranilo zmene tvaru Ci farby.

Ak dojde k vyraznému znizeniu sacieho
vykonu alebo ak sa vysavac nadmerne
prehrieva, vycistite vystupny filter.

Saci vykon sa moze vyrazne znizit kvoli
nespravnemu opatovnému nasadeniu
prachového filtra.

Ak z hadice nemdzete vybrat cudzie
predmety, kontaktujte najblizSieho
servisného technika.

Vysavac skladujte v tieni, aby sa

zabranilo deformaciam alebo strate farby.

VC2100_13ge_00758L-00_GE.indb 17
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Riesenie problémov

Priznak

Kontrolny zoznam

Motor sa nespusti.

Skontrolujte kabel, napajaciu zastréku a vystup.

Saci vykon sa postupne
Znizuje.

Skontrolujte, Ci nie je niekde upchaty, a prekazku odstrante.
Skontrolujte filtre a v pripade potreby ich vycistite podla
obrazkov v tejto prirucke.

- Ak uz filtre neplnia svoju funkciu, vymente ich za noveé.

Kabel sa nenavinie
uplne.

Vytiahnite 2 az 3 m kabla a stlacte tla¢idlo na navinutie
kabla.

Prehrieva sa telo

Skontrolujte filtre a v pripade potreby ich vycistite podla
obrazkov v tomto navode.

Staticky elektricky
vyboj.

Znizte saci vykon.

K tejto situacii moze dojst aj vtedy, ked je vzduch v
miestnosti prilis suchy. Vyvetrajte miestnost, aby sa vihkost
vzduchu dostala na normalnu Uroven.

Pocas pouzivania
jednotku zastavte

Tento vysavac je vybaveny Specialnym termostatom, ktory
chrani motor v pripade prehriatia. Ak sa vysavac nahle
vypne, vypnite spinac a odpojte vysavac od napajania.
Skontrolujte vysavac kvoli moznému zdroju prehriatia,

ako je napriklad plna nadoba na prach, zablokovana
hadica, trubica alebo zablokovany filter. Ak najdete vyssie
spomenuté podmienky, opravte ich a ¢akajte minimalne
30 minut pred opatovnym pouzitim vysavaca.

« Tento vysavac vyhovuje nasledovnym normam.
- Smernica o elektromagnetickej kompatibilite: 2004/108/EHS
- Smernica o nizkom napati: 2006/95/ES

AHO1]Hd
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Informacie o produkte

[Slovencéina]

Podla nariadenia Komisie (EU) €. 665/2013 a ¢. 666/2013

JAW Dobavljac Samsung Electronics., Co. Ltd

=3 Model SCO7M211%S* SCO7TM21AXV*

(@B Razred energetske ucinkovitosti A A

(DI Codisnja potrosnja energije (kWh/g) 28,0 28,0

= Razred ucinkovitosti ¢iscenja tepiha D D

F Razred ucinkovitosti ¢is¢enja tvrdih B A
podova

(@@ Razred ponovne emisije prasine D D

=B Razina zvucne snage (dBA) 80 80

| Nazivna ulazna snaga (W) 650 650

S Tip Vysavac na vseobecné pouzitie

1 Orientacna rocna spotreba energie (kWh za rok), zaloZzena na 50 upratovacich
Ukonoch. Realna ro¢na spotreba energie bude zavisiet od toho, ako sa spotrebic

pouZziva.

2 Merania spotreby energie a vykonu su zaloZzené na postupoch uvedenych v

normach EN 60312-1 a EN 60704.

Poznamky Kk Stitku s energetickymi informaciami

« Deklarovanu energeticku ucinnost a vykonnostnu triedu
vysavania na kobercoch mozno dosiahnut s pouzitim prilozenej
2-krokovej kefy.

« Ak sa na tvrdej podlahe nachadzaju spoje a medzery, pouzite
prilozenU kefu ,Eco na tvrdé podlahy”, ktora je navrhnuta na
dosahovanie prislusnej energetickej Ucinnosti a vykonnostnej

S
N

J

triedy vysavania na tvrdej podlahe so spojmi a medzerami.

Kefa Eco na tvrdeé
podlahy

« Hodnoty uvedené na stitku s energetickymi informaciami boli
stanovené pomocou predpisaného postupu merania (v sulade s
normou EN60312 - 1).
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Odkurzacz

Instrukcja obstugi
Seria SCO7M21¥¥xx

Przed rozpoczeciem korzystania z tego urzadzenia nalezy doktadnie zapoznac sie z instrukcja

obstugi.
« Urzadzenie jest przeznaczone wytacznie do uzytku w pomieszczeniach.

!

SAMSUNG
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Informacje dotyczace bezpieczenstwa

« Przed rozpoczeciem korzystania z urzadzenia nalezy doktadnie zapoznac sie
Z niniejsza instrukcja obstugi i zachowac ja do wgladu.

« Poniewaz niniejsza instrukcja obstugi jest przeznaczona dla roznych modeli
odkurzacza, specyfikacja posiadanego modelu moze sie nieznacznie rozni¢ od
przedstawionej w instrukcji.
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Symbole uwaga i ostrzezenie

/\ OSTRZEZENIE
Oznacza zagrozenie smiercig lub powaznymi obrazeniami ciata.

/\ PRZESTROGA
Oznacza zagrozenie obrazeniami ciata lub zniszczeniem mienia.

Inne symbole

UWAGA
Oznacza dodatkowe wazne informacje.

« Informacje o polityce ochrony srodowiska firmy Samsung i zobowigzania
prawne dla poszczegolnych produktow (np. program REACH) znajduja
sie na tej stronie: samsung.com/uk/aboutsamsung/samsungelectronics/
corporatecitizenship/data_corner.htm

Polski 3
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Wazne informacje o bezpieczenstwie

Podczas uzywania urzadzenia elektrycznego nalezy zachowac podstawowe
zasady bezpieczenstwa, w tym:
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/\ OSTRZEZENIE

Niniejszy odkurzacz jest przeznaczony wytacznie do uzytku w domu.
Odkurzacz moze by¢ uzywany wytgcznie w sposob zgodny z niniejsza
instrukcja.

Nalezy zawsze montowac filtry w prawidtowym potozeniu, jak pokazano w tej
instrukcji.

Niespetnienie tych wymagan moze spowodowac uszkodzenie elementow
wewnetrznych i utrate gwarancji.

Nalezy skontaktowac sie z producentem lub przedstawicielem serwisu w celu
wymiany.

Informacje ogélne

« Nalezy doktadnie zapoznac sie ze wszystkimi instrukcjami. Przed wtaczeniem
urzadzenia nalezy upewnic sie, ze napiecie w sieci jest takie samo jak podane
na tabliczce znamionowej na spodzie odkurzacza.

« Niniejsze urzadzenie moze byc¢ uzywane przez dzieci od 8 roku zycia i
0soby 0 obnizonej sprawnosci fizycznej, zmystowej lub umystowej, badz tez
majgce niewielkie doswiadczenie i wiedze, o ile nadzorowane sg przez osobe
odpowiedzialng lub po wczesSniejszym przekazaniu przez nig odpowiednich
instrukcji w zakresie bezpiecznej obstugi urzadzenia, a takze informacji o
ewentualnych zagrozeniach zwigzanych z obstugg urzadzenia. Urzadzenie
nie jest przeznaczone dla dzieci do zabawy. Czyszczenie i konserwacja nie
powinny byc¢ przeprowadzane przez dzieci bez odpowiedniego nadzoru.

+ Nalezy dopilnowac, by dzieci nie bawity sie urzadzeniem. Nie wolno
pozwala¢ na uzywanie odkurzacza bez nadzoru.

4 Polski
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Zasilanie

« Przed odtaczeniem odkurzacza od gniazdka nalezy go wytaczyc. Przed
opréznieniem pojemnika na kurz nalezy wytaczy¢ wtyczke z gniazdka. Aby
uniknac¢ uszkodzen, nalezy ciggnac za sama wtyczke, a nie za przewod.

« Przed rozpoczeciem czyszczenia urzadzenia lub czynnosci konserwacyjnych
nalezy wyja¢ wtyczke z gniazdka.

« Nie jest zalecane uzywanie przedtuzaczy.

« Istnigje ryzyko porazenia pradem lub pozaru.

- Nalezy uwazac, aby nie uszkodzic¢ przewodu zasilajacego.

- Nie nalezy zbyt silnie ciggna¢ za przewod zasilajagcy ani dotykac wtyczki
wilgotnymi rekami.

- Nie wolno podtaczac urzadzenia do zrddta zasilania 0 napieciu roznym
od napiecia znamionowego. Nie wolno tez korzystac¢ z gniazda do
jednoczesnego zasilania wielu urzadzen.

- Nie wolno zostawiac przewodu zasilajgcego luzem na podtodze.

- Nie nalezy uzywac uszkodzonej wtyczki przewodu zasilajacej ani korzystac
Z nieprawidtowo zamocowanego gniazda elektrycznego.

- Przed podtaczeniem lub odtgczeniem wtyczki od gniazdka nalezy wytaczyc
zasilanie. Ponadto nalezy uwazac, aby nie dotkngc stykow wtyczki palcami.

- Nie wolno demontowac ani modyfikowac¢ odkurzacza. W przypadku
uszkodzenia przewodu zasilajacego nalezy skontaktowac sie z producentem
lub przedstawicielem serwisu, aby mogt go wymienic¢ specjalista.

- Nalezy usunac kurz i ciata obce ze stykow i czesci wtyczki podtgczonej do
gniazda.

« Odkurzacz, ktory nie jest uzywany, powinien by¢ odtgczony od pradu. Przed
odtgczeniem przewodu nalezy wytgczyc¢ zasilanie.

« Jesli dojdzie do uszkodzenia przewodu zasilajacego, jego wymiana musi
zostac przeprowadzona przez producenta, przedstawiciela serwisu lub osobe
0 podobnych kwalifikacjach. Pozwoli to unikng¢ zagrozen.
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Obstuga

« Nie wolno przenosic¢ odkurzacza, trzymajac za waz. Do podnoszenia lub
przenoszenia odkurzacza nalezy uzywac uchwytu odkurzacza.
« Odkurzacz, ktory nie jest uzywany, powinien by¢ odtaczony od pradu. Przed
odtgczeniem przewodu nalezy wytgczyc¢ zasilanie.
« Nie wolno korzystac z urzadzenia poza pomieszczeniami ani na mokrych
dywanikach i powierzchniach.
« Nie nalezy uzywac tego produktu na zewnatrz, poniewaz jest przeznaczony
wytacznie do uzytku domowego.
- Istnieje ryzyko awarii lub uszkodzenia.
3% Sprzatanie na zewnatrz: kamien, cement
% Sala bilardowa: proszek kredowy
s Pomieszczenie aseptyczne w szpitalu
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« Nie nalezy uzywac odkurzacza do zbierania ptynow (takich jak woda), ostrzy,

szpilek lub zaru.
- Istnieje ryzyko awarii lub uszkodzenia.

« Nalezy pilnowac, aby dzieci nie dotykaty odkurzacza, gdy jest w uzytku.
- Dzieci mogg sie oparzy¢ w przypadku nadmiernego nagrzania obudowy.

« Nie nalezy stawac na obudowie ani narazac jej na uderzenia.

- Moze to spowodowac obrazenia lub uszkodzenia.

« Nie wolno uzywac odkurzacza do zbierania zapatek, niezgaszonego zaru lub
niedopatkow po papierosach. Odkurzacz nie moze by¢ uzywany w poblizu
kuchenek i innych zrodet wysokiej temperatury. Moze to doprowadzi¢ do
odksztatcenia i odbarwienia plastikowych elementow.
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« Nie wolno uzywac odkurzacza do zbierania twardych, ostrych przedmiotow.
Moga one uszkodzi¢ poszczegolne elementy urzadzenia.

« Nie wolno blokowac otworu zasysajgcego ani wydmuchujgcego.

« Nie wolno uzywac odkurzacza bez pojemnika na kurz i filtrow.

« Nie nalezy uzywac zuzytych, zdeformowanych ani uszkodzonych filtrow.
Filtry nalezy umiesci¢ prawidtowo.

- Moze to spowodowac dostawanie sie kurzu lub brudu do silnika.

« W przypadku wycieku gazu lub stosowania tatwopalnych aerozoli, takich jak
srodek do usuwania kurzu, nie nalezy dotykac gniazdka, ale otworzyc¢ okna w
celu przewietrzenia pomieszczenia.

- Istnieje ryzyko wybuchu lub pozaru.

« Nie nalezy go uzywac do czyszczenia odpadow na budowie, gruzu ani
tonerow do drukarki laserowej. Filtry nalezy przechowywac w czystym
otoczeniu, aby unikna¢ gromadzenia sie w nich drobnego kurzu.

« Srodki czyszczace lub od$wiezacze do dywanow, proszki i drobny pyt, taki
jak maka, powinny by¢ sprzatane w bardzo matych ilosciach.

« Nalezy zachowac szczegolng ostroznosc podczas odkurzania schodow.

« Nie wolno uzywac urzadzenia do zbierania wody.

« Nie nalezy zanurzac urzadzenia w wodzie podczas czyszczenia.

« Nalezy regularnie sprawdzac waz i nie nalezy uzywac go w przypadku
uszkodzenia.

« Przy zwijaniu kabla nalezy przytrzymac wtyczke. Nie mozna dopuscic¢ do
tego, aby wtyczka obijata sie podczas zwijania kabla.
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Czyszczenie i konserwacja

« Nie nalezy podnosic¢ ani przenosi¢ odkurzacza po umieszczeniu szczotki w
otworze do przechowywania.

« Nigdy nie nalezy wyzymac filtru po jego umyciu.

- Moze to spowodowac deformacje lub uszkodzenie filtra.

« Nalezy uzywac suchej Scierki lub recznika do czyszczenia obudowy
I pamietac o odtagczeniu odkurzacza przed czyszczeniem. Nie nalezy
spryskiwac urzadzenia wodg ani uzywac substancji lotnych (takich jak
benzen, rozpuszczalnik lub alkohol) ani tatwopalnych aerozoli (takich jak
srodek do usuwania kurzu) do czyszczenia.

- Jesli woda lub inna ciecz dostanie sie do produktu i spowoduje awarig,
nalezy wytaczyc¢ odkurzacz, odtaczyc przewod zasilajacy, a nastepnie
skonsultowac sie z przedstawicielem serwisu.

« Nie nalezy stosowac zasadowych ani przemystowych srodkow czyszczacych,
odswiezaczy powietrza ani kwasow (octowych) do czyszczenia czesci
odkurzacza, ktore mozna myc. (Nalezy skorzystac z ponizszej tabeli).

- Moze to spowodowac uszkodzenie, odksztatcenie lub odbarwienie
plastikowych elementow.
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Czesci, ktére mozna myc¢ Pojemnik na kurz w obudowie, filtr
kurzu
Srodek czyszczacy, Obojetny srodek czyszczacy |Kuchenny Srodek czyszczacy
ktory mozna stosowac
Srodek czyszczacy, Zasadowy s$rodek czyszczacy | Wybielacz, srodek do usuwania
ktorego nie nalezy plesni itd.
stosowac Kwasowy $rodek czyszczacy |Olej parafinowy, emulgator itd.
Przemystowy srodek NV-I, PB-I, Opti, alkohol, aceton,
Czyszczacy benzen, rozcienczalnik itd.
Odswiezacz powietrza Odswiezacz powietrza (aerozol)
Olej Olej zwierzecy lub roslinny
Inne Spozywczy kwas octowy, ocet,
lodowaty kwas octowy itd.

« Nie wolno stawac¢ na wezu. Nie wolno ktas¢ na nim ciezkich przedmiotow.
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/\ PRZESTROGA
Obstuga

« Nie wolno uzywac rury w celach niezgodnych z przeznaczeniem.

- Moze to spowodowac obrazenia lub uszkodzenia.

« Nie nalezy przekraczac zo0ttego oznaczenia podczas rozwijania przewodu
zasilajgcego i nalezy trzymac go jedna rekg podczas zwijania.

- Proba przekroczenia z6ttego oznaczenia podczas wyciggania moze
spowodowac uszkodzenie przewodu zasilajgcego, a brak trzymania
przewodu zasilajgcego podczas zwijania moze spowodowac utrate kontroli
I spowodowanie obrazen ciata u ludzi lub uszkodzen przedmiotow w
otoczeniu.

« Jesli z odkurzacza wydobywaja sie odbiegajace od normy dzwieki, zapachy
lub dym, nalezy natychmiast odtaczy¢ przewod zasilajacy i skontaktowac sie

7 przedstawicielem serwisu.

- Grozi to pozarem lub porazeniem pradem.

« Nie nalezy uzywac odkurzacza w poblizu urzadzen grzewczych (takich jak
piec), tatwopalnych aerozoli lub materiatow tatwopalnych.

- Moze to spowodowac pozar lub odksztatcenie produktu.

« Aby zachowac wysoka wydajnosc¢ pracy, pojemnik nalezy oprozniac, zanim
zostanie catkowicie zapetniony.
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Czyszczenie i konserwacja

« Jesli odkurzacz nie bedzie uzywany przez dtugi czas, nalezy odtaczyc¢ go od
zasilania.

- Niezastosowanie sie do tego zalecenia moze spowodowac porazenie
pradem lub pozar.
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Nazwy czesci

Wyglad produktu moze sie rozni¢ w zaleznosci od modelu.
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01 Rura 06 Przycisk zwijania przewodu zasilajgcego
02 Sterowanie na uchwycie / uchwyt odkurzacza

03 Waz 07 Przewdd zasilajacy

04 Pojemnik na kurz 08 Filtr wylotu

05 Przycisk zasilania 09 Turbina zapobiegajaca plataniu sie

(Cyclone Force)
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AKkcesoria

Akcesoria roznig sie w zaleznosci od modelu.

Waz Rura Szczotka dwupoziomowa
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Szczotka do czyszczenia Akcesorium 2-w-1 Instrukcja obstugi
ekologicznej twardej podtogi
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Obstuga odkurzacza

Sterowanie sitg ssania moze sie rozni¢ w zaleznosci od modelu.

Obstuga obudowy Korzystanie z uchwytu

Przewod zasilajacy

UWAGA

« Podczas czyszczenia tkanin nalezy
przesunac ostone w dot, aby zmniejszy¢
site ssania.

« Uchwyt nie umozliwia sterowania
zasilaniem urzadzenia.

vYDN1S490

Wtaczanie i wytaczanie

01 Niska sita ssania
02 Wysoka sita ssania
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Obstuga szczotek
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Gdzie stosowac szczotki
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@ Szczotka ® Szczotka do © Szczotka do O Szczotka do
dwupoziomowa czyszczenia kurzu szczelin
s Podfoga ekologicznej

twardej podtogi

8] bywan
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Czyszczenie i konserwacja

Przed czyszczeniem odkurzacza konieczne jest odtgczenie go od zasilania.

Kiedy czysci¢ pojemnik na kurz

Czyszczenie pojemnika na kurz

Jesli w pojemniku znajduje sie duzo kurzu,
nalezy go oczyscic lub wymienic.
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s Turbina zapobiegajgca plataniu sie

(Cyclone Force)

- Na podstawie prob wewnetrznych.
Sprawdzono przy wentylatorze turbiny
przy uzyciu mieszaniny wtosow i siersci
na podtodze.

/N PRZESTROGA

« Jesli do czyszczenia potrzebne jest
narzedzie, nalezy uwazac, aby nie
uszkodzic¢ siatki.

Jak tatwo oprozni¢ pojemnik na kurz
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Czyszczenie filtra Kurzu Czyszczenie filtra wylotu
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/\ PRZESTROGA

« Przed wtozeniem filtra kurzu do
odkurzacza nalezy upewnic sie, ze jest on
catkowicie suchy. Aby wysecht catkowicie,
odt6z go na 12 godzin.
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Czyszczenie szczotki

Przechowywanie odkurzacza

-
S

Szczotka dwupoziomowa

3% Metoda czyszczenia szczotKi
dwupoziomowej i szczotki do czyszczenia
ekologicznej twardej podtogi jest

identyczna.

Czyszczenie rury
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Uwagi i przestrogi

Obstuga

UWAGA

« Funkcje urzadzenia moga sie rozni¢ w
zaleznosci od modelu.

« W przypadku stosowania szczotki do kurzu
lub szczotki do szczelin mozna wyczuc
drgania odkurzacza.

/\ PRZESTROGA

+ Podczas wyjmowania wtyczki z gniazdka
nalezy ciggnac za wtyczke, a nie za
przewod.

« Podczas przenoszenia odkurzacza nie
wolno naciskac przycisku na uchwycie
pojemnika na kurz.

+ Podczas przechowywania odkurzacza rure
nalezy zamocowa¢ w matym rowku na
spodzie obudowy.

Czyszczenie i konserwacja

UWAGA

« Aby oczyscic filtr kurzu, nalezy najpierw
moczy¢ go przez 30 minut w ciepte;
wodzie z dodatkiem obojetnego srodka
CzyszCz3cego, a nastepnie umyc.

« Nie nalezy myc filtra wylotu woda.

« Aby utrzymac optymalng wydajnosc filtra
wylotu, nalezy wymieniac¢ go raz w roku.

« Aby unikna¢ zarysowania podtdg, nalezy
sprawdzac stan szczotki i wymienic jg w
przypadku zuzycia.

« Nowe filtry mozna kupic u lokalnego
przedstawiciela serwisu firmy Samsung.

« Aby bezpiecznie zwing¢ przewod
zasilajacy, nalezy go chwycic¢, a nastepnie
nacisnac przycisk zwijania przewodu;
poniewaz utrata kontroli nad przewodem
grozi obrazeniami ciata.

« Jesli przewod zasilajgcy nie zwija sie
prawidtowo, nalezy wyciggnac¢ ok. 2-3 m
przewodu i ponownie nacisnac przycisk
Zwijania.

« Aby oczysci¢ pojemnik na kurz, nalezy
optukac¢ go w zimnej wodzie.

« (dy sita ssaca jest znacznie ograniczona
przez dtuzszy czas, nalezy oczyscic
filtr kurzu zgodnie z opisem w sekcji
,Czyszczenie filtra kurzu”.

/\ PRZESTROGA

« Przed wtozeniem filtra kurzu do
odkurzacza nalezy upewnic sie, ze jest on
catkowicie suchy.

- Aby wysecht catkowicie, odt6z go na 12
godzin.

« Filtr kurzu nalezy suszy¢ w cieniu, a nie
w stoncu, aby nie ulegt odksztatceniu ani
odbarwieniu.

« W przypadku zauwazalnego statego
zmniejszenia sity ssania lub nietypowego
przegrzewania sie odkurzacza nalezy
wyczyscic filtr wylotu.

« Sita ssania moze ulec znacznemu
zmniejszeniu w przypadku
nieprawidtowego zatozenia filtra kurzu.

« Jesli nie mozna usunac ciat obcych z weza,
nalezy skontaktowac sie z najblizszym
przedstawicielem serwisu.

« 0Odkurzacz nalezy przechowywac w
cieniu, aby unikna¢ odksztatcenia lub
odbarwienia.

Polski
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ININZDVvZ

Rozwigzywanie problemow

Objaw

Lista kontrolna

Silnik nie uruchamia sie.

Sprawdz przewdd, wtyk i gniazdko.

Sita ssania stopniowo
Zmniejsza sie.

Sprawdz, czy wystapit zator, i w razie potrzeby usun go.
Sprawdz filtry i w razie potrzeby wyczysc je w sposob

przedstawiony w niniejszej instrukgcji.
- Jesli filtry sg w ztym stanie, wymien je na nowe.

Przewod nie zwija sie
do konca.

Wyciggnij przewod zasilajgcy na okoto 2-3 m i nacisnij
przycisk zwijania przewodu.

Obudowa przegrzewa sie

Sprawdz filtry i w razie potrzeby wyczysc je w sposob

przedstawiony w niniejszej instrukcji.

Dochodzi do

wytadowan
elektrostatycznych.

Zmniejsz site ssania.

Zjawisko to moze nastgpi¢ takze wtedy, gdy powietrze w
pomieszczeniu jest bardzo suche. Przewietrz pomieszczenie,
aby poziom wilgotnosci powietrza wrécit do normy.

Urzadzenie przestaje
dziata¢ w trakcie pracy

Odkurzacz jest wyposazony w specjalny termostat, ktory
chroni silnik przed przegrzaniem. Jesli odkurzacz nagle
przestanie pracowac, nalezy wytaczyc zasilanie i odtgczy¢
wtyczke od gniazda. Sprawdz odkurzacz pod katem obecnosci
Zrodta przegrzewania, takiego jak: petny pojemnik na kurz,
zapchany waz, zapchana rura lub zapchany filtr. Jesli wystapi
ktorys z powyzszych problemow, nalezy go rozwigzac i
odczekac co najmniej 30 minut przed przystapieniem do
korzystania z odkurzacza.

18 Polski

« Ten odkurzacz spetnia wymogi nastepujacych przepisow.
- Dyrektywa kompatybilnosci elektromagnetycznej: 2004/108/EWG
- Dyrektywa niskonapieciowa: 2006/95/WE
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Karta produktu

[Polski]
Zgodnie z rozporzadzeniem Komisji (UE) nr 665/2013 i 666/2013
JAWN Dostawca Samsung Electronics., Co. Ltd
=3 Model SCO7M211%5% SCO7M21A¥V*
(@B Klasa efektywnosci energetycznej A A
(DI Roczne zuzycie energii (kWh/rok) 28,0 28,0
= Klasa skutecznosci odkurzania dywanow D D
F Klasa skutecznosci odkurzania B A
powierzchni twardych
(€ Klasa reemisji kurzu D D
= Poziom mocy akustycznej (dBA) 80 80
| Moc wejsciowa znamionowa (W) 650 650
SR Typ Odkurzacz do ogoélnego zastosowania

1 Orientacyjne roczne zuzycie energii (kWh/rok) przy zatozeniu, ze odkurzacza uzywa
sie 50 razy w ciggu roku. Rzeczywiste roczne zuzycie energii zalezy od sposobu
uzytkowania urzadzenia.

2 Pomiary zuzycia energii i wydajnosci sg oparte na metodach zawartych w normach
EN 60312-1i EN 60704.

Uwagi dot. etykiety energetyczne;j

« Deklarowana wydajnosc energetyczna i wydajnos¢ czyszczenia
dywanow moze by¢ osiggnieta przy zastosowaniu dotgczonej
dwupoziomowe] szczotKi.

« Jezeli twarda podtoga zawiera potgczenia i szczeliny, nalezy N
uzyc¢ dotaczonej szczotki ,Eco do twardych podtog”, ktdra spetnia
wydajnosc¢ energetyczna i wydajnos¢ czyszczenia na twardych
podtogach zawierajgcych potaczenia i szczeliny.

« Wartosci podane na etykiecie energetycznej zostaty okreslone
zgodnie z zalecanym procesem pomiaru (zgodnym z norma
EN60312-1).

N

J

Eco do twardych podtog
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Niniejszy produkt jest przeznaczony tylko do
uzytku domowego, we wnetrzach domowych
i do odkurzania jedynie kurzu powstatego w
standardowych warunkach domowych.

Odkurzacz nie jest przeznaczony do zastosowan
przemystowych ani komercyjnych i nie wolno
nim odkurza¢ jakichkolwiek zanieczyszczen
powstatych  podczas remontow  budynkow
i pomieszczen, oraz wszelkiego typu prac
budowlanych ze szczegolnym uwzglednieniem
pytu budowlanego. Odkurzanie tego typu
zanieczyszczen moze  spowodowacC  trwate
uszkodzenie badz zniszczenie urzadzenia oraz

utrate waznej gwarancji na urzadzenie.

SAMSUNG

Jezeli masz jakie$ uwagi lub pytania w sprawie produktow marki

Samsung, skontaktuj sie z nasza infolinia.
801-172-678" lub +48 22 607-93-33"

Dedykowana infolinia do obstugi zapytan dotyczacych telefonow komorkowych:

(A

‘ VC2100_13ge_00758L-00_GE.indb 20

801-672-678" lub +48 22 607-93-33"
* (koszt potaczenia wedtug taryfy operatora)
www.samsung.com/pl/support
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Sesalnik

Uporabniski prirocnik
Serija SCO7M21xx* %

« Pred uporabo naprave pozorno preberite navodila.
+ Samo za notranjo uporabo.

!

SAMSUNG

2017-01-13 2% 22542‘03
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Varnostne informacije

« Pred uporabo aparata natancno preberite ta priroCnik in ga shranite za
poznejso uporabo.

« Ker so ta navodila namenjena razlicnim modelom, so znacilnosti vasega
sesalnika morda drugacne od tistih v tem prirocniku.
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Uporabljena simbola za opozorilo/pozor

/\ OPOZORILO
Oznacuje nevarnost smrtnih ali hudih poskodb.

/\ POZOR
Oznacuje nevarnost telesnih poskodb ali materialne skode.

Drugi uporabljeni simboli

OPOMBA
Oznacuje, da naslednje besedilo vsebuje dodatne pomembne informacije.

« Za informacije o Samsungovih okoljskih prizadevanjih in regulatornih
obveznostih, ki veljajo za izdelek, kot je npr. REACH, obiscite: samsung.
com/uk/aboutsamsung/samsungelectronics/corporatecitizenship/data_
corner.ntm

Slovens¢ina 3
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Pomembna varnostna navodila

Ko uporabljate elektri¢ni aparat, upostevajte naslednje osnovne varnostne
ukrepe:
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/\ OPOZORILO

Sesalnik je namenjen samo za uporabo v gospodinjstvu.

Sesalnik uporabljajte samo skladno z njegovim namenom, kot je opisano Vv
teh navodilih.

Filtre vedno namestite v ustrezen polozaj, kot je prikazano v tem priroc¢niku.
Ce teh zahtev ne upostevate, lahko pride do poskodbe notranjih delov. V tem
primeru garancija ni veljavna.

Za zamenjavo cevi se obrnite na proizvajalca ali servisnega zastopnika.

Splosno

« Pozorno preberite celotna navodila. Preden vklopite sesalnik, se
prepricajte, da je napetost elektricnega napajanja enaka napetosti na
oznacevalni ploscici na spodnji strani sesalnika.

. Cejih kdo nadzira ali jim svetuje o varni uporabi aparata in ¢e poznajo
tveganja, povezana z uporabo aparata, smejo ta aparat uporabljati otroci,
stari od 8 let naprej, in osebe s fizicnimi, senzoricnimi ali psihicnimi
motnjami ali s premalo izkusnjami in znanja. Otroci se ne smejo igrati z
aparatom. Otroci ne smejo Cistiti in vzdrzevati aparata, Ce pri tem nimajo
nadzora.

+ Otroke je treba nadzorovati in tako zagotoviti, da se ne igrajo z aparatom.
Vklopljenega sesalnika nikoli ne pustite nenadzorovanega.

4 Slovenscina
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Napajanje

« Sesalnik najprej izklopite na ohisju, Sele nato ga izkljuCite iz elektricne
vticnice. Preden izpraznite posodo za prah, izkljucite vtic iz elektricne
vticnice. Da bi preprecili skodo, pri odstranjevanju vtica iz vticnice vedno
primite za vtic in ne vlecite za kabel.

« Pred cisCenjem ali vzdrzevanjem naprave izkljucite vtic iz vticnice.

« Uporaba kabelskega podaljSka ni priporocljiva.

« Preprecite nevarnost elektricnega udara ali pozara.

- Ne poskodujte napajalnega kabla.

- Napajalnega kabla ne vlecite premocno oz. ne dotikajte se vtica za
napajanje z mokrimi rokami.

- Uporabljate samo elektricni vir z nazivno napetostjo, ki velja za vaso
drzavo, in ne uporabljate vticnice z veC izhodi za napajanje vec naprav
hkrati.

- Napajalnega kabla ne pustite lezati nezascCitenega na tleh.

- Ne uporabljajte poskodovanega napajalnega vtica, napajalnega kabla ali
zrahljane napajalne vticnice.

- Sesalnik izklopite, preden priklopite napajalni vti¢ v vti¢nico ali ga
odklopite iz nje. Bodite previdni, da se s prsti ne dotaknete nozic na
napajalnem vticu.

- Sesalnika ne razstavljajte ali spreminjajte. Ce je kabel poskodovan, se
obrnite na proizvajalca ali servisnega zastopnika, da bo kabel zamenjal
pooblasceni serviser.

- Z vtica in priklju¢ka na napajalnem vticu ocistite prah in druge tujke.

« Ko sesalnika ne uporabljate, ga izkljuCite. Preden napravo izkljucite,
izklopite stikalo za napajanje.

. Ce je napajalni kabel poskodovan, ga mora zamenjati proizvajalec, njegov
servisni zastopnik ali podobno usposobljena oseba, da se izognete
nevarnosti.
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Med uporabo

« Sesalnika ne prenasajte tako, da ga drzite za gibko cev. Uporabite rocaj na
sesalniku, ki je namenjen dvigovanju in prenasanju.
« Ko sesalnika ne uporabljate, ga izkljucite. Preden napravo izkljucite,
izklopite stikalo za napajanje.
« Ne uporabljajte na prostem ter na mokrih preprogah ali povrsinah.
« Tega izdelka ne uporabljajte na prostem, ker je namenjeno samo uporabi v
gospodinjstvu.
- Obstaja nevarnost okvare ali poskodbe.
s Cis¢enje zunanjih prostorov: Kamen, beton
3 Biljardna soba: ostanki krede
3% Asepti¢na soba v bolnisnici
« Sesalnika ne uporabljajte za sesanje tekocCin (kot je voda), rezil, igel ali
pepela.
- Obstaja nevarnost okvare ali poskodbe.
« Med sesanjem otrokom ne dovolite, da bi se dotikali sesalnika.
- Ce se ohisje prekomerno segreje, ob dotiku otroci lahko dobijo opekline.
« Ne pritrjujte nicesar na ohisje in ne udarjajte po njem.
- Lahko pride do telesnih poskodb ali materialne skode.
« Sesalnika ne uporabljajte za sesanje vzigalic, vrocega pepela ali cigaretnih
ogorkov. Sesalnika ne hranite v blizini stedilnikov ali drugih virov toplote.
Toplota lahko poskoduje in razbarva plasticne dele naprave.
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« |zogibajte se vsesavanju trdih, ostrih predmetov, saj lahko poskodujejo
dele sesalnika.

« Ne blokirajte sesalne in izpusne odprtine.

« Sesalnika ne uporabljajte brez namescene posode za prah in filtrov.

« Ne uporabljate obrabljenih, deformiranih ali poskodovanih filtrov. Filter
ustrezno vstavite.

-V motor lahko vstopijo prah ali delci.

. Ce pride do uhajanja plina ali uporabljate vnetljiva razprsila, kot je
razprsilo za odstranjevanje prahu, se ne dotikajte vti¢nice in odprite okna,
da prezracite prostor.

- Obstaja nevarnost eksplozije ali pozara.

« Sesalnika ne uporabljate za ¢is¢enje gradbenih odpadkov in ostankov ali
tonerja laserskega tiskalnika. Filtre ohranjajte Ciste, da preprecite nabiranje
drobnega prahu.

« Suha Cistilna sredstva za preproge ali osvezilnike, praske in droben prah,
npr. moko, sesajte samo v zelo majhnih kolicinah.

Vv v
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« Sesalnika ne uporabljajte za sesanje vode.

« Sesalnika ne potopite v vodo za namene ciscenja.

« Redno pregledujte gibko cev. V primeru poskodbe je ne uporabljajte.

« Ko navijate kabel na kolut, drzite vti¢. Ne dovolite, da vti¢c med navijanjem
opleta.

Slovens¢ina 7
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Cis¢enje in vzdrzevanje

« Sesalnika ne dvigujte ali prenasajte, Ce je krtaca vstavljena v odprtini za
shranjevanje.

« Protiprasnega filtra po pranju nikoli ne zvijte.
- S tem lahko spremenite obliko filtra ali ga poskodujete.

« Ohisje ocistite s suho krpo ali brisaco. Pred CisCenjem se prepricajte, da je
sesalnik odklopljen z napajanja. Vode ne razprsite neposredno na sesalnik.
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alkohol) ali vnetljivih razprsil (kot je razprsSilo za odstranjevanje prahu).

- Ce voda ali tekocina zaide v izdelek ter povzroci okvaro, izklopite
sesalnik, odklopite napajalni vti¢ in se posvetujte s servisnim
zastopnikom.

« Za CisCenje pralnih delov sesalnika ne uporabljajte alkalnih ali industrijskih
Cistilnih sredstev, osvezilnikov zraka ali kislin (ocetne). (Oglejte si naslednjo
preglednico.)

- Ta sredstva lahko povzrocijo skodo, poskodbo ali razbarvanje plasticnih

delov.
Pralni deli Posoda za prah v ohisju, protiprasni
filter
Primerno cistilno Naravno Cistilno Cistilo za kuhinje
sredstvo sredstvo
Neprimerno cistilno Alkalno cistilno Belilo, sredstvo za odstranjevanje plesni
sredstvo sredstvo itd.

Jedko Cistilno sredstvo | Parafinsko olje, emulgator itd.

Industrijsko cistilno NV-1, PB-I, Opti, alkohol, aceton, bencin,

sredstvo razredcilo itd.

Osvezilnik zraka Osvezilnik zraka (razprsilo)

Mascoba Zivalska ali rastlinska mascoba
Drugo Jedilna ocetna Kislina, kis, ledocet itd.

« Ne stojte na sestavu gibke cevi. Ne naslanjajte se na gibko cev.

8 Slovenscina
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/\ POZOR
Med uporabo

« Cev uporabljajte samo za navedene namene.

- Lahko pride do telesnih poskodb ali materialne skode.

« Napajalni kabel lahko izvlecete samo do rumene oznake, med navijanjem
pa ga drzite z eno roko.

- Ce ga poskusate izvle¢i preko rumene oznake, se napajalni kabel lahko
poskoduje. Ce med navijanjem kabla ne drZite z eno roko, se lahko zac¢ne
gibati nenadzorovano in povzroci telesne poskodbe oseb ali materialno
Skodo predmetov v okolici.

. Ce iz sesalnika za¢nejo uhajati neobicajni zvoki, vonj ali dim, takoj
odklopite napajalni vtic¢ in se obrnite na servisnega zastopnika.

- Obstaja nevarnost pozara ali elektri¢nega udara.

« Sesalnika ne porabljajte v blizini grelnih naprav (kot je Stedilnik), vnetljivih
razprsil ali gorljivih snovi.

- S tem lahko povzrocite pozar ali poskodbo izdelka.

« Posodo za prah izpraznite, preden je polna, da zagotovite optimalno
ucinkovitost.
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Cis¢enje in vzdrZzevanje

. Ce sesalnika dlje ¢asa ne uporabljate, ga odklopite z napajanja.
- Obstaja nevarnost elektricnega udara ali pozara.

Slovens¢ina 9
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Imena delov

Zasnova izdelka se lahko razlikuje glede na model.

01 Cev 06 Gumb za navijanje kabla/rocaj za
02 Upravljalnik na rocaju prenasanje

03 Gibka cev 07 Napajalni kabel

04 Posoda za prah 08 Filter za izpihani zrak

05 Gumb za vklop/izklop 09 Turbina turbokrtace (ciklonska moc)

10 Slovens¢ina
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PripomocKi

Pripomocki se lahko razlikujejo glede na model.

Gibka cev Cev Dvostopenjska krtaca

\\ Q

Krtaca za ekolosko sesanje Pripomocek 2 v 1 Uporabniski prirocnik
trdih tal

Slovens¢ina 11
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Uporaba sesalnika

Nadzor sesanja se lahko razlikuje glede na model.

Uporaba ohisja

Uporaba rocaja

Napajalni kabel

IrNvAO013d

VKlop/izklop

01 Majhna moc sesanja
02 Velika moc sesanja

12 Slovenscina

OPOMBA

« Za sesanje tkanin zmanjsajte moc sesanja
tako, da pritisnete pokrov navzdol.

« Zrocajem ni mogoce upravljati moci
izdelka.

VC2100_13ge_00758L-00_GE.indb 12
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Uporaba krtac
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krtaca ekolosko sesanje
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Slovens¢ina 13

VC2100_13ge_00758L.-00_GE.indb 13 2017-01-13 2% 2:54105



ArNVAIZHAzZA

Ciscenje in vzdrzevanje

Sesalnik odklopite pred c¢iscenjem.

Kdaj izprazniti posodo za prah

Cis¢enje posode za prah

Posodo za prah ocistite, ¢e je v njej veliko
prahu.

14 Slovenscina

3¢ Turbina turbokrtace (ciklonska moc)
- Temelji na internih preskusih.

Preskuseno s turboventilatorjem z
mesSanico las in dlak na tleh.
/\ POZOR
. Ce nastavek uporabljate za
¢is¢enje, pazite, da ne poskodujete
mreze.

Kako izprazniti posodo za prah

VC2100_13ge_00758L-00_GE.indb 14
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Cis¢enje protiprasnega prahu Cis¢enje filtra za izpihani zrak
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/\ POZOR

« Prepricajte se, da je protiprasni filter
popolnoma suh, preden ga vstavite nazaj
v sesalnik. Pustite, de se susi 12 ur.

Slovens¢ina 15
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Cis¢enje krtace

Shranjevanje sesalnika

-
S

Dvostopenjska krtaca

3¢ Nacin ciscenja dvostopenjske krtace in
krtace za ekolosko sesanje trdih tal je
enak.

Cis¢enje cevi

ArNVAIZHAzZA

16 Slovenscina

VC2100_13ge_00758L.-00_GE.indb 16

2017-01-13 2= 2:54/08



Opombe in opozorila

Med uporabo « Primite napajalni kabel in nato pritisnite
gumb za navijanje kabla. V nasprotnem

OPOMBA primeru se med navijanjem kabel lahko

« Znacilnosti izdelka se lahko razlikujejo zac;we glpah nenadzorovano in vas
poskoduje.

glede na model.
« Med uporabo krtace za prah in ozkega
nastavka lahko obcutite tresljaje

« Ce se napajalni kabel ne navija gladko,
kabel izvlecite za priblizno 2 do 3 metre
in ponovno pritisnite gumb za navijanje

sesalnika. <abla.
/\ POZOR « Posodo za prah lahko izpraznite in
« Ko zelite potegniti napajalni vtic¢ iz ocistite tako, da jo splaknete z mrzlo
elektricne vti¢nice, primite za vti€ in ne vodo.
za kabel. + Ko je moc sesanja daljsi ¢as obcutno
« Ko prenaSate sesalnik, ne pritisnite zmanjsana, ocistite protiprasni filter v
gumba na rocaju posode za prah. skladu z navodili v razdelku "Cis¢enje
« lzdelek shranite tako, da vstavite protiprasnega filtra".
nastavek za tla v utorcek na dnu ohigja. /\ POZOR

« Prepricajte se, da je protiprasni filter
popolnoma suh, preden ga vstavite nazaj
v sesalnik.

- Pustite, de se susi 12 ur.

« Protiprasni filter suSite v senci, stran
od neposredne soncne svetlobe, da
preprecite spremembe ali razbarvanje
filtra.

« Ko je mocC sesanja obCutno manjsa ali se
sesalnik nenavadno pregreva, oCistite
filter za izpihani zrak.

« Moc sesanja se lahko ob¢utno zmanjsa
zaradi nepravilno sestavljenega
protiprasnega filtra.

« Ce iz cevi ne morete odstraniti tujka,
se obrnite na najblizjega servisnega
zastopnika.

+ Sesalnik shranjujte v senci, da preprecite
poSkodbe ali razbarvanje izdelka.

Cis¢enje in vzdrzevanje

OPOMBA

« Protiprasni filter ocistite tako, da mlacni
vodi dodate nevtralno Cistilno sredstvo, v
njej namakate filter 30 minut in ga nato
operete.

« Filtra za izpihani zrak ne Cistite z vodo.

« Za najboljso zmogljivost filter za izpihani
zrak zamenjajte enkrat na leto.

« Preverjajte stanje krtac in jih v primeru
obrabe zamenjajte, da preprecite
nastajanje prask na tleh.

« Nadomestni filtri so na voljo pri
Samsungovem lokalnem servisnem
zastopniku.
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Odpravljanje tezav

Znak

Preverite

Motor se ne zazene.

Preverite kabel, napajalni vti¢ in vti¢nico.

Sesalna moc se
postopoma zmanjsuje.

Preglejte, Ce je prislo do zamasitve in jo po potrebi
odstranite.

Preverite filtre in ji po potrebi ocistite. Pri tem upostevajte
navodila v tem prirocniku.

- Ce so filtri obrabljeni, jih zamenjajte z novimi.

Kabel se ne navije
v celoti.

Izvlecite 2 do 3 metre napajalnega kabla in pritisnite gumb
za navijanje kabla.

Pregrevanje ohisja

Preverite filtre in jih po potrebi ocistite. Pri tem uposStevajte
navodila v tem priroCniku.

Sproscanje
staticne elektrike.

ZmanjSajte moc sesanja.
To se lahko zgodi tudi, e je zrak v prostoru zelo umazan.
PrezraCite prostor, da vlaznost zraka doseze obicajno raven.

Med uporabo se enota
ustavi.

Ta sesalnik ima poseben termostat, ki SCiti motor v primeru
pregrevanja. Ce se sesalnik nenadoma izklopi, izklopite
stikalo in sesalnik odklopite. Sesalnik preverite za morebitne
vzroke pregrevanja, kot so polna posoda za prah, zamasena
gibka cev, cev ali zamasen filter. Ce odkrijete katerega

od teh pogojev, jih odpravite in poCakajte vsaj 30 minut,
preden znova uporabite sesalnik.

+ Sesalnik je skladen z naslednjima direktivama.
- Direktiva o elektromagnetni zdruzljivosti: 2004/108/EGS
- Direktiva o nizki napetosti: 2006/95/ES
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Podatkovna Kkartica izdelka

[slovenscina]
V skladu z uredbama Komisije (EU) 5t. 665/2013 in 5t. 666/2013.

JAWM Dobavitelj Samsung Electronics., Co. Ltd

=3 Model SCO7M211%S* SCO7TM21AXV*
(@ Razred energijske u¢inkovitosti A A

(DI Letna poraba energije (kWh/leto) 28,0 28,0

=8 Razred zmogljivosti ¢is¢enja preprog D D

S Razred zmogljivosti ¢iscenja trdih tal B A

(@ Razred izpuscanja prahu D D

s B Raven zvocne moci (dBA) 80 80

| Nazivna vhodna moc¢ (W) 650 650

B Vrsta Sesalnik za prah za splosno uporabo

1 Okvirna letna potrosnja energije (v kWh na leto) na osnovi 50 opravil ¢is¢enja.
Dejanska letna poraba energije je odvisna od nacina uporabe naprave.

2 Meritve porabe energije in delovanja temeljijo na metodah v EN 60312-1 in EN
60704.

Opombe o energijski oznaki

« |zjavljena energijska ucinkovitost in razred zmogljivosti ¢is¢enja
preprog se lahko doseze z prilozeno dvostopenjsko krtaco.

. Ce trdna tla imajo povezave in razpoke, uporabite priloZzeno
krtaco za "Eko trdna tla", ki je zasnovana, da izpolni zahteve
energijske ucinkovitosti in razreda zmogljivosti ¢is¢enja trdnih
tal s povezavami in razpokami.

« Vrednosti, ki se navajajo na energijski nalepki so dolo¢ene na
osnovi predpisanih merilnih postopkov (skladno z EN60312 - 1).
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Opomba
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SAMSUNG

Ce imate kaksna vprasanja ali komentarje povezane z izdelki Samsung,
stopite v stik s centrom za pomoc strankam druzbe SAMSUNG.

Drzava Center za pomo¢€ strankam Spletno mesto
CROATIA 072 726 786 WWww.samsung.com/hr/support
SERBIA 011 3216899 WWW.Samsung.com/rs/support
MONTENEGRO 020 405 888 www.samsung.com/support
BOSNIA 055 233999 WWW.samsung.com/support
MACEDONIA 023 207 777 WWW.samsung.com/support
*3000 LlgHa B MpexaTta
BULGARIA 0800 111 31, beannartHa TeneoHHa NUHS WWW.samsung.com/bg/support
*8000 (apel in retea)
ROMANIA 08008-726-78-64 (08008-SAMSUNG) Www.samsung.com/ro/support
Apel GRATUIT
SLOVENIA 080 697 267 (brezplatna Stevilka) WWW.Samsung.com/si
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